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En sus inicios, mi investigación tenía la ambiciosa meta de descubrir los obscuros fundamentos
de un mundo indígenay de una tradición culturalpoco conocidos.

Alpaso de los años tuve la ilusián de que, una vezhabiendofranqueado invisiblesgrados
iniciáticos accedería, quiift de manerafugaiJ a esa modalidad de pensamiento que tanto me

atraía. No obstante, ante laprofusión de imágenes de un saber queyo creía aprehendery que se
sustraía a mi mirada, me vifrecuentemente impulsado a creer en la existencia de un discurso

indígena protegidopor unos cuantos sabiosy constituido por un "ábrete sésamo" intelectual en el
cualyo podría encontrar respuestas a mis interrogantes. Hasta donde sé, ningún indígena ha

construido por sí mismo una teoría de su sociedad, salvo como resultado de una relación
demasiado personal con eletnólogo (. ..).

(Galinier, 1990: 23)
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La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

PREFACIO 

es un modo de habitar un solo 
duda es un modo de habitar muchos 

(Ibañez, 1991: 135) 

(el positivo o actual). 
(los posibles o virtuales) 

En principio fue un lado del mar ... 

nace 

dejada 

como 

la mente 

una .... de muchas . 

pensamientos. 

trabajo se intenta 

tangibles a 

como toda labor concretada o 

orelen en tramas periféricas 

se asomar a estas 

palabras, a estas vnrer:lCl~iS se podría considerar o menos como un intento de 

regalar esta 

entender. 

ffi1 a alguien, a todos los la quieren ver, leer y 

importante, 

pero mucho 

observar, 

considero como una prioridad 

es parte de lo que la antropología 

es intentar a través de sí 

sobre todo; a veces como uno 

a analizar ... y volver a mirar y 

y otras en el espejo 

soy yo. 

Es a que a menudo 

no deja de ser 

hace mucho, 

en esta 

introducción; en concretar principio del fInal de un ciclo tan . 

en mi vida de migran te 

desplegando famosas alas 

sobre todo al aterrizaje 

un lado al otro del mar. N o se si 

continúo el aprendizaje al 

o menos 
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La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

¿Mi historia? ¿Cómo llegué? Sobre todo, qué me llevó y qué me ha tenido 

(y detenido) aquí durante seis largos años es parte de la misma "leyenda" personal 

que empezó en Italia en 1999 y llegó al fin de una etapa, sin nunca pretender 

agotarse, en México durante el 2005. 

Esta investigación es fruto de emOClones e influencias familiares, de las 

cotidianidades de los años de estudios universitarios, los de la licenciatura. Todo 

empezó con el trabajo de mi tia Graziella, jefa de las enfermeras del servicio de 

neuropsiquiatría infantil de la Universitá degli Studi di Roma, "La Sapienza"; 

también con Alberto, psiquiatra y hermano cultural de mi familia italiana cuyos 

confines van más allá del umbral de la "normal y normada" extensión. 

Los gérmenes de este sendero que he emprendido comenzaron también 

con un examen de "Historia de las tradiciones populares" en el que pedí sustituir 

un libro del programa establecido por el de Tobie Nathan (1990): La ¡ollia degli 

altrí. Saggi di etnopsichiatria, que no aparecía en los textos asignados, pero que había 

de ser el primero, junto con La voluntad de Jaber de Foucault, de los que 

determinaron y cautivaron ITl1 pasión por la que reiteradamente se continúa 

llamando "anormalidad". 

Diría que el comienzo se puede fechar y que el resto es aún parte de las 

mismas vicisitudes. 

Luego fue la otra orilla ... 

Fueron los años de la maestría los decisivos y concretos para esa formación; más 

bien esa pasión. El primero encuentro fue con Roberto Campos, tutor y 

consejero de mi primera tesis; de los gérmenes de pensamiento que se volvían 

tangibles y, sobre todo, posibles hacia la antropología de la medicina. Luego fue 
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Noemí no es su memoria que lo escribo, sino su 
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Hasta que un 

de Leticia Rivermar Pérez 

a Santa Maria de la 

por la mano y me llevó a casa 

la misma mano me llevó a Xoyatla; 

Tepeojuma ... 
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I Santa María de la Encarnación Xoyatla es el nombre completo del pero me refiero a la comunidad 
también como Santa Maria Xoyatla o sencillamente Xoyada. Lo mismo haré con San Cristóbal Tepleolllffia 
refiriéndome al pueblo como Tepeojuma, como lo hacen tanto los como los t .. rU'nmnf'>n,('}O 
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logré que ella entendiera que entre la poca inteligencia (como ella la llamaba) y los 

aspectos del comportamiento de la gente del pueblo que ella no entendia estaba 

algo que se llama cultura. Fue así que por medio de la fuerza con la que lo decía 

lo volví a aprender también yo. 

Entre la clínica del pueblo en donde llegué a quedarme por largas 

temporadas y la casa de doña Cecilia, cuyos cuidados diflrieron poco o nada de 

los maternos, llegué a enfrentarme con lo que buscaba hace tiempo: la fo¿ura. 

Luego con los ataqueJ y con el JUJto o eJpanto; con quienes lo padecían, con sus 

familias y con quienes los curaban, o intentaban hacerlo, en San Cristóbal 

Tepeojuma, porque en Xoyatla ya no residen curanderos hace mucho tiempo. En 

fln, de nuevo a Xoyatla con la migración México-Estados Unidos de América 

que, descubrí, no se situaba tan lejos de estas enfermedades que tanto me 

interesaban. 

El objetivo principal 

Fue así que la tesis nació sobre la base de las palabras que escribí en las páginas 

precedentes a ésta y tuvo un único objetivo desde el principio: antes entender y 

luego analizar la construcción local de los que se han llamado, defmido y 

reducido a trastornos mentales desde la antropología; en búsqueda de un 

denominador común, sin esforzarse mucho y tomando prestamos lingilisticos. El 

contexto que elegí para realizarlo fueron las dos comunidades que mencioné 

anteriormente: Santa María de la Encamación Xoyatla y San Cristóbal Tepeojuma 

(la cabecera municipal de la primera) ubicadas en el suroeste del estado de Puebla 

a la distancia de 10 Km una de otra. 
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Lo que siempre me inquietó fueron los significados que se textualizan 

como tajantes y cerrados. Dada la complejidad del fenómeno de las 

enfermedades mentales, que en los dos ámbitos se defmen como enfermedades de la 

cabeza: locura y ataques y de su causa: el susto, me tomé la tarea de demostrar la 

imposibilidad de interpretar unívocamente categorías como las que estoy 

presentando. Retomé, por lo tanto, los trabajos, las interpretaciones y 

sistematizaciones que se realizaron en torno a ellos. Lo hice sobre todo acerca del 

susto del que existe una amplia bibliografía, también por demostrar la 

heterogeneidad de sus rasgos, no obstante las facetas recurrentes en varios 

contextos tanto latinoamericanos como europeos. 

El hecho por el que tanto el susto como la locura y los ataques han sido 

incluidos en el apartado de los "síndromes culturalmente caracterizados" del 

DSM-IV 2 ha sido una razón más por referirme a la desvirtuación de los rasgos de 

cada uno de estos factores, debido a la taxonomia patológica y patologizante de la 

psiquiatría estadounidense, y de buena parte de la psiquiatría en general, con las 

debidas excepciones. La razón por la cual un manual, como el DSM, no se 

cuestiona para sus aplicaciones atribuye la misma responsabilidad tanto a quien lo 

utiliza como a quien pensó y redujo a una categoría formal algunas enfermedades; 

así como a otros rasgos que tienen características más complejas de una 

enfermedad, pero que a ésta la reducen. 

Durante el transcurso de los días, de los meses y de los años entendí mejor 

lo que este objetivo significaba; en fin, comprendí su alcance más allá de los 

resultados patentes. 

Si lo que más me interesó fue entender cómo las dos comunidades 

construían (en su complejidad) el concepto de enfermedad mental, también 

2 Manual Diagnóstico y Estadístico de los Trastornos Mentales. 
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cabeza, cuyo significado fue desvirtuado, fue medicalizado, con consecuenClas 

prácticas y concretas para la gente. 

Siempre dije que los contextos representan una justificación para el 

análisis. Son éstos los que plantean el trabajo; mismos que se vuelven un modelo 

de labor, entre otros, porque determinan absolutamente la manera en la que se 

realiza la investigación. 

Considero esta tesis como un modelo que se puede exportar; que yo 

puedo exportar a otras, espero próximas, investigaciones. Con modelo no me 

refiero a ningún descubrimiento en particular, o a ningún ejemplo a seguir, y por 

ninguna razón quíero quítarle importancia al contexto de trabajo, para mí 

extremadamente fundamental, ya que sin rémora me inscribo en el que Franco 

Cassano definió "relativismo temperado" (2003: 94-106). Sin embargo, 

regresando a la gramática de códigos de significación a la que me refería antes, 

me pareció más importante entender hasta dónde era posible y plausible un 

trabajo de "traducción" en cambio de realizar una labor en un sentido único, 

dirigido hacia el análisis y la descripción de lo que significaba enfermedad mental 

para un pueblo en particular. 

En este sentido, la traducción se puede verificar entre dos conceptos 

expresados en formas diferentes pero con un mismo significado (puede ser el 

asunto de los idiomas). Al contrario, en el caso que estoy presentando en la 

investigación, la intraducibilidad la atribuyo a formas diferentes y a significados 

también diferentes, por lo tanto inexplicables en otros códigos que no son los 

que otorga quíen los construye y concibe. Las enfermedades a las que me refiero 

no se distancian de esta posición; al contrario, es sobre la base de los datos de 

campo que empecé a entender lo que estoy af11TIla!ldo ahora. 

La investigación no nació de esta forma, sino que la adquirió conforme al 

entendimiento de las prioridades que estoy mencionando en este espacio. 
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Por tanto, esta 

Por un lado con 

una batalla en un doble sentido. 

entender, para no perder los 

otro con disciplina antropológica hacia la hilos y para no pelrae:!tIJle 

ortodoxia de algunas manejo de los conceptos de la 

peleaba con el sentimiento de 

UU ....... iJ'UJ.. ..... no "a.'JJ.'-HUV si mis propuestas podían ser una válida 

llamada 

impotencia e 

alternativa a 

ser '-"'~U'-_H""'-i,",'" no es necesario sustituir, pero 

que sí lo es ...... "' .......... _ 

Antecedentes (por 

La investigación no con esta al contrario la puedo defrnir como la 

segunda parte de un trabajo 

de 

con 

razón que me a 

vio la culminación de su primera etapa en la tesis 

el trabajo que precedió a éste explican la 

locura me ha llevado a formular la 
L"".l.l~,,,,. es . que planteé su presencia en 

a cabo la investigación 
nuevas puertas para futuras 

la y epilepsia3
, son 

ser analizados en Xoyatla y con más 

lo que he dicho ahora, 
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para entender mejor su relación con la locura, para analizar qué otras 
enfermedades, además de la locura y la epilepsia, provoca el susto y, 
por lo tanto, qué formas ulteriores adquiere (Castaldo Cossa, 2002: 
200-201). 

Durante la maestría fue como destapar una gran olla que hervía bajo mis ojos. De 

ésta pude observar sólo dos o tres burbujas cuya ruptura en al aire apenas logré 

entender. 

Cuando he pensado en el antecedente proyecto de investigación buscaba 

algunos elementos que estuviesen relacionados con los trastornos mentales. Lo 

que sabía era no poder contar con mis nociones inherentes a este tipo de 

trastornos, porque cuando pensaba en este concepto inmediatamente estaba clara 

mi postura hacia la patologización. No puedo afirmar que fui al trabajo de campo 

sin estos conceptos-preconceptos, son parte de mí y de lo que la cultura tejió en 

mis espaldas y en todas las almas que tengo y no quiero empezar aquí una 

discusión sobre la subjetividad en la que se detuvieron muchos antes que yo, 

sobre todo desde la filosofía, pero tiene cabida especificar que antes que todo 

busqué los significantes y que luego llegaron pronto también los significados. 

De esta manera después de los primeros acercamientos al tema me enteré 

de la existencia del término locura, aun no sabiendo exactamente a qué se refería. 

Desde la locura moví los pasos hacia los ataques y a lo que provocaba a éstas que 

se definían como enfermedades de la cabeza (EDC)\ es decir, el susto. En la 

primera investigación, como también lo digo en la introducción de la tesis de 

maestría tomo en consideración el susto únicamente con respecto de la locura y 

no profundizo en éL 

.¡ Por sencillez textual a partir de ahora las llamaré EDe. 
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Otro factor que, sin duda, con el pasar del tiempo había cautivado rru 

atención era el alocamiento que diferencié de la locura, pero del que todavía no 

había encontrado una significación con base en las construcciones locales. En un 

primer momento me había confundido debido a la semejanza fonnal con la 

locura, sobre todo porque muchas veces a las mujeres alocadas se les llamaba 

"locas". N o fue breve el tiempo en el que alcancé a entender que ésta no era una 

enfennedad, ni una EDC pero cuando las entrevista lograron ir más a profundidad 

pude sólo esbozar una primera faceta de este rasgo, sin embargo no ahondar en 

ello. 

Cuando, a través de los datos, entendí que el alocamiento no estaba 

conexo con la enfennedad pude relacionarlo con las faltas sociales cumplidas casi 

exclusivamente por las mujeres. Pero, lo que no podía individualizar era el 

alcance de éste, que hoy defino como estigma y cómo afectaba a la feminidad; 

sobre todo: ¿por qué a la feminidad? En este punto sabía que hubiera tenido que 

emprender un trabajo en torno a los dos géneros; entender cómo se construía 

tanto la identidad masculina, como la femenina en estas dos comunidades que 

definitivamente son de matriz, corte e impronta patriarcal. 

Llegada a este nivel del trabajo empecé a entrever unas facetas muy 

complejas en las que no tuve absolutamente la posibilidad de profundizar durante 

el proyecto de maestría. Éstos, como se pudo ver en la cita que mencioné 

anterionnente, se volvieron rasgos que me propuse considerar para la siguiente 

labor: la actual. 

La tesis de maestría, por lo tanto, fue el pnnclplO; la superficie del 

entendimiento de las enfennedades de la cabeza por un lado y del alocamiento 

por el otro, que respectivamente se sitúan a la base de la investigación cuyos 

resultados me apresto a presentar. 

22 



La certeza es un modo de babitar un solo mundo ... 

Proceso hacia las intenciones 

Hasta ahora he delineado las ideas que han llevado a la construcción y concreción 

de esta tesis, pero no puedo olvidanne especificar lo que no quise hacer, lo que 

quizás hice sin querer, en fin, ofrecer explicaciones. 

Cuando digo que esta tesis fue la continuación de un proyecto empezado 

durante los años 2000 Y 2001 Y que el objetivo principal ha sido antes la 

búsqueda de la locura y ahora la de las enfermedades de la cabeza, objetivo que 

tiene sus antecedentes en los resultados que lo precedieron, no me refiero 

únicamente a una labor que intenta analizar las construcciones locales de estos 

rasgos de la salud mental de Xoyatla y Tepeojuma. Y diciendo que no me refiero 

a esto no significa que no es la verdad, sino que no es la única; no es el único 

aspecto que quise enfatizar. También consideré el proceso de desplazamiento 

hacia los Estados Unidos de América por parte de la masculinidad de las dos 

comunidades. 

Al hablar de migración absolutamente no pretendí elaborar un discurso 

complejo en torno a este fenómeno; sin embargo no pude eximirme de 

considerarla porque los datos sobre el alocamiento me llevaron al desplazamiento 

transnacional masculino y de aquí a las "estrategias" de supervivencia que 

elaboraban las mujeres, muchas de las cuales se quedaban sin ayuda económica 

por parte de los migrantes y sin sustento emocional. No hubiera podido 

enfrentanne a las emociones sin considerar que un aspecto de éstas incluían a la 

ausencia de remesas, que los hombres la mayoría de las veces no enviaban a los 

núcleos familiares residentes en las comunidades mexicanas. 

Lo mismo ocurrió con el acercamiento al género. Di por supuesto el 

concepto porque esta tesis no me pareció el lugar adecuado en el que elaborar un 

análisis sistemático de los estudios que se refieren tanto a lo femenino como a lo 
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masculino desde el punto de vista sociocultural. Hacerlo hubiese significado 

tomar una ruta muy diferente con respecto en el objetivo principal del trabajo y 

para no desvirtuar mis intenciones, y no crear paréntesis que no hubiera podido 

cerrar con rapidez sin profundizar, elegí reenviar a muchos trabajos que se han 

ocupado muy constructivamente de este tema. 

La tesis que podría parecer dividida en dos grandes apartados de cuatro 

capítulos constituye, al contrario, un todo sistemático. Podría parecer material 

para dos tesis pero es parte de las mismas cuestiones. Si por un lado me 

concentro en la desvirtuación que realizan los investigadores por lo que a los 

códigos de la gente atañe, por el otro me refiero a la misma desvirtuación pero 

por parte de los médicos alópatas residentes temporalmente en las comunidades, 

quienes traducen cualquier rasgo sobre la base de una apariencia sintomatológica. 

También me preocupa cómo la antropología adopta los códigos de las disciplinas 

"psi" o, más bien "etnopsi",5 sin cuestionar los rasgos de patologización que 

desaparecen los significados locales. 

Esta tesis intenta ser una clara oposición a la traducción-desvirtuación de 

los códigos de la otredad estudiada y textualizada y propone sin cansancio la 

utilización (forma y, sobre todo, contenido) de los conceptos encontrados de vez 

en vez. Cada capítulo se abre con un repensamíento en esta dirección. 

Estas posiciones intentan representar una elección que me llevó también a 

no postular un capítulo propiamente teórico-metodológico sino dejar que cada 

autor, que inspiró y fundamentó mis posturas, esté conmigo cada vez que lo 

nombro y apoyo en él. Por lo tanto, elegí no profundizar en ellos en un apartado 

5 No obstante éste no es el espacio adecuado para detenerme en tales conceptos como merecerla hacerse, me 
refiero aquí sobre todo a la etnopsiquiatria que realiza terapias psicoanaJiticas, psicoterapéuticas, en pacientes 
inmigrados en países "occidentales" y, sustancialmente, se diferencia de la psiquiatría porque propone la 
utilización de herramientas culturales de los pacientes tomados en consideración, reproduciendo los que Tobie 
Nathan llama "objetos terapéuticos" (2003: 48). 
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aislado de la tesís, SIDO IDsertarlos en el texto para que en la Ínmedíatez de las 

palabras, y de los ejemplos a través de las citas, se entiendan las razones que me 

han llevado a escoger un autor o una postura determínada. SID embargo me 

parece ímportante utilizar este espacio para nombrar algunos de los autores 

quíenes me han sustentado mayormente para realizar este trabajo. 

Roberto Beneduce6 es SID duda el autor al que más ruce referencia para 

elaborar esta tesis. No adopté una posición específica con respecto de su trabajo, 

SIDO que me apoyé en su mirada tanto etnopsiquíátrica como antropológica. 

Haciendo híncapié en su trabajo no me referiré a algún concepto en particular, 

SIDO más generalmente a la ímportancia que él otorgó al contexto sociocultural, 

determínante para construír la salud y la enfermedad y cómo ambas (como todo 

rasgo) no pueden ser abstraídas del ámbito en el que toman forma para ser 

analizadas. ~fe refiero antes que todo a él porque, desde la etnopsiquíatria, pone 

tangiblemente en tela de juício la utilización de las herramientas psiquíátricas para 

referirse a las enfermedades que los códígos médícos occidentales no reconocen; 

o cuando al reconocerlas las metamorfosean. Esto, sólo por citar alguna de sus 

preciosas aportaciones y reflexiones antropológicas que destacaré durante la tesis. 

Con base en sus análisis, retomo lateralmente el díscurso sobre los "síndromes de 

filiación cultural", poniendo en díscusión tanto este concepto como el de 

síndrome más específicamente; demostrando la IDutilidad epistemológica de la 

traducción de rasgos de la alteridad no occidental en el lenguaje médíco­

psiquiátrico. 

6 Considero toda su obra que se encuentra en la bibliografía. (2002), (2000), (1999'), (1999b), (1998a), (1998b), 
(1990a), (Beneduce y Collignon, 1995), (Beneduce el a~ 1994). 
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Fritz B. Simon (1998) y Edgar Morin7 fueron los que más sustentaron el 

orden sistémico de la tesis. Los dos autores representaron las guias tanto del 

trabajo de maestria como de éste de doctorado. Me apoyé en Fritz B. Simon 

(1998) y en su manera de plantear el concepto de locura; en su manera de discutir 

el papel que juega el loco en la sociedad como individuo y como enfermo, 

analizado la dicotomía que se crea entre "estar enfermo" y "tener una 

enfermedad". Edgar Morin fue indispensable para repensar al individuo en su 

"complejidad"; para analizar el ser bio-psico-sociocultural alejándome de los ecos 

de fragmentaciones descartesianas que escinclian el individuo de sí mismo y luego 

de su contexto tanto social como cultural. 

Carlos Reynoso (1998), diferente de los autores que mencioné, me 

posibilitó abrir (re-abrir) una discusión sobre la mirada antropológica hacia el 

otro a quien se pretende analizar, ya que pone en discusión la funcionalidad y la 

utilidad de las ciencias sociales y de sus herramientas. Retomo la discusión al 

comienzo del tercer capítulo, a partir de la postura que adopta para referirse a la 

pareja emic-etic del lingüista Kennet Pike, que me es útil para reiterar la 

metodología que planteé en la tesis; es decir utilizar la voz de las personas con 

quienes trabajé sin traducirla, sin ninguna pretensión de objetividad poniendo en 

tela de juicio este mismo término. Intento sobre todo contestar a su pregunta: 

"(¿qué pasa! si quedan excluidas de la categoría de cultura aquellas conductas de 

un actor social que los suyos no juzguen apropiadas (1998: 29)?". 

Marc Augé (2003); (1998); (1986) es otro indispensable autor que con su 

trabajo sustentó el mío durante los años de esta investigación. También como 

para Morin y Beneduce no retomo de Augé un solo concepto, sino que su 

7 También cito por extenso la bibliografía de Edgar Morin que consulté: (1998), (1995), (1994), (1984), (1974). 

8 Todos los paréntesis con cursivas constituyen ajustes míos, para un mejor entendimiento del testo mencionado. 
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influencia se apreciará en varias ocasiones en la tesis. Sin embargo, me refiero 

particularmente a una parte de su trabajo en el que, junto con Claudine Herzlich, 

se dedica a la salud y a la enfermedad (1986); sobre todo hago hincapié en el 

énfasis que pone en la enfermedad como evento y proceso tanto individual como 

social. 

Retomo el trabajo de :Michel Foucault9 como lo hice por estos últimos 

autores. Su influencia es tan profunda que no se puede concretar en la cita de 

algunos conceptos. Esta es una de las razones por las cuales elegí no plantear un 

capítulo propiamente teórico; para no reducir el trabajo de quienes me han 

apoyado tanto teórico como metodológicamente. Foucault es el maestro del mal, 

del poder, de la enfermedad, sobre todo de la locura; de las represiones de la 

sexualidad y del erotismo, en fin, de la anormalidad. Los profundos análisis sobre 

la trasgresión histórica de la norma y sus consecuencias, de las concepciones del 

sufrimiento objetivado y universal de la llamada normalidad están plasmados en 

toda la tesis. 

Desde los albores de la etnopsiquiatría consideré a Georges Devereux 

(1977); (1975) a Fran<;:ois Laplantine (1979); (1988) a Roger Bastide (1998); (1976) 

y desde la etnopsiquiatría más actual a Piero Coppo (1998) a Roberto Beneduce, 

que ya mencioné, y sobre todo a Tobie NathanlO. Todos ellos influenciaron mi 

formación y la investigación directa o indirectamente. Sin embargo en la primera 

parte de la tesis me detengo más en el trabajo de Nathan, analizando críticamente 

su metodología y sus posturas hacia la antropología y los que llama "objetos 

étnicos". Lo considero además, y sobre todo, por sus preciosas aportaciones 

9 Retomo todas sus obras presentes en la bibliografía: (1998a), (1998b), (1993), (1997), (1999), (2000), (2001), 
(2003a), (2003b). 

10 Como para Beneduce, también tomo en consideración todas las obras de Nathan que elegí y que cité en la 
bibliografía. (2003), (1997), (1991), (1990). 
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sobre el susto (1997). Fue él qmen me posibilitó repensar el cuerpo y la 

membrana que constituye, a través de la cual el susto se desplaza fuera y dentro 

de ésta, debido a los procesos de efracción y de extracción. 

Cierra los primeros dos capítulos el análisis de Jorge Klor de Alva (1992) y 

su "contranarrativa de la continuidad". RefIriéndose con ésta a la manera en la 

que se instituyó una respuesta indígena con base en la presencia colonial. Analicé 

esta postura sobre todo para la construcción de principios como el susto; para 

repensar en cómo se planteó, o cómo se puede leer, la mediación de rasgos como 

el susto o espanto entre las culturas de la Nueva y de la Vieja España. 

Jean-Loup Amselle (1999) yUgo Fabietti (2002); (2003) se sitúan en una 

de las discusiones que abro en el tercero y cierro en el cuarto y último capítulo 

sobre el alocamiento. Retomo de ellos conceptos como el de la "perspectiva de la 

discontinuidad", producida por la que Amselle llama "razón etnológica" (1999) y 

después Fabietti "intelecto etnológico" (2002); refIriéndose a la división entre el 

observado y el observante, un "nosotros" y un "ellos", como lo diré más 

adelante, que ha contribuido a la construcción del concepto de etnia. La profunda 

discusión en tomo a este último rasgo no será abarcada en esta tesis, sin embargo 

fue muy útil aproximarse a ella porque me posibilitó un análisis relativo a la 

medicalización del alocamiento, cuya profundización se encuentra en el cuarto 

capítulo. 

Castoriadis, Callé, Mouffe, Latouche y Dewitte, representantes del 

Mouvement antiutilitariste dans les sciendeJ socialeJ (Mauss, 2003), profundizan en torno 

a los conceptos de universalismo y relativismo cultural. A partir de éstos intento 

retomar parcialmente el discurso relativo a la supremacía occidental (más 

específIcamente refIriéndome al modelo médico alópata occidental, el 

hegemónico mundial) y a la manera en la que ésta intenta prescindir de los 

contextos micro por medio de una perspectiva universalista. Es precisamente la 
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perspectiva universalista la que me permite reflexionar por un lado, y volverme a 

cuestionar por el otro, sobre la imprescindibilidad del contexto para el análisis 

antropológico, reconociéndome en el que Franco Cassano (2003) defmió 

"relativismo temperado": es decir, quien no cree en el monopolio cultural 

occidental (digo occidental porque es la única cultura que pretende asumir tal 

monopolio) y en la auto-referencialidad cultural en general. 

Por otro lado, sobre todo el en tercer capítulo, Martha Lilia Mancilla 

(2001) (desde cerca y concretamente) y Marcela Lagarde (2003) (a través de la 

palabra escrita) fueron quienes más que nadie me sustentaron para mirar con su 

lente analítica al género femenino y a la anormalidad que se inscribe en el cuerpo 

sociocultural de la mujer. La locura-enfermedad y el alocamiento-trasgresión 

sexual encontraron en las dos autoras su marco de referencia teórico. 

Esto puede representar apenas un esbozo de las aportaCIones con las 

cuales los autores que mencioné contribuyeron en la tesis. 

Si pienso que un capitulo propiamente teórico podría fragmentar el trabajo 

creo el contrario por lo que a la metodología concierne; porque en el texto 

aparece latente pero no es propiamente expresada, ni explicada. Por tal razón éste 

que, en fIn, representa un capítulo de introducción, me parece el lugar más 

adecuado para explicitar los métodos y las técnicas que utilicé para acercarme, 

mirar, observar, analizar, total y parcialmente los datos; así como las palabras 

escritas en las páginas de mis libretas de campo. 
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En tomo al método (cómo Jo hice) 

El método, decía Descartes, es ei arte de guiar la razón en las nanram(}.1 es el arte de guiar fa ciencia 
en fa razón. 

Metodología se refiere al 

hacer algo, para cunnplir con 

problema, conno lo pvr,ron 

Edgar Morin 

en torno cónno se hace para 

trabajo en este caso. El 

......... 'Uí'-"""' se habla de nnétodo conno si fuese 

desconectado de la mientras son ¿'omponentes indiJpensables del 

como decir que no se puede l'onocimiento (rvforin, 1994: ."' .. '-.. '"'' 

hablar de nnétodo aisladamente, r\pt,c.;¡·nrll de las posturas que han 

influenciado cómo se 

la que no elegí hacer retere~nCla 

hice para acercarme a 

nombraba y llamaba en causa. 

es la razón por 

teórica en un capítulo; lo 

autor en el nnomento en lo 

esta manera crear una 

continuidad en toda 

división de los capítulos. 

patente tannbién, y sobre todo, en 

U""""UJV prel:en.ao hacer con el nnétodo. 

Lo que nnás nne la perspectiva de la nnetodología fue, 

además de 

hacer? 

hacen 

describir cómo 

.......... '''' .. "<W-.L,''',, para plantearme ¿cónno lo 

sobre ¿Cómo lo hacen ellos? ¿Cómo 

es una ayuda válida porque se propone 

TnZtrTn¡;11W de una sociedad viven, describen, explican, prese17Jan, drifienden y 

rinden visible el mundo en 2002: 62). Ésta indica los nnétodos las 

personas (tanto .,u.",cr..1;"F.'?"' ..... ,/A. conno investigado) adoptan para >Ji ...... '" las 
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bases del propio comportamiento en 

método científico clásico 

definitivamente, está lejos 

que no prevé una descripción del 

investigador y del campo del sentido 

emoclOnes no 

científica) de las propias "''',""Á'JA,A" 

"racionalidad ingenua" (porque no 

25). 

Me parece sumamente entender esta lógica en 

común En este caso yo 

herramientas [ec)n(:0-m(~[QaOlO~!:1C:1S "'UL""H."'~J.. el "cómo" 

analizo y el un del método y esto 

hiciera referencia Q1t'ectanne!lte a cómo es que la gente cumple mI caso 

esta postura una ayuda tanto en la construcción y "'UH.J,\,<'\"'.lV' 

enfermedades, como en modalidades que las 

hacerlo. 

Cómo lo 

veremos 

"prácticas 

que 

ClenClas "V\J'aJ."'''. 

fue 

"cómo" a 

actos y 

de un 

comunidad, cómo construye sus 

se basa en esto. Por lado 

realicé, las acciones 

historia que me llevó 

que ser presente en 

sociocultural del autor. 

porque posibilitó el .. '-¡.,'''''ÁA,v ...... 'll'-;l~LV 

y después del campo, antes 

los que se situaban frente a mis y 

que se 

las 

me 

de mi 

tenaer los 

al distinguir la "lógica práctica" crea un 

"'l.'U..lV" que se plantea como una m<~[QaO'lOI;na del "etno" o más 

fenómeno Joáal que tiene que volverse oÍ!/eto refiere a la 

metodología que utilizan IoJ miembroJ Joda/es por Jignificar JU mundo y, por 10 tanto, no 

tener y una actitud comparativa y por ejemplo 
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destacando que no tiene sentido alguno decir que: los indígenas clasifi"an las ballenas 

como peces en cambio de comiderarlos mam!ftros; o IOJ Subanum de laJ FilipinaJ diferencian 

dOJ enftrmedadeJ de la piel que la ciencia médica omdental comidera en cambio del mÍJmo tipo 

(Fele, 2002:10-21); tomando así distancia de los marcos metodológicos clásicos. 

Sobre la base de lo que dijo GarfInkel, de la metodología de la vida 

ordinaria del "otro" y de la ITÚa (como observadora observada) repienso en los 

papeles que tenemos ambos. Sin olvidarme de que no son métodos que se sitúan 

en el mismo plan porque yo elijo darme cuenta de "cómo lo hace" la otredad, 

mientras que ésta en el momento en que "yo lo hago", no tiene la misma actitud 

de observación de mi metodología de vida (seguramente se concentran en otro 

tipo de mirada, con objetivos diferentes). 

Ibañez es en quien me apoyo por repensar en estos diversos niveles de 

observación. 

De acuerdo con él: el poder eJtá del lado del entrevistador, en desacuerdo con él, 

el entre1lÍJtador no tiene poder propio (1991:129). La lógica de las ciencias sociales se 

basa en alguien que investiga a alguien más, alguien que se interesa (micro o 

macro) en situaciones, eventos, rasgos y enfermedades, en fIn, personas que al 

contrario no se hubiesen interesado a su vez en quien se interesó en ellos. 

Lejos de trabalenguas y complicaciones, es clara y obvia la relación de 

poder que detiene quién por primero tuvo en la mente al otro, porque se 

cuestiona sobre su existencia y sobre sus actos. También porque en el mismo 

momento en el que decide preguntarse sobre el otro busca las herramientas para 

hacerlo: tiene, por lo tanto, armas. 

La prioridad (el poder) se adquiere al tener la idea de analizar a alguien que 

no tuvo la misma idea. Generalmente es así, a menos que no ocurra como se 

verificó cuando los miembros del Grupo de Palo Alto hicieron un experimento 

entre dos personas dispuestas a encarnar el papel de psiquiatra o de paciente. A 
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se les entregan dos tarjetas con el mismo '-VUL\_uJ.uv usted es un psiquiatra y 

el llamado de un paciente quien usted sabe que está loco y uno de JUS síntomas es creene 

psiquiatra. Intente óYJnvencerlo de que inicie tratamiento zntlirmznaOJ por su propia voluntad 

1998: 135). 

estoy segura que en las en trabajé se verificaron 

en la espera de los expeornentos como 

resultados. 

Por lo que a las ",'-"',Áll'~"" 

participativa y luego 

basada en la . 

verbales; pero no emDC1LO 

como en qU1en cree ser 

por observación 

destaca que: 

pero, SI me 

UUl.J.,",,", la observación partidpante o 

no conozco otro observación de aquella 

observar sin implicaciones 

y 

IJ"' .... u'-'.'-' ser el único en 

depende de qué se 

que no lo es. Corbetta al 

V~""ULV'" '"'Ul.'"''' .......... 1.. la técnica principal para recoger 

13). 

Si vemos 

no verbal, por observación 
sencilla observación sino una 

~ ... ~_~~ con el objeto estudiado (2003c: 

técnica que utilizo es la 

de la existencia de los que me interesa 

",lPfY\~"'f"P se hace o tendría que hacer. se 

llega a una .... VAu'.u.ulua,u Slfl ua.'UJ..aJ.., sin presentarse, sin nuestra 
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presencia allí, por cuáles razones y por cuánto tiempo; sólo por nombrar algunos 

aspectos entre otros. Es por esta razón que decir que utilizo la observación 

participante me parece un poco redundante. La que se realiza la pienso como una 

suerte de "observación interactiva"; no se mira sin ser mirado y no se mira sin 

saber ser mirado; esto sin duda alguna modifica el concepto clásico de 

observación. El que vimos es un proceso infinito que nunca tennina, no obstante 

se comienzan a utilizar otras técnicas como la escritura de la palabra; la que se 

pregunta y la que se rompe en el aire sin ser esperada. 

Basándome en la labor que precedió a este trabajo, intenté escoger a los 

interlocutores, quienes me otorgaron rasgos de su propia cultura, por medio de 

un criterio más amplio. El carácter de extensión y profundidad que atribuyo a 

esta fórmula: "criterio más amplio", que designa y construye discursivamente una 

expectativa de mejoramiento con respecto de un trabajo antecedente, es 

determinado por algo que no se aprendió en ninguna textualización, sino en la 

que todavía queda una peculiaridad de nuestro trabajo, de la antropología: la 

experiencia de campo. 

[ ... ] La elección de las personas elegidas como representativas del 
pueblo no ha sido casual. Me he basado en los casos de locura, susto y 
ataqucJ desarrollados a la misma edad, con la misma frecuencia [ ... ] 
(Castaldo Cossa, 2002: 128). 

Es por medio de casos como éste que se posibilita una reflexión sobre las huellas 

de una labor precedente, con respecto de la actual. Tal reflexión y análisis deriva 

de una diferencia que se basa en el tiempo, un tiempo muy subjetivo: el de la 

investigación. Por tanto, el criterio más amplio al que hice referencia indica que 

las personas que me ayudaron durante este recorrido no las elegí solamente con 

base en el desarrollo de la enfermedad, con la misma edad y con la misma 

frecuencia. Al obtener estas primeras informaciones intenté profundizar aún más 
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en las mismas enfermedades que se presentaban a lo largo de varias etapas de 

vida y con diferente periodicidad. 

Conciente de mi acción objetivadora, parafraseando a Ibáñez (1994); 

(1985) hacia quien entrevisté traté reducir al mínimo esta acción con entrevistas 

abiertas, flexibles y dinámicas. Utilicé la mayoría de las veces una entrevista no 

cJtrudurada, en la que las preguntas variaban dependiendo de los sujetos, de la 

situación y de la persona a la que pretendía aplicarla. A menudo utilicé una Jemi­

eJtrudurada entendiendo con ésta una entrevista en la que está presente un 

argumento, o varios, en el que necesité profundizar, pero en la que la forma no 

está defInida por el entrevistador, sino por el entrevistado. También he realizado 

un tipo de entrevista no dz"n"gida (Corbetta, 2003: 88) en la que no defIno tampoco 

el argumento de conversación y en donde es el interlocutor quien elige los 

espacios y los tiempos del campo del habla. En este caso yo he apoyado su 

conversación sin desvirtuarla, ni interrumpirla. 

En algunas ocasiones tuve la posibilidad de realizar entrevista a gntpOJ en la 

clínica del pueblo y en la escuela. Otras fueron más informales y las realicé 

durante los momentos en los que pude cocinar, o preparar la masa para las 

tortillas, con muchas mujeres en ocasión de alguna festividad. También ocurrió al 

preparar la comida para los obreros que construyen las casas de los migran tes; de 

los que regresan o de los que envían remesas económicas a sus familias, sobre 

todo para la edifIcación de viviendas. 

Realicé también un tipo de entreviJta a e.peci'aliJtaJ.11 Ésta se refIere a 

personas especializadas en un determinado campo particular; en mi caso de la 

medicina tanto alópata como local, realizada por los curanderos. 

11 Los conceptos ea cursiva son de Corbetta, 2003. 
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Tiene cabida especificar que las tipologías de entrevistas que realicé han 

sido aplicadas varias veces también a las mismas personas; todas las cuales son 

bilingües náhuatl-españoL Casi nadie fue entrevistado exclusivamente con un tipo 

de preguntas; al contrario, ocurrió a menudo que en ocasiones diferentes apliqué 

a la misma persona todas las variables de entrevistas que había planteado. 

No propuse cuestionarios, ni encuestas que determinan un estudio 

cuantitativo, que no hubiesen sido útiles para este análisis; aunque utilicé una 

técnica de éste tipo de estudio. Quiero especificar que no utilicé a ambos no 

porque, como lo dije, constituyen herramientas de un análisis cuantitativo, 

porque éste me parece un juicio de valor sin mucho sentido; más bien porque en 

el estudio que realicé hubieran significado la aplicación de un tipo de pregunta de 

tipo cerrado, propias tanto del cuestionario como de la encuesta. La 

estandardización del cuestionario, que al contrario está ausente en la entrevista, 

cierra la palabra del entrevistado con esquemas fijados por el entrevistador. 

Cuando realizamos una entrevista con cuestionario sólo aplicamos con 

propiedad la función referencial, la de señalar cosas o situaciones (describibles en 

ténninos espacio-temporales) externas al lenguaje, presentes en el contexto 

existencial pero no en el convencional (dejando aparte el problema de que esas 

cosas y situaciones han sido constituidas por el lenguaje, en su dimensión de la 

lengua, que ahora aplicamos en su dimensión del habla) (Ibañez, 1994: 228). 

Sin embargo, aunque parcialmente, dentro del método cuantitativo utilicé 

la técnica del muestreo. Con ésta me refiero a la observación, y consecuente 

análisis, de una parte representativa de las personas de los pueblos que se 

consideran para definir también la otra parte, que por infinitas razones no pude o 

no elegí entrevistar. Nunca pensé hacerlo; nunca pensé que la elección de una 

parte sobre el todo, es decir de un número determinado de personas como 

representantes de toda la población, fuese una solución válida desde y para las 
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ciencias sociales. Esto hasta cuenta que lo hada en continuación; 

prr\1"\t"p me encuentro frente a la "'~'-'-'-•. vu de bocas que hablan 

lH'\reStlQ:aCl.on no ha sido una excepción otras voces y con otras palabras. 

a afirmando. 

cuándo se dice y 

de los datos; 

como 

me he concentrado. 

tres puntos .lV'_<U'~" 

se dice. Tanto 

éstos han sido los 

esbocé antes, las entrevistas semi-eJtrudurada y estructurada 

han 

datos 

incluso varias veces a la misma empezando por los 

hasta llegar a un argumento a profundidad que 

a menudo se alcanzaba. Ocurrió 

apliqué más de 15 entrevistas 

a una ffilsma persona, o a 

temas o sobre 

vanos mismo tema. Esto se dos comunidades 

en 2004 

a 

profesión o eST,eCla1JlZaIClo,n 

las parteras 

visitaba a sus 

exclusivamente en 

y como ámbito 

mayormente acudían 

aplicada a vanas 

Éstos fueron los 

y una curandera de Puebla que un 

También la apliqué al Dej~Sonal 

Tepeojuma sobre los datos 

en tanto 

Y los 

semana 

oSTntalanlo de 

y la clinica de la SSA 

epidemiológicos: al ~U'-,UJ.,-,v 

enfermeros de planta y 

planta, a la médica pasante 2003-2004, a 

la limpieza y 

presidente municipal 

renmeros pasantes 2003-2004, al 

los periodos 

fue a 
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pasantes y a las enJtenmeras 

2003-2004. 

durante los años 2001-2002, 2002-2003 Y 

de salud que trabajó antes en Xoyatla y 

luego en 

campaña 

dos 

y a las trabajadoras ocasionales, quienes 

ret~nc:on,cre en la clínica Tepeojuma a 

aSllffilStl110 a una .lHUI\.,.L 

había '-V.UV'I..-.I.u.v 

hacer memelitas 

de clínica de Tepeojuma 

\JJ..,.,.J..J.',V'-'J.La de salud y que me enseñó a 

en la casa de doña C. Todas estas 

personas, algunas 

datos poblacionales 

1993, periodo en el 

me son muy queridas, me proporcionaron los 

se "' ......... .1.'-'-' 

También considero como 

de salud de Xoyatla 12 

realicé también la entrevúta dirigida, 

pude acceder a ellos desde 1992-

a especialútaJ que apliqué al Comité 

-2003. Pero con alguno de ellos 

.·t>'W."_t>lr1"'N,lr1"?~'r/1/1n y eJtrutturada; debido al tiempo 

que pasábamos juntos en la clínica en '--'VHU'" 

trabajo en la comunidad. 

... """ ....... '" durante los periodos del 

Pude realizar las entrevistas tanto fllY',Wt/lf/l como j'e1J'1t-t~s¡r'Uc¡unlaa con todo el 

personal hospitalario de 

largo y, sin duda alguna, 

Tepeojuma. 

con 

intenso con re~m(~c[O 

un tiempo más 

en la clínica de 

12 Es un Comité eletJdo por todo el pueblo cada año. Consta de 6 personas entre se alternan desde el !unes 
hasl4 el sábado en la clínica de Xl!Yatla durante todo el desde hs 8.00 hasta hs El Comité está formado 
por un presidente, Jln Ilocal de saneamiento (encargado de la limpieza), UI1 IIOcal de nutrición (se o¿1IPa de la nutrición de los niños y los 
pesa llegando a la clínica), un IIOcal de educación y un IIOcal de planificación familiar. de que la división de! trabajo se plantee 
como he mencionado y como aparece expuesta en la unidad sanitaria de Xl!Yatla, en no existe tarea especffica para 
los miemhro de! Comité. Indistintamente todos llevan a cabo dos tareas principales que a la de la clínica todas 
hs mañanas y a cobrar la cifra de 10.00 pesos mexicanos por cada consulta que lleva a cabo doctora. cohro se reglamenta con 
unos recibos que contienen el nombre del paciente, la cifra del dinero cobrado y el día de la consulta. La mitad de este recibo se queda 
en la clínica y la otra mitad con MI pacientes. Es el presidente del Comité quien se encarga del control de hs (mtradas de dinero. Tales 
JUlllas se utilizan, a discreción del presidente de Xl!JItllla, para hs necesidades de la clínica (01110 pudo ser la de ventiiadons 
adquiridos desde hace ¡¡nos afias para atenuar el clima mtry cálido y seco (Castaldo 2002: 93). 
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tipo de 

Xoyatla como en 

Al principio 

estru¡,:turada y semi-estructurada la apliqué tanto en 

a las DerscmalS elegí como interlocutores. 

..... ¡;;." .... "'L'"'U en 2001 las entrevistas fueron la mayoría de las 

veces muy getlerrues. 

el principio 

en una 

espaclo ....... " .... '-',;:;.L'-,'-' 

llegar a 

personas con 

Al 

tema tan delicado, 

orlese:nC:1a. con 

SI estuviese 

en:[erlmeaaCJ, no podía enfrentarlo 

luego necesitaba hacer énfasis 

en 

porque en un 

pnnC1pal no podía 

confianza con las 

enfermedades mentales, ha 

una actividad terapéutica; 

como Si mIS 

tras 

que hubiera llegado 

al entender que esta solución no 

V1eron sus expectativas desilusionadas; no 

resultados 
. . 

cunosos por mI y 

ataques y susto. 

(nunca creyeron en edad) y no 

querida más veces a,LlJ. ... ll.:;t¿ 

ella, con irse a Italia COnflug:o 

no podía solucionar y, 

Incluso algtmas me J.\.,.\,HG''''' 

entrevistar a un recientemente 

Antes me preguntó por este LUC'--"'~V, 

que era yo italiana y 

trabajado en una ¡J""'."",-.L.I.«. y 

C .... U.H ... U'C'-' de la UNAM. El 

me adoptaron, un poco 

tan raras sobre los "loquitos"> los 

porque era yo muy Joven 

sola allí. Una señora a mi muy 

violencia física y psíquica sobre 

.letAL;"""'" porque habían entendido que 

"",-,L""'''' perder su tiempo conmigo. 

otro tipo de razón. Un día fui a 

los Estados Unidos. 

el pueblo sabía 

COlneJt1to que había 

muy 
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exiguamente su labor, no obstante las numerosas horas en las que desempeñaba 

su trabajo. Uno a uno varios miembros de la familia (no sé si todos) salieron de 

las habitaciones de la casa y me metieron a la puerta. Recuerdo que lloré un poco 

tras ella; luego me eché a la espalda y me fui con el cuaderno en el bolsillo de mis 

jeans y la pluma apretada fuerte en la mano. 

Si al comienzo la elección de los interlocutores fue más casual, luego 

empezó a ser mirada a algunas personas o familias con las que había estrechado 

lazos más profundos. Me concentré tanto en las EDC como en el alocamiento, en 

la migración y en la feminidad que se quedaba exiliada en Xoyatla. 

Tiene cabida destacar que Tepeojuma quedó excluida de la investigación 

sobre el alocamiento y nada más la consideré por lo que a las enfermedades de la 

cabeza atañe. Fue el tiempo que tomó esta decisión. No tuve la posibilidad de 

investigar el alocamiento en Tepeojuma en profundidad, como hubiera querido, 

no obstante sobre el tema obtuve igualmente muchos datos interesantes que 

presentaré. En Xoyatla me fue posible gracias al tiempo que le pude dedicar 

durante el proyecto precedente; por lo tanto, elegí concentrarme en el 

alocamiento sólo en esta última comunidad. 

Entrevisté muchas veces, y durante los años, a cuatro núcleos familiares 

con los que tenía una relación más personal. Una de estas familias estaba 

directamente relacionada con las EDC; otras dos con el alocamiento; una de ellas 

tenía una profunda y dramática historia familiar sobre el susto y, además, era 

fuente de preciosas informaciones con respecto de todo el pueblo. Ésta fue la 

familia con la que mayormente me relacioné no solo a nivel profesional, sino 

emotivo. Al hablar de núcleo familiar me refiero al hecho de que pude 

entrevistarme muchas veces con cada miembro de la familia en diversos niveles; 

por esto la entrevista semi-eJtructurada fue una preciosa herramienta. 
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en contacto y no con sus 

familias, HU.)'L .... '" "-U'.u~'-h' que Jovenes, que hombres y más 

migración, sobre todo ,,'. lup,n1 debido al imponente como lo haré patente 

en los gráficos los anexos. 

En un anexo 

que entrevisté y la 

introducción que es 

a final de la tesis propongo una 

Elegí no 

datos 

documento COmlJlerO, no se interrumpa en 

concentre más en tras de éstos. 

Una última a las herramientas es 

concreto de trabajo. Utilicé """$;' ...... "' .... , veces la grabadora, pero muy 

preguntarlo las personas me preferían no utilizarla. 

personas 

de la 

al fmal del 

nombres y se 

material 

al 

Sl 

bien aceptaban en un primer momento la presencia de la "".L,;¡'IJ,<U'-JJ..« 

que pensaban importante me apagarla, porque 

nosotros dos siendo un delicado; . 

veces eran exactamente 

\..,U'''-'''',.J.HV Y 

ningún problema y con 

un pacto de 0V'-'-UllU- ..... 
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INTRODUCCIÓN 

Lejos del 

Este trabajo está dividido en 

Dos apartados para discutir sin 

analizadas. Para dar cierta fluidez 

éstos representan una limitación 

discurso. Por la misma razón 

era la intención desde el principio. 

fragmentar, rasgos de subjetividades 

dividirlos en capítulos en donde 

debido al texto, pero no al 

t'U.lt:w..J.JÁ;:) que de costumbre se 

ponen al ftnal de cada 

otorgué y es el que el \..UJ''-LU. 

restlffilr, tirar las dichas sumas 

durante texto. 

Comencé esta labor con 

intentando profundizar en 

Sletnplre preocupado y por el otro 

~"'-.L"'v",,,,,U,",''-' supe que no hay preocupación sin 

la otra termina; dibujándose 

manos escherianas. 

tesis nació en otro sentido. 

profundidad las r:ulture-bound !}ndromes; \.-.ULl\.-,:U 

este J.H\JU\.J.V \.-.L,.a,--'", problemas epistemológicos a la 

a disciplina trata de analizar 

el limite que me 

es justo observar, 

L'-.UU.V.<U""'-'U'C,", AJ."'L,","iL'- analizar 

culturales" 

un lado me han 

Y.ll.L'-U'-''-' mi curio sidad. 

y que una empleza en 

en recuerdo de las 

era con 

que 

raza e Abandoné este intento, sin nunca 

investigadores lo habían y 
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constructivamente.13 Hubiera sido inútil retomar estas huellas pero poco eficaz 

para la tesis, porque mi postura al respecto la puedo explicar de otras formas. 

Elegí, por lo tanto, cuestionanne sobre el paso anterior de la existencia de las 

"enfermedades dependientes de la cultura", preguntándome qué funcionalidad 

tiene desde la antropología tomar préstamos de la psiquiatría cuando éstos 

constituyen categorizaciones meramente descriptivas y reducidas de las 

poblaciones con las que trabajamos; ignorando totalmente el factor del contexto. 

Para hacerlo tomé como ejemplo mi trabajo sobre las EDC. 

Los primeros dos capítulos: SUJto o eJpanto: máJ allá de IaJ convergenezaJ 

heteróclitaJ (DeJvirtuando ¿'ódigoJ parte 1) y Poniendo orden y maniobrando semánticamente 

(Desvirtuando t:ódigp parte II) constituyen exactamente este intento. 

Concentrándose en las que tanto el pueblo de Xoyatla como el de Tepeojuma 

definieron enfermedades de la cabeza, es decir la locura y los ataques causadas 

por un (el) susto. Analizando el tipo, el grado y la intensidad del susto los 

capítulos tratan de recorrer las razones locales de tales enfermedades, su 

construcción, diagnosis y curación tanto por el lado alópata como por el de los 

curanderos de Tepeojuma ya que, como lo dije, en Xoyatla no residen terapeutas 

locales. Haciendo esto no pude eximirme de elaborar un análisis de los conceptos 

de locura, de ataque y defmitivamente de susto, a raíz de los cuales planteé una 

investigación bibliográfica en el Viejo Continente que posibilitó más aún 

profundizar y enfatizar lo que propongo como clave de lectura: que en un terreno 

de negociaciones culturales, como lo ha sido rvIéxico durante y después de la 

Conquista, todo es susceptible ser leído a la luz de la mediación; eximiéndose de 

interpretaciones tajantes o unilaterales de los rasgos encontrados de vez en vez. 

13 Ejemplo de éstos son los trabajos realizados por Beiser (1987); Ciminelli (1997), (1998); Kapur (1987); Kiev 
(1988); Lee (1981); Lock (1987); Parzen (2003); Prince y Tcheng-Larouche (1987); Signorini (1988); Simon y 
Hughues (1988); Yap (1967), entre otros. 
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Por lo que a la medicina atañe esto se hace aun más complejo porque las 

traducciones de las categorías indigenas a las alópatas son asiduas. Lo mismo que 

intenté demostrar a lo largo de esta labor con respecto en cómo, y de qué 

manera, este análisis ha podido y puede todavía representar un obstáculo a la 

lectura de los mapas culturales con los que nos enfrentamos desde la 

antropología. 

Un ejemplo en el que me detuve más a profundidad es precisamente el 

susto. Factor emblemáticamente complejo que desde mi primer enfrentamiento a 

sus formas me dio constantemente la impresión de que su fm, como concepto 

contextualizado, significaba su comienzo en otro lugar. Lo que me fascinó fue la 

sensación de que fuese inagotable y la voluntad de tratarlo y reivindicarlo como 

tal fue inmediata. 

Fue así que encontrando almas que huyen de su envoltura corporal, 

sombras y nahuales, no pude considerar el susto solamente como una "sencilla" 

enfermedad, sino mucho más de esta. A través de los numerosos testimonios de 

los interlocutores tanto de Xoyatla como de Tepeojuma traté de desglosar a este 

factor intentando que cada parte de él fuese inteligible. Lo diferencié por grados y 

por tipos concentrándome, sobre todo, en su metamorfosis social dependiendo 

del medio y del género que lo trasmite y padece, con base en los casos a los que 

me enfrenté durante la investigación. 

Bien puedo decir que con respecto del objetivo principal de esta labor he 

ampliado mi horizonte dependiendo del tiempo y de la experiencia en las dos 

comunidades. Analizando las EDC fue imprescindible considerar también las 

diferencias de género, sobre todo en Xoyatla; comunidad en donde también he 

realizado la primera investigación y que, por lo tanto, tuve la oportunidad de 

analizar con más profundidad con respecto de Tepeojuma, por lo que a las 

enfermedades mencionadas atañe. Fue sin duda importante concentrarse en el 
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trato recibía la mUjer comparada con 

(involuntaria) estas enfermedades que contraía y 

ClV!U.'-J'VH en la terapéutica local y otras 

!i)!"Ui),!VLJ., no se podían curar bajo 

énfasis en tres 

r. ...... h .. '::.'" y cómo las 

ffilsma. Incursioné también en el 

como actriz 

..... a.i)U.U u,.... .....1". ..... 'A ... .., que 

formas 

........ J.'''''' .... Al referirme al 

..... 'J',"'-..., la concebía la 

tl.J.HJ.J.J.a. y cómo se 

las reglas 

consecuentes impedimentos debidos a _I-> __ '_~ '-,.u ... ,J.u,J."' .... a. .... "'i) 

cOffilenzo 

principales 

la conclusión de la pnmera 

otra. Concluyo la discusión sobre las EDC 

y contemporáneamente víctimas 

Quedarme con que continúo el discurso la ,,",h'~lU¡)J.V'.1.J. 

ahora a.u,tuJ. ... '" ....... C'I\.JlL. enfermarse hasta de '-HJ."-J.J.H,:u;. 

hago en otro y por otros senderos. Me dejé a 

de la envoltura 

con otro contenido-rasgo que la me 

no lograba ubicar durante la labor 

......... , ........ V'u doctoral encontró su lugar en 

y el 

con los 

mUJeres. 

lo 

las 

en los 

transnacional 

el femenino. 

LlQ.;,,",UUJ.U,V (hacia los Estados Unidos) y se depositó en un ~"""""J..·V. 

momento del trabajo entendí que la mujer 

alguna un en 

comunitaria en varios ""-J.1U. ... J.V.:> 

vez por herencia UUl.I.'-LHa.. 

los jefes 

veces .. "'.H"LJ"· .... 

Asumir este 

conformación-mantenimiento de 

un lado ella enfermaba y se .... HA' .... L. 

otro era observadora "pasiva" de las 

a su 

U'-IJJ. .... 'J a la ausencia emocional, y HU"v""""" 

lanl:lOS dejaban en la localidad de 

e intentar rehacer sus vidas 
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sentimentales, aunque latentemente ocultas, ha llevado al desarrollo de ciertas 

formas de padecimiento que lejos de ser una enfermedad, como la interpretaron 

algunos médicos de la comunidad, representa un estigma bien preciso. 

Tomando el alocamiento como el puente entre los dos bloques de esta 

tesis construí los siguientes dos capítulos: El alocamiento: bordando el eJtigma en la piel 

femenina (Quebrantando normaJ parte 1) y Medir;alización y medicalizadoJ (Quebrantando 

normaJ parte JI). He intentado concentrarme específicamente en los procesos 

migratorios masculinos y en sus razones y consecuencias (una de las cuales es el 

alocamiento, aunque de manera trasversal) en el primer capítulo y en cómo este 

rasgo fue medicalizado por los doctores de las clínica SSA de Xoyatla, quienes lo 

interpretaron como depresión, en el segundo. A raíz de esto, fue importante 

analizar la reacción de la comunidad frente a la medicalización, a la 

patologización del mal, que pone en discusión el sistema de clasificación local 

proponiendo alternativas de lectura desde el lado de la medicina alópata. 

Retomando las huellas del primer capítulo, la migración fue un factor que 

no pude abstraerme de considerar. Me concentré particularmente en las formas 

de padecimientos emocionales y económicos femeninos que se desarrollaban a 

partir de los desplazamientos de los jefes de familia. Tuvo cabida reconstruir la 

vida de las mujeres que se quedaban de este lado de la frontera, de cómo se 

volvían a su vez jefes de familia substituyendo a sus maridos en los roles 

comunitarios con los que, debido a la lejanía, no podían cumplir. La mujer, como 

guardiana de la identidad mexicana de los migrantes, cubre y encubre el papel 

masculino de hombre frente a la comunidad y de padre y madre frente a sus 

hijos. Por la ausencia marital, en algunos casos de fmitiv a, quienes entre ellas 

tratan de reconstruir su vida amorosa y sexual se vuelven portadoras de un 

estigma que es atribuido tanto por los hombres como por las mujeres del pueblo. 

Veremos a lo largo de este recorrido analítico cómo este estigma femenino está 
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construido de tal manera en la que las mUjeres afectadas pueden continuar 

desempeñando su papel de substituidoras de las obligaciones tanto civiles como 

religiosas que competen a sus hombres migrantes. Asimismo, veremos también 

las "estrategias" de supervivencia que éstas adoptan frente a la falta de remesas 

económicas y al trabajo ocasional con el que se confrontan. 

De esta manera, intento proponer una manera diferente de repensar el 

exilio; no solamente de quienes se van, sino sobre todo de quienes se quedan. Es 

muy frecuente que reflriéndose a la migración se analicen los que cumplen el 

viaje, los que parten y se distancian temporal o deflflÍtivamente del contexto 

nativo. Pero mi mirada se ha depositado en las mujeres, en su espera y en la 

ausencia con la que conviven. Por un lado porque no fue posible viajar del otro 

lado de la frontera y considerar a quienes se iban, por otro porque fue imposible 

eludir tales rasgos de quienes permanecen en México, he decidido trabajar a 

profundidad el argumento. Al mismo tiempo en que los migrantes elaboran su 

nostalgia sus familiares que se quedan en la localidad de origen se enfrentan a la 

ausencia y al olvido; una circunstancia que quien la toma al pie de la letra paga 

simbólicamente con un sello en el cuerpo socializado. 

En el segundo capítulo intentaré analizar la metamorfosis del alocamiento 

bajo las interpretaciones biomédicas que, observando a la migración masculina y 

a las diflcultades tanto económicas como emocionales que vive la mujer 

xoyatlense en lo cotidiano, diagnosticaron verbalmente esta situación de 

abandono como una forma de depresión. Aquí la lectura que propongo no es 

decir que no existe un fenómeno de sufrimiento emocional, sino que es otro 

factor con respecto del alocamiento lo que los médicos alópatas dicen ser una 

traducción local de la depresión. Lo que denuncio es tanto la equivocación como 

un diagnóstico que se queda en lo oral de un discurso no oflcial, en las charlas de 

la cotidianidad de la clínica. 
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La importancia del tejido histórico 

¿Cuánto faltará para que llegue el presente? 
Gemela de Dios, gemela del hombre; sobre la laguna de México, cabe el río de Sevilla, se abren al mismo 

tiempo los Párpados del Sol Y los de la Lma. Nuestros rostros están rqyados por el fuego, pero al mismo tiempo 
nuestras lenguas están surcadas por la memoria y el deseo. Las palabras viven en las dos orillas. Y no 

cicatrizan. 

(Carlos Fuentes: El Nara,!jo) 

Para el formato de esta tesis opté por una estructura bien específica. Parte de ésta 

consiste en no utilizar el espacio de los capítulos para plantear el contexto que 

pretendo describir. El ámbito, fundamental para empezar un discurso se antecede 

a éste; es decir que introduce el discurso que se construye sobre de ello. Por lo 

tanto, la introducción me parece el lugar más oportuno en donde ubicar e insertar 

estructuralmente algo que al empezar el primer capítulo ya debe quedar claro: qué 

es, qué son las comunidades de las que estoy hablando, a dónde se encuentran y 

sobre qué historia se construyeron. Estas dudas pretendo aclararlas aquí. 

48 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 
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Mapa n. 1 (Modificado de Rivermar 2000) 
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Santa María de la Encamación Xoyatla 

Etimológicamente la palabra Xoyatla deriva del náhuatl Xqyatla, palmas, y Tia que 

en castellano significa lugar: lugar de palmas. El pueblo de Santa María Xoyatla 

pertenece al municipio de Tepeojuma, Puebla, que a su vez se inserta en la región 

socioeconómica de Izflt:ar de Matamorosy se encuentra dentro de la cuenca del no Atqyac. f. .. ] 
La cabe¿'era municipal es el pueblo de Tepeqjuma, que J'e Jitúa a onllas del no Nexapa, dentro 

de los dútn'toJ del riego de las regiones de Atli:xxo e Izúcar de Matamoros (Rivermar Pérez, 

2000:75), Xoyatla se encuentra localizada entre dos pequeños cerros y barrancas a 

unos 10 km de distancia al noroeste de dicho municipio y morfológicamente 

pertenece al Valle de Matamoros. Este valle forma parte de la meseta poblana 

que se caracteriza por su topografía plana. Se encuentra rodeada de norte a sur y 

de este a oeste por los siguientes cerros: Loma Larga, Tepehuage, Huehue, 

Chipili, Tizayo, Aguayo, Maxada, Tepizcale, cerros que no superan los 200 mts. 

sobre este valle. 

Los limites del pueblo de Santa María Xoyatla son: al norte con San 

Esteban, al sur: con el rancho el Astillero, al este: con San Diego la Mesa y 

Tochimilzingo y al oeste: con el municipio de Tepeojuma. Su extensión territorial 

es de 5340 km2, con una altura sobre el nivel del mar de 1560 m. La comunidad 

se identifica con dos tipos de climas: semicálido, con lluvias en verano, 

temperatura media anual de 18 a 22 grados c., temperatura del mes más frío 

menor de 18 grados c., precipitación del mes seco menor de 66 mm. Clima 

cálido subhúmedo: con lluvias en verano: temperatura media anual mayor de 22 

grados C. Temperatura del mes más frío mayor de 18 grados C. Precipitación del 

mes seco menor de 60 mm. 
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Croquis del Municipio de TepeoJuma 
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Fuente: Presidencia Munlclpol de Tepeojuma 

Mapa n. 2 

Croquis realizado por los médicos de la clínica de Xoyatla en 2001-2002 
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lo que a la población atañe resulta un número dependiendo 

por los médicos 

1918 del año 1996, los 

la En los varios ConteoJ de población y vivienda 

la SSA de Xoyatla en 2002 aparecen 1 contra 

1 1995 Y los 1798 del 1 como se ver en la tabla n. 1 

es '-LLJ.' .... L'-'LLL'-' el Conteo de poblatión y lftV/:ertc,IU J..'~,u-''''a.uv ellNEGI en el año 2000 y 

en los que aparecen de población y vivienda 

respectivamente 1303 

las tablas n. 2 y 3.15 

Esta diferencia se 

cada diez años a los 

representada por el Conteo 

a 

Los médicos de las clínicas, tanto 

Tepeojuma, realizan el conteo 

la que trabajan. Por esta 

por lo que a los datos de la 

actualizaciones se 

pasantes de Xoyatla 

médico que los pn:celd!O 

nacimientos 

consecuencIas ha 

comunidad caSI 

1 

como se puede apreciar en 

censos. INEGI aplica los censos 

una excepción fue y 

que fue definido 

Xoyatla como el residente 

I-/VU.LC<'-.l\..l'U cada año y sólo en la localidad en 

conteos tendrían que ser más "' .... 'cuau.u:,a.uv 

contrario es patente que estas 

utópico porque la mayoría de los me:01<:os 

censos anuales considerando el conteo 

de su actividad laboral. U na 

1996 Xoyatla ha sido como una 

mientras que con el desplazamiento 

H Año de construcción de la clínica de la SSA Cabe mencionar en lo que a los censos de la pO[)laC:¡On 
muchos de ellos no se encuentran en la unidad sanitaria de Xoyatla. Los médicos con los que me 
me dijeron que con toda se extraviaron. Esto ocurrió porque a de 1993 la IlllJ."LU\..',",VlJ. 

Izúcar de de la clínica de Xoyatla, no realizó 
en que los datos de la empezaron a ser más atendibles y sobre todo (jIUi¡;na'ClU". 

15 Las tablas han sido retomadas de la tesis de maestría (Castaldo Cossa, 2002: 
respecto de las pre'cedent'f!s 

52 

pero modificadas con 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

Estados Unidos de América se calcular hasta la mitad de este número, 

como se pude ver en la tabla n. 1 en periodo en que el censo ha sido 

realizado con más atención, como me confIrmó la médica pasante R.A. 
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TABLAN.l 

CONTEO DE POBLACIÓN DE XOYATLA 

2002 

1996 

ID Habitantes I 
1995 

1993 

o 500 1000 1500 2000 

Fuente: Tabla realizada por los médicos pasantes de la cliruca de la SSA de Xoyatla 
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MUNICIPIO Y LOCALIDAD16 

Tepeojuma (f otal) 
Tepc:uJ illll;t 
Caja de Agua 
Los Cañaverales 
Cristo el (La Mora) 
Ex Hacienda San José Temel 
Ignacio Zaragoza 
La Magdalena. 
Montecristi 
El Palmar 
El Paraíso 
El Pedregal 

TABLAN.2 

DE POBLACIÓN Y 

TOTAL DE POBLACIÓN 
VIVIENDAS TOTAL18 

HABITADAS l 

1 725 8 

943 
7 
1 8 
2 8 
1 2 

18 121 
61 368 
3 20 
1 7 

21 146 
13 50 

El Rodeo (Santa Maria r.. ... ..3-h,,1' 53 279 
SanAgustinlasPelacas 51 267 
San Antonio 2 8 
San Cristóbal Tepeojuma 5 35 
San Francisco el Astillero 35 153 
San Pedro Teyuca 237 1135 
Santa María Xoyatla 261 Wi Localidades de T1 
Localidadesdedosvi~pnrl~Q 4 16 

1995 

HOMBRES 

3994 
2199 

17 

* 
* 
* 

64 
165 
7 

* 
79 
21 
133 
126 

10 
7 

MUJERES 

4677 
2517 

24 

* 
* 
* 
57 

203 
13 

* 
67 
29 
146 
141 

* 

17= 80 
608 
759 
7 
9 

16 INEGI, Conteo de Foblacióny Vivienda 2001. De acuerdo a los dato del censo realizado 
por DAS de esta en existe un promedio de 6.0 de habitantes por vivienda. El 99% de las 
viviendas son propias y solo e! 1 % son el promedio de cuartos es de 1.2. De! total de estas e! 90 tiene 
muros de ladrillos, el 5% de el de varas, el 1% de palmas. El concreto se en e! thecho en un 
80%, en un 15% lamina de un 4% de yen 1% en varas de palma. En un 70% el 
en un 30% es de tierra. Toda la de agua entubada, no hay 
eléctrica (Castaldo 2002: 

17 Incluye 36599 viviendas sin información de ocupantes (Castaldo Cossa, 2002: 102-103). 

18 Incluye una estimación de pO[)laClOn de 146. 396 personas que corresponden a 36. 599 viviendas sin 
información de ocupantes 2002: 
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TABLAN.3 

CONTEO DE POBLACIÓN Y VIVIENDA 200022 

MUNICIPIO Y LOCALIDAD19 TOTAL DE POBLACION HOMBRES MUJERES 
VIVIENDAS TOTAl}! 
HABITADAS2t 

~~(Total) 1589 8378 No aparece No aparece 
4546 

Caja de i\gua 171 
I Los Cañaverales 

1~(LaMOra) 
o Zapata 7 50 

• Ex Haciend S: José Temel 

I~ 109 
La Magdalena 64 330 
Montecristo 
El Palmar 
El Paraíso 17 111 
El Pedregal 6 32 
El Rodeo (Santa Maria Gll<lcl~lUp 50 277 
San i\gustín las Petacas 50 247 
San Antonio 
San Cristóbal T epeojuma 
San Francisco el Astillero 40 171 
San Pedro Teyuca 208 1097 
Santa María Xoyatla 247 1303 
Localidades de una vivienda 3 8 
Localidades de dos viviendas 10 53 

19 Conteo de Población y Vivienda 2001. 

20 Incluye 36 599 viviendas sin información de ocupantes. 

21 Incluye una estimación de pO[)laCl0n de 146. 396 personas que corres¡)onoen a 36. 599 viviendas sin 
información de ocupantes. 

22 Fuente: lNEG¡. Conleo de l'O/)'lhI:lI10 Vivienda 2000. 
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por lo que a la escolaridad atañe, la ... VJ,u ..... ".LL\..«\.J dispone 

estructuras preescolares, de sistema oficial, dos de 

VLJ.'-""CU y uno de nivel secundaria del sistema oficial; en 

..., ..... u'""' .... ,,"'" y media básica. La educación escolar está 

la temprana migración, que incluye un 

"' ... ,,"'"'",'Uu., ........ durante la primera adolescencia. En 

redactado durante el año 199623 aparecen los "a·¡; ..... "' ... 

sabe leer y escribir, por lo que puede señalarse que 

ntlJU1P.rl1Jt;ilp.7JVJP.tlU a través de la i'onsmmión de eSt'J'Ietc.,s. 

..., ...... u'""' .... "" del sistema 

de preescolar, 

IHHIULI,UITL CJ 

adolescentes, adultosy en JU m/l'lIIlr:,/l estos U~'j;NI()'.J. 

del censo realizado en 1 

"""",""""uau y castellano 

movimiento migratorio hacia los 

u.u...''-'J.J,UV importancia el inglés, sobre todo en 

81 

jóvenes migran tes. N o se puede 

de migración transnacional continúa 

será hablado por las nuevas 

otro 

ttilingilismo, 

tan importante se 

la 

pr<)mm{~nCla se dará al inglés de tipo oral más que esc:nn). y' ....... " ...... "" al prt:m2LUU:O 

1 

la escuela primaria o secundaria. 

importantes son los que atañen a la m()rt)lUc::ta<l. 

los censos poblacionales redactados 

2002. 

23Censo pOb,laCl'Onal en Santa Maria de la Encamación Auvaua. PLC"ClH.l1UU por el médico A. P. 
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TABLAN.4 

CENSO EPIDEMIOLÓGICO DEL 1994 DE LA SSA DE XOYATLA 

Causa 
I 

-1 

I 
1-4 

I 
5-14- 1 15- I 25-

t 

45- 65+ Tot 

24 44 64 
1 I I I 

--~ 

Infecciones intestinales 
~ 

5 5 I 6 I 10 I 10 7 43 
I ---

Infecciones respiratorias 40 I 80 ! 155 49 64 59 32 479 
I 

Picadura de alacrán 
~~~ 

5 I 5 I 8 3 40 
---~-------

Amibiasis O I O 1 O 
I 

1 O O 2 
__ ...J I , ----

Candidiasis uro genital O O O 1 O O O 1 
-- _ . ---~ -- - - --

Diabetes mellitas O O O O I 1 2 2 5 
I 

~ ---" I -- -- - - -

Hipertensión arterial O 
I 

O O O O O 2 2 
I I 

--~ 

Otras Infecciones 
~ 

O I 3 I 3 I 1 I 1 1 12 
I -

Fuente: SSA de Xoyatla - Censo epidemiológico 1994 
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TABLAN.5 

CENSO EPIDEMIOLÓGICO DEL 1995 DE LA SSA DE XOYATLA 

Causa 

I~ 
1-4 I 5-14- I 15-

I 25- IJU 65+ I Tot 
I 24 44 64 I 

Infecciones intestinales 
I~ 5 I~ 6 I 

10 I~ 7 
I 

43 
1 

Infecciones respiratorias 13 80 I 
I 

155 i 49 I~ 59 I 32 I 479 

Picadura de alacrán 
I~ 3 I 16 I 5 I _~J 8 I 3 I 40 I , 

Amibiasis 
I~ O I~ O I 1 O 

1 

O I 2 
- - -' 

Candidiasis uro genital I O ! O 
, 

O 1 O I O 
I 

O 1 

Diabetes meDitas J O I O I O O I 1 , 2 I 2 I 5 
I -- . --

Hipertensión arterial 
I~ O , O : O O O I 2 2 

I I , 

Otras Infecciones 
I~ O I~~~~ 1 

1 

12 I 

Fuente: SSA de Xoyatla - Censo epidemiológico 1995 
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TABLA N. 6 

CENSO EPIDEMIOLÓGICO DEL 1996 DE SSA DE XOYATLA 

Causa -1 I 1-4 1 5-14- 15- I 25- IJU 65+ Tot 
24 I 44 64 

I 

Infecciones intestinales 
~ 

10 ~ 
5 ;~ 8 45 

Infecciones respiratorias 10 53 I 70 25 I 30 I 15 I 15 218 

Picadura de alacrán 1~~_1~ ~ 
10 

I~ 
5 28 

Traumatismo :~_4 ~ 10 1 2 I~ 1 20 

Mordedura de perro O 2 1 O 1 O I 1 4 

Diabetes meDitas O O O O 1 4 1 5 

Hipertensión arterial O O O O O 2 1 3 

Fuente: SSA de Xoyada - Censo epidemiológico 1996 

60 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

TABLAN.7 

CINCO PRINCIPALES CAUSAS DE .LlA'Ll.-... .Ll·....., "-"-I'.L.AU EN 
MENORES sAÑas 

Infecciones 

Agudas 
--~._-_ ... _ ...... . 

Otitis media 

Neumonias 
--- --_ ..... . 

ParasÍtosÍs 

Picadura RIRCl'á'n 

Infecciones 

intestinales 

TOTAL 

1999 2000 

2001 

13 

2001 

55 

Fuente: SSA de Xoyatla - ...... o¡;; •• "'u epidemiológico 2002 
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TABLAN.8 

DIEZ PRINCIPALES CAUSAS DE MORBILIDAD GENERAL DE 
XOYATLA 

Causas I 1999 2000 I 2001 I 

I-----~~~~ 
239 1~~ 

Infecciones respiratorias 

Agudas 

Picadura alacrán 4 I 30 I 
ParasÍtosis 27 11 I 

I 
42 

Accidentes 24 2 I 25 

Infecciones gastro- 3 

,~~ intestinales 

Otitis media 2 O I 10 I 
Quemaduras 1 O I 1 I 
Displasias I 1 8 J __ O_ I 
-- - - J 

Infecciones urinarias I O 
1 

O I 15 I 
TOTAL I I I 341 I -~ 

Fuente: SSA de Xoyada - Censo epidemiológico 2002 

Datos muy importantes conCIernen a la migración xoyatlense. Presentaré las 

cifras del municipio de Tepeojuma, que incluye Xoyatla, en la tabla n. 10 y lo haré 

más detenidamente en el capítulo IIl. 
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Tepeojuma 

"~h,HHJ.""'''''UV del nombre de la población es "junto al cerro azul" que 

cerro; Xoxouhqui: verde, negro, azul y maül: a la HU"".""" 

121.19 kilómetros2 Tepeojuma se en 

centro-oes te de Puebla y limita al norte con Huaquechula y San .LJ""~;t:.v 

v ................... 1..U.""'~~.¡;;.V", al sur con Izúcar de Matamoros y Xochiltepec, al oeste la 

con y al poniente con Huaquechula y Tlapanalá. 

"'-' .... '-'F.;,~,,.u...,"' ...... , ...... la zona sur pertenece al Valle de Matamoros y la zona norte 

divide el 

una sene 

sobre el 

Tepetzi, 

Al IJ'-'~.u. .... u 

cual forman 

sierras está un 

del mar y que sirve 

el municipio es cruzado por el límite convencional 

de Matamoros. 

montañoso en general. Al oriente se 

y cerros de no más de 200 metros 

se encuentran cerros más importantes: Chicastlera, 

............ , .. L>'~=, Loma, La Mesa. 

se alza una pequeña sierra de 

y Lizmoya. Entre las dos 

V"u.,"' ....... ...., de 1 ,500 metros sobre el nivel 

"'" ... '" ...... ...." a poblaciones del municipio. 

El municipio 

importantes del Estado y es 

una de las más 

N exapa, afluente 

del Atoyac y el Grande; también numerosos 

La vegetación predominante es la asociada a 

vegetación secundaria arbustiva; en ella se encuentran como 

cazahuate, ahuehuete, parota, cuajilote, ¡Ja.JL1U,:!', cucharilla 

(maguey) y frutales. Se pueden encontrar eSt)eCleS .:u ....... u" .......... " 
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como el alacrán, la V1Dora de cascabel, coralillo, la araña viuda negra o también 

llamada capulina (AA.VV., 2004). 

Tepeojuma es un poco diferente de Xoyatla con respecto de los ConteoJ de 

Población y vivienda porque sus datos son más congruentes con los del INEGI. La 

población total del pueblo de Tepeojuma es de 1861 para el año 2000; en 1995 

resultan 4546 personas, en cambio en el conteo del año 2000 son 4716 que se 

distribuyen en todo el municipio de Tepeojuma entre: San Cristóbal Tepeojuma 

cabecera municipal, Caja de Agua, Los Cañaverales, Cristo el (La Mora), 

Emiliano Zapata, Ex Hacienda San José Teruel, Ignacio Zaragoza, La Magdalena, 

Montecristo, El Palmar, El Paraíso, El Pedregal, El Rodeo (Santa Maria 

Guadalupe), San Agustín las Petacas, San Antonio, San Francisco el Astillero, San 

Pedro Teyuca y Santa Maria Xoyatla. 

Muy interesantes son los datos sobre asistencia escolar, tabla n. 9, en los 

que se puede notar que hasta los 11 años, con omisión de alguna oscilación 

mínima, las mujeres asisten a la escuela más que los hombres. Desde los 12 hasta 

los 25-29 son los hombres quienes asisten más y a los 30 y más 'Iluelve a subir el 

número de las mujeres que regresan al sistema escolar. 

En la tabla n. 10 sobre migración también se puede observar una 

diferencia entre los dos sexos, en donde se destaca que la mujer se desplaza más 

en otra entidad del municipio y el hombre más en otro país; esto conflrmaria los 

datos tangibles sobre la migración transnacional masculina. 

Los datos inherentes a las religiones, tabla n. 11, presentes en el municipio 

de Tepeojuma son muy interesantes y sobre todo heterogéneos; reflejando de 

nuevo los rasgos heteróclitos presentes en una comunidad que muchas veces se 

homogenizan en el nombre de una única identidad de grupo. 

Los datos inherentes a los idiomas que se hablan en el municipio de San 

Cristóbal Tepeojuma son los que se pueden apreciar en la tabla n. 12. La mayoria 
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de los hombres y de las mujeres son de habla española; los no hispanohablantes 

constituyen un grupo muy reducido de 20 hombres y 39 mujeres, de los que 5 

hombres y 4 mujeres resultan de habla totonaca y apenas un hombre habla 

mixteco; todos los otros hablan náhuatl. 
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N.9 

POBLACIÓN DE 5 AÑos y MÁS POR MUNICIPIO Y EDAD Y SU 
DISTRIBUCIÓN SEGÚN CONDICIÓN DE ASISTENCIA ESCOLAR y 

SEXO MUNICIPIO DE TEPEOJUMA24 

Tot H 
no asiste 

7368 3353 4015 1196 1192 2147 
5 años 216 105 111 76 83 27 
6 años 190 95 78 88 17 
7 años 199 88 111 82 
8 años 231 113 110 

118 
120 
116 
118 
106 
94 

15 años 6 1 73 
16 años 209 97 112 31 
17 años 186 82 104 26 
18 años 155 58 15 
19 años 119 43 7 

20 - 24 años 218 16 
25 - 29 años 420 172 6 

30y 1335 4 
año 

24 La rabla ha sido modificada con respecto del vivienda 2000. En el 
se destacaba también el número total de 28 enrIe horn,bres y cuya asistencia escolar no está esp<eCltlcadla. 
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TABLAN.10 

POBLACIÓN DE 5 AÑos y MÁS EN MUNICIPIO 
SEXO QUINQUENALES DE SU 

SEGÚN MIGRATORIA MUNICIPAL, 

(MIGRACIÓN POR LUGAR 1995)25 

Sexo Grupos 
quinquenales de de S 

edad 
Hombres 

5 9 años 526 6 O 23 
10 -14 años 686 6 6 

19 años 416 4 1 4 4 2 

24 años 218 1 O 22 9 13 O 

29 años 172 4 O 22 2 20 O 

30 - 34 años 7 10 O 

35 - 39 años 2 O 

40 44 años 

45 - 49 años 

50 54 años 

55 59 años 112 

60 64 años 104 
65 Y más años 266 

4015 

556 

17 1 

10 5 1 

6 11 O 

6 7 1 

6 9 O 
35 - 39 años 1 
40 44 años O 

45 49 años O 

50 - 54 años 

55 - S9 años 115 O O 
60 - 64 años 100 2 O 2 

65 Y más años 313 3 O 2 

2; La. tabla ha sido modificada con respecto del deIINEGI: Conteo vivienda 2000. En el original 
se destacaban también los datos sobre el "no ffill':rante municipal" y el "no ffiÍQcrante estatal". '"Para los fines de la 
tesis hacer hincapié en los datos que ore:senl:e. 

67 



La certeza es un modo de hahitar un solo mundo ... 

N.l1 

POBLACIÓN DE 5 AÑos MÁS POR MUNICIPIO, v ...... .<~._ 

J:!;Nl'IDAD MUNICIPiO gRXO RELIGIÓN POBLACIÓN DE 5 
t' ..... IJ ... :RA y MÁs 

Puebla Tepeojuma 7368 

Católica 6988 

Protestantes 65 
y 

Evangélicas 
Históricas 2 

Itf'rn<;tales 26 
"7 entecos tales 

O evangélicas 37 

Rfhlirll<; no 167 
evangélicas 

Adve del 11 
séptimo día 
Mnnnnnp<; 5 

Te -o de Jehová 141 

Otras rpl!o-¡ones 
o 34 

Judaica 2 

Sin rplio-inn 
o 

78 

No especifirllt1n 34 

Hombres 3353 

Católica 3187 
i Protestantes y 34 

evangélicas 
Históricas 1 

Pen' ¡tales y 17 
neoppn tE'rn') tales 

26 INEGI -XII Censo Gclltral de J~()bt7ClfiJt Vivienda 2000. El gráfico del INEGI tenía también Jos datos 
divididos por grupos H.jU¡"',U<;;. de edad. 
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o cv -¡ir.,,, 
-o 16 

'Ríhl1r'l" no 68 
evangélicas 

Adventts del 4 
séptimo día. 
Mr.1"t'Y'If"\n .. " 6 

TI de Jehová 58 

Otras _1: ,,,.<: 15 
o 

Sin ~l:o':.t. 38 

N especifir"rlr. 11 

Mujeres 4bis 
r.'ltAlir'l 3801 

P Y 31 
evangélicas 
HistA";r"" 1 

Pen ~lp<: y 9 
neo ,t.,lp" 

". 21 
<:> 

'Ríhlí{"e:l<: no 99 
evangélicas 

Ad'\lCllU8taS del 7 
séptimo día 
MI 9 

Te<;ttgos de Jehová 83 

Otras -\:>. 19 

Judaica 2 

Sin t"pligiAn 40 

No especificado 23 

69 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

TABLAN.12 

POBLACIÓN DE 5 AÑos y MÁs QUE EN EL MUNICIPIO DE 
TEPEOJUMA HABLA ALGUNA LENGUA INDÍGENA Y TIPO DE 
LENGUA Y SU DISTRIBUCIÓN SEGÚN CONDICIÓN DE HABLA 

ESPAÑOLA Y SEXO 

_Le_n_gua-----'! _T0-----.J' I J J _e7_::_~:__,' '~J e::::' I_H I ~ _N_O e_sp_eci_fic------'. ~ J 
__ -----'I~~J~ 1060 1~~_59---------'1~~ __ 16 _ __'1~~ 

_Mix_o t_eco-----'I _ _ 1 _1~~ 1 j_1~ ~ O I ~~ O I ~J~J 

Totonaca I 9 1_ 5_ 1_ 4_1 9 I~ _4 J O I~~ O I~~ 

Náhuad I 1125 1~~_~ 432 1~ 59 I 20 I~ 16 L~-=-J 

INEGI - XII Censo General de Población y Vivienda 2000 

De Tepeojuma tengo más datos sobre la población y la vivienda que de Xoyatla 

porque, siendo la cabecera, el material a disposición es sin duda superior 

cuantitativamente. Al respecto, me parecen muy importantes los datos que 

presento sobre derechohabiencia hacia los servicios de salud de todo el municipio 

de Tepeojuma, en los que se puede notar la exigua cantidad de personas que 

tienen acceso a las instituciones de salud como la clínica de Tepeojuma que es de 

la SSA. Asimismo, presento una serie de interesantes datos sobre la morbilidad 

presente en la jurisdicción de Izúcar de Matamoros, que incluye también a 

Tepeojuma y Xoyatla, y otros datos del conteos de población y vivienda del año 

2000 del INEGI, en donde se hacen patentes las discapacidades por grupos 

quinquenales de edad. Para los flnes de la tesis me pareció importante destacar la 

presencia de las que se identificaron como enfermedades mentales en el 

municipio de Tepeojuma. 
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TABLAN.13 

POBLACIÓN TOTAL POR MUNICIPIO, SEXO Y GRUPOS QUINQUENALES 
...."JIJ',I:"lI...IJ. Y DISTRIBUCIÓN SEGÚN 

CONDICIÓN A SERVICIOS DE SALUD27 

I ENTIDAD MUNICIPIO 

~ 
FEDERATIVA 

Puebla Tep"r.¡""",, 

3994 3273 554 
-

0-4 480 426 52 

5 9 526 463 60 

10 14 686 612 71 

15 19 416 371 

20 24 218 194 

25-29 172 144 27 

30-34 175 143 32 

35-39 194 148 45 

40-44 190 151 38 

45-49 157 131 25 

50 54 137 21 

55 59 112 96 16 

1') 
I 

24 

27 

T 131 ... , 
. I I I 11 

27 El censo dellNEGI contenía también las instituciones de detechohabiencia. 
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Mujeres 4677 3874 629 

0-4 501 444 54 

5-9 556 481 70 

10 -14 669 579 84 

15 - 19 523 478 43 

20- 24 366 332 34 

25-29 248 215 32 

30-34 247 207 40 

35 - 39 301 247 52 

40-44 245 205 38 

45 -49 179 153 26 

50 - 54 153 119 32 

55 - 59 115 91 22 

60 - 64 100 79 21 

65 - 69 113 81 32 

70 Y más 200 151 48 

No 161 12 1 

especificado 

INEGI - XlI Censo General de Población y Vivienda 2000 
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TABLAN.14 

QUINCE PRINCIPALES CAUSAS DE MORBILIDAD 
EN LAJURISDICCIÓN DE 

IZUCAR DE MATAMOROS28 

2002 

CASO TASA 

--
INFECCIONES RESPIRATORIAS AGUDAS 64,049 27,459.61 

INFECCIONES INTERNAS POR OTROS ORGANISMOS 

Y LAS MAL DEFINIDAS 9,560 4,098.64 

INFECCIONES DE VI AS URINARIAS 8,321 3,567.45 

INTOXICACIÓN POR PICADURA DE !\LACRAN 7,979 3,420.82 

AMIBIASIS INTESTINAL 2,969 1,272.89 

GASTRITIS, DUODENITIS Y ULCERAS 2,670 1,144.70 

-
OTITIS MEDIA AGUDA 1,293 554.35 

OTRAS INFECCIONES 

INTERNAS DEBIDAS A PROTOZOARIOS 876 375.57 

CANDIDIASIS UROGENITAL 871 373.42 

OTRAS HELMINTIASIS 797 341.70 

28 Tepeojuma y Xoyatla están bajo la jurisdicción de Izúcar de Matamoros. 
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TRICOMONIASIS UROGENITAL 572 245.23 I 
I 

MORDEDURAS 571 244.80 I 

-- -- -- --
- I 

HIPERTENSION ARTERIAL 530 227.23 I 
~ 

OXIURIASIS 436 186.93 I 
I 

ASCARIASIS 423 181.35 I 
I 

LAS DEMAS CAUSAS 3,792 1,625.74 I 
I 

TODAS LAS CAUSAS 105,709 45,320.43 I 

Tasa por 100,000 habitantes 
INEGI - XII Censo General de Población y Vivienda 2000 
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TABLAN.15 

POBLACIÓN TOTAL POR MUNICIPIO Y GRUPOS 
QUINQUENALES DE EDAD, Y SU DISTRIBUCIÓN 
SEGÚN CONDICIÓN YTIPO DE DISCAPACIDAD29 

Grupos Población Sin Con Mental. 

Federativa 

Puebla Tepeojuma 

• 

, 

, 

Quinquenales total 

de Edad 

8671 

3994 

0- 4 años 480 

S - 9 años 526 

10 -14 años 686 

15 -19 años 416 

20 -24 años 

2S - 29 años 

30 - 34 años 

35 -39 194 

40-44 190 

50 - S4 137 

55 - S9 112 

60 -64 104 

discapacidad discapacidad 

814S 207 

3721 112 

6 

2 

9 

408 7 

213 5 

169 2 

172 3 

188 6 

3 

7 

5 

49 4 

29 En e! censo original de! INEGI de 2002 estaban presentes también los datos sobre las capacidades motrices, 
auditivas, del lenguaje y visuales, sin embargo a los fines de! trabajo me pareció importante concentrarme sobre las 
que se consideran discapacidades mentales. 
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I I 
65 -69 I 86 

I 
78 

I 
8 

I 01 

I I 70 Y más años I 180 I 144 
I 

36 
I ° 1 I 

I 
Mujeres I I 

4677 I 4424 
1 

95 I 9 1 

I I 0- 4 años 
1 

501 
1 

497 
1 

3 I ° 1 

I 1 

5 - 9 años i 556 I 552~ 2 I ° I 
I ~ 10 -14 años I 669 I 660 J 6 

I 
2 

I I 15 -19 años I 523 I 519 I 4 I 2 

I I 20 - 24 años 
I 

366 I 361 
I 

5 
1 

° I 

1 
I 25 - 29 años 248 I 244 

1 
2 

1 
O 

I 

1 1 I 30 - 34 años 247 I 244 I 3 I 1 

1 I I 35 -39 
I 

301 I 297 _ 1 3 I 2 1 
-1 

1 1 1 
40-44 I 245 

1 
247 

1 
3 I ° 1 

1 I I 45 -49 I 179 I 173 I 6 I ° 1 

1 
I 

I 50- 54 I 153 I 147 I 6 
1 1 I I 

1 1 I 55 - 59 
I 

115 
I 

112 I 2 
I ° 1 

1 I I 60 -64 I 100 I 
97 

I 3 I ° 1 
I 

1 I I 65 -69 J 113 I 109 I 4 
1 ° 1 

I I 1 
70 Y más años 1 200 

1 
158 I 42 

1 1 I 

~~~ 
No 

~~~~ especificado 
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Territorios y tributos 

[. . .J No nos engañemoJ; nadie salió ileJo de estaJ de descubrimiento y conquúta, ni 
los venddos, que vieron la deJtru~'dón de JU mundo, los vencedores, que jamás alcanzaron la 
satiJfat'ción total de sus ambicioneJ, antes sufrieron las . desent'antos sin fin. Ambos 

debieron comtruir un nuevo mundo a partir de la derrota compartida. 

Naranjo) 

del siglo Tepexoxuma 

SI esta última geográficamente no se reconoce como de la región) 

de la región de Coatlalpan30 a las poblaciones de 

Tatetla, Tepapayeca, Tlapanalá, Chietla y Cuiluca 

la actualidad esta región incluye a de Izúcar de 

... ",u .. v.\.v". Tepeojuma, San Martín Toltepec, 

'-'B.l"'Ua., Atzala, Tilapa, Tlapanalá, Tepemaxalco, la 

Xochiltepec, Epatlán, 

sur H uaquechula y el 

oriente El señorío de Izúcar era el más lffi.pOlrta de Coatlalpan 

30 

pero que tenían 
al poniente; 

y Coacingo al noroeste 

vista del poder político-económico y 

le tributaba. 

elerC1t:o llegaron a Coatlalpan en 1519 

y a Cholula, Huaquechula y otros 

sus capitanes, Diego de Ordaz, 

t.W.j;:, ........ " .... fuentes 

batido 

pernwectf!l1(/1) a la región de Coa/lalpan geogr4ftcamente no se reconocen como parte de ista, eran: al norte 
\"'HC,',pUUJ, Chalma y Coatopte; al sur: Auehuecingo y al orirmte: 

Algunos puebkJs que no formaban parle de la región 1!~()~'lUl~~U 
de guerra con esta región eran: al norte Huaquechllla, Telela, Temae, L..atl/arpt1} 

T pexi y Piaxtla al suroeste; Hllchlletlón, Ahuatlón, Zoyatitlanapa, 
Paredes Martínez, 1991a: 17). 
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con una mujer noble este señorío; no obstante no se 

en ánimo pacifista. 

primeros españoles que visitaron el área fueron 

V ázquez de Tapia, a quienes Cortés 

1 9 debido al interés por la producción 

geográfica (paredes Martínez, 1991b: 57). 

Tochimilco a Tetellan hasta encontrar a la 

Cuauhquechollan; esta última identificada por 

"'-JU •• "'UJ..LH."" ..... "" con Huaquechula (paredes :vIartínez, 1991 b: 

Cítela, Tepapayeca y quizás Tilapa fueron >.-.ln,V.lJlU"-l 

de Alvarado, pero los tributos fueron confiscados 

en 1 morir Alvarado y su viuda en 1541 la 

Puede ser posible que en ese entonces los 

a los de la cabecera principal y las ae'pellat~nC:las llllU ...... ..ua. 

otro lado, puede ser que la antigua estancia de 

ase:nt~unLentos rnp .. "n concedidos a la ciudad (Luisa de 

hermano de Pedro. De la misma 

una señoría, fueron asignados 

un momento al asentamiento español en 

que su 

y 

en 

por 

a la 

a 

y otros 

y 

~J.C'\.-J.'~" a la alianza con los tlaxcaltecas, y con otros pueblos de:scc>nten 

pudo combatir contra ellos, ganarlos y destruirlos 

de ue:KOC:111.Q:O y de sus dependencias, que aparentemente inchúan también a 

hasta su hacia Honduras en 1524 (paredes Martínez, 

1991a: 
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( ... ) Luego haber tornado Tenochtitlan en agosto de 1521 empieza el 
establecimiento español en esta región que fue controlada por la 
corona desde 1531-1533, cuando llegaron los primeros corregidores a 
la Puebla de los Ángeles, Huexocingo y Calpan. Fue en esa época que 
parte del valle de Atrisco 01al de Atlixco) fue anexado a la jurisdicción 
de Puebla y empezó a ser ocupado por ganaderos españoles. ( ... ) 
Zoyatitlanapa fue tomada para la Corona en 1532, mientras que 
Coacingo estuvo encomendado a Diego Quixada (Gerhard, 1986: 166). 

Las posesiones de la Corona en esta región tuvieron corregidores, primero (mayo 

de 1532) Aguatlan y Zoyatitlanapa, después (para 1534) Epatlan y Teupatlan e 

Izúcar, quizás en 1541. En 1602 Guaquechula fue otorgada a la jurisdicción de 

Atrisco, mientras que el corregimiento de Epatlan fue anexado al de Izúcar. Es 

muy probable que en esa reorganización el área de Teupantlán-Zoyatitlanapa 

fuera asignada al alcalde mayor de Atrisco, pero aparentemente volvió a Izúcar a 

fines del siglo XVIII, en la década de 1770 (Gerhard, 1986: 57). 

ESTA TESIS NO SAU. 
OE lA BffiLIOTECA 
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Mapa n. 3 (Gerhard, 1996) 
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... y la población se diezmó ... 

Desde 1520 a 1582 aparece en los informes sobre la población indígena una 

declinación demográfica muy fuerte a causa de epidemias, enfermedades y crisis 

agrícolas que redujo drásticamente a la población;31 momento en que empiezan, a 

causa de estos factores, una serie de movimientos migratorios que causan el 

abandono de los lugares de asentamientos originarios (Castaldo Cossa, 2002: 80-

83). Con toda probabilidad Xoyatla se insertó en este proceso de declinación 

poblacional y quizás, como plantea Paredes, desapareció completamente. N o 

obstante, no teniendo a disposición registros parroquiales o censos más 

atendibles es necesario rehacerse de registros tributarios o de fuentes aportadas 

por viajeros (paredes Martinez, 1991b: 61). 

No fueron solamente factores como enfermedades y epidemias los que 

redujeron tan drásticamente a la población indígena, sino también las guerras que 

realizó Cortés en la década de 1520 y las guerras internas de la Triple Alianza en 

el área de Puebla-Tlaxcala. No se tienen datos precisos de la época sobre el 

número exacto de la población indígena presente para poder estimar unas cifras 

inherentes a su disminución; pero Vollmer Gunter elabora algunos números 

aproximados de la presencia indígena en el periodo que va de 1570 a 1810. En 

1570 existían 71 028.0 Y en 1600 serían 36 419.5. En 1650 la drástica reducción 

poblacional lleva a contar solamente 17 736.5 indígenas en el área Puebla­

Tlaxcala. Una de las poblaciones más afectadas por este fenómeno fue 

Huaquechula pasando, según un informe tributario, de un número de 3000 

31 La dificultad de poder averiguar y corroborar los datos demográficos en esta época está patente en algunas 
cifras otorgadas por Hemán Cortés: entre 3000 y 4000 vecinos, mientras otras fuentes mencionan el número de 
6000 u 8000 combatientes en la ciudad (Castaldo Cossa, 2002: 83). 
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en 1570 hasta 1681; año en un registro constata que el partido de 

Huaquet'hula con 11 puebloJy un barrio un total de 30 españoleJY 186 perJonaJ', entre 

mulatosy negros; sin reforirse a un solo TULlO"'"'' (paredes, 1991a: 60-61). 

en 1520 había entre 10 y 12000 .I.tlJ.JeJ..l.J.J.,Ol'" indígenas en Guaquechula 

y sus sujetos. Había doble de este número en 

en cuenta zona neutral 

ÁUU""'"""",,, mencionada es 35000 familias (Gerhard, 

en Calpan, 1071 en 1 1570 encontramos 

y 3665 en Guaquechula, con un de 9612. Este total había 

alrededor de 5230 al fmal de ese punto más bajo se 

<LÁ'-'"""',",,,v durante el siglo XVII con alrededor tributarlos. 1735 se 

Paredes 

por la 

en 1743 son 3845 y en 1755: 4899. 

tributarios indios. 
se en más de 200 en 1577 y 300 en 1 

260 vecinos españoles y c. 300 
da 660 familias de 

Censos posteriores muestran 
(Gerhard, 1986:58). 

"''''''''J.'''UU Huaquechula una las 

hayan '-''-''''''''',«J. 

es posible que algunas de las 

Con toda probabilidad 

españoles 
1861 

afectadas 

eran sujetas 

cuyo último 

dato en 1571 menciona un número de 20 o 30 indios, pudo ser una 
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oral de esta comunidad "'U"fJL'_"'" aqtÚ, con la fundación 

seIs personas que 

que probablemente 

alre::~QelJor del siglo XVIII y que el 

I.J'-.L""''''.J.~'''' V1n1eron 
y no se qUlsleron re,;n:esar 

la hacienda de Huiluco. 

estas personas 

U<l.J,uau'J Chicuazempa. 32 

y construyeron casas 

pnm(;~r presidente personas- era muy 
debía mucho a otras comunidades cerca. 

y no encontrándolo el pueblo (Xqyatla) y 
la iglesia, y la virgen Llevaron la Virgen 

Tepeojuma (la actual caber;era munidpa~ aqtÚ, estuvo dos 
pasando por todo, encontraron ~J.'_0.1.''''''.L.l~L. y lo ahorcaron a la plaza 
aqtÚ en Xoyatla. 

de Tepeojuma no 
sacaron papeles en Puebla 

y la Virgen regresó a 
Xoyatla todavía debía 

'-'-' ....... u.;;u.. .. v cada vez que venía ua.\-J.a..1J. 

todo con bienes, 
2001).33 

posibilita algunas 

.......... ,'-u."'" décadas a partir de la u\-'\-J.il!a. ..... .I.V! 

XVIII mencionado en la 

a la Virgen y los xoyatecos 
.......... .<>...1. ..... v para que regresara la 

no V1n1eron (doña 

destacar que existe un 

demográfica de la comunidad 

de Rivermar 

32 Palabra de nahua cuyo significado es "seis fam.ilias" fiIV'"llUaJ. 2000: 77). 

muy importante destacar cito a los interlocutores de la misma forma en que transcribí las 
enl:J:eVlistaS. No hacer ningún al ni al que utilizaron; sin embargo me tomo la 
l¡;;~f}UU~"UJW\J"U de la escritura que sí, me conceme a mí. 
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afirmaciones son parte de otro relato del mismo pueblo. Parece que la memoria 

de la comunidad empieza a "re-poblar" a Xoyatla desde el comienzo de 1700. 

En el conteo poblacional de Xoyatla de 1992-1993 se menciona un texto 

(que el censo toma casi como "mito" de fundación) retomado de un cuadro 

colonial situado en la iglesia del pueblo. 

A mediados del siglo XIX este lugar fue asentado por gente de la 
población de Huiluco que se encuentra aproximadamente a una 
distancia de 20 Km por gente de San Diego Tochimiltzingo y San 
Esteban. 
El día 10 de abril de 1912 fue incendiada la comunidad por las fuerzas 
federales, dando principio en la casa del Sr. Manuel Vargas, que fue 
mayordomo de la Virgen de la Encarnación, resultando detonaciones 
estando depositados de los juegos artificiales para la feria, incendiaron 
las casas en general los mismos federales. 
[ ... ] Fue el 25 del mismo mes todos los del pueblo llevaron a la 
Sant1sima Virgen a la parroquia de Tepeojuma y las autoridades de ahí 
mismo intervinieron para que el pueblo quedara como siempre en el 
mismo lugar quedando en desgracia el pueblo de Xoyatla. 

Una variante de este texto se encuentra en el censo xoyatlense de 1996-1997. 

Se desconoce con exactitud la fecha de fundación de esta comunidad, 
pero se dice que proviene del poblado de Huiluco ya que antiguamente 
era en esta región donde posteriormente regresaban a su pueblo de 
origen para asentarse en este lugar, lo llamaron Chicuasempa y 
posteriormente le dieron el nombre actual. 
Se menciona por los años de la Revolución (aproximadamente de 1910 
a 1915) -que- por esta región estaba un general zapatista que protegía a 
los pobres, el cual se ganó el cariño de la población. 
En el año de 1912 Sta. Maria Xoyatla fue invadida por el ejército 
federal el cual acabó la mayoría de la población. Las mujeres eran 
violadas y golpeadas hasta provocarles la muerte y los hombres que se 
resist1an eran fusilados. Durante el estado de sitio recibieron ayuda por 
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la comunidad 
(Castaldo 

pero Slfl poder la masacre 

r.+-r, ... """ e. durante una en la que aparece Una pequeña 

también la rererenCJla a de la del pueblo, 

1JJ.4¿4'-14 a la iglesia de mientras regresa al ¡Ju' .... UJ'V 

Tepeojuma. 

Xoyatla tras haber 

Dicen eran San Juan Huiluco. ~¿_"'~ a Xoyatla 6 personas; 
y alguien lo persiguió J.H(\,l-aL.LV y lo quemaron a 

se robaron la Virgen y la a Tepeojuma, pero ella 
(e., 22 agosto 2001). 

me volvió a contar detenidamente: 

presidente de mucho dinero a 
comunidades. Lo perseguían y ya no lo encontraron quemaron 

y también la iglesia. llevaron la ,)'1'It"O"f"1"'I 

y alJi estuvo dos meses . .LJ ..... ~""-'" encontraron el y 
en la plaza aquí Los de Tepeojuma no 

la Virgen y los sacaron papeles en 
J.V.L\~AJ.''''V, par que y la Virgen a 

todavía debía \..UJ.~""'" v 

robaban todo. Xoyatla 
~~""J.VU Ce., 28 diciembre 2001) 
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En fin, el comienzo 

A la luz de lo que destaqué hasta ahora, intentando explicar por qué, para qué y 

cómo planteé la investigación, me quedan sólo estas últimas palabras que 

pronuncio con mucha emoción y que determinan el principio del fmal de este 

largo ciclo de estudios y vivencias. 
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1. SUSTO Y ESPANTO: MÁS ALLÁ DE LAS CONVERGENCIAS 

HETERÓCLITAS 

Desvirtuando códigos parte 1. .. 

Niente e il mcconto, 
. 3-1 

!utto sta come SI porta. 

Campesina siciliana 

Este capítulo intenta dibujar un recorrido de la retroalimentación que se 

formaliza en varias partes. Lo nombrado se fragmenta y analiza, luego se 

recompone y se restituye a su enunciado principal para no descontextualizarlo; 

para no enfrentarse a él como principio autónomo e independiente de los 

individuos que afecta, del ámbito en el que se inscribe y a través del cual se 

posibilita, se enuncia y vuelve tangible. Se desea abrir el dÍJí'UrJO en lugar de 

cerrarlo al delimitar o agotar sus confines en un ámbito de significación unilineal. 

Este itinerario en tomo al susto se considera una manera para reiterar la 

adscripción a una postura que se aleja de considerarlo como un síndrome; menos 

aún como un síndrome dependiente de la cultura. Por tanto, esto me lleva a no 

proponer una lectura de reenvíos entre las categorizaciones que lo consideran 

una entidad nosológica y los códigos de las comunidades que tomé en 

consideración durante el trabajo de campo. Serán estos últimos los principales 

parámetros del presente análisis: las interpretaciones y construcciones de la 

experiencia de la enfermedad que otorgaron los contextos considerados; de tal 

34 El cuento en sí no es nada. Todo está en cómo se relata. 
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UV:iiIIl.e:UlCt: de intentar la . manera me abstraje 

biomédicos en las categorías 

individuación de las cat:egl::m:as 

~U.\..IA""'J'V1í de los referentes 

intenté la campo me reveló. '-...U'AUU.V 

claramente retere:nCJla a construcciones 

co:nt<:~xtllaJ.es; porque, como lo ,..prnp,·rI Roberto 

donación de un nombre a un evento, a una única 
el hecho de en la pura 

nombramiento [ ... ] un acto social ext:relna,datne:nte 
complejo dirigido a sustraer caos un fenómeno, una eX1PelnenCJla 
evento y a colocarlos en un particular, 
concreciones simbólicas, (1998: 58). 

que estoy un lado se rt:I:lt:r"t: susto Y al espanto 

las diferencias por el 

otro toma en consideración el susto o espanto como sinónimos, aspecto este 

con base en los datos campo estimé 

argumentaciones de esta 

ettllogratla de México y en la . 

en la comunidad 1í~~UA 

lugar me apoyo en _",._ .. ~ 

se apoyan antes 

efecrué U.Uí.~.LL"'" 

Maria de la .l...J.LA ...... a..I • .L.L"' ..... ,LVH 

Cristóbal 

trabajos etnográficos 

el 

en la 

y en 

y 

en 

la italiana que presentan '-'.LV""" analogías, y sugerentes dl'iTergeincl,as, 

con rp"rlPI~r" de los datos analizados en centro de México. de un 

intento comparación posibilita un de la mediación del 

susto o espanto entre l1 .... ,-.r"" .. (U'\~ de sentido, 

..... ""u.uuv en tomo al susto profundizar en su 

DrcJv(:menc:::la. estrucrura simbólica y (¿qué es?); pretende aae:ntrar en 
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la interpretación local de sus síntomas, de su terapéutica, de quiénes la realizan y 

de quiénes la perciben en la piel y en la "identidad anímica" asustada (¿qué 

hace?). Se analizan los sexo-géneros,35 los roles, los cuerpos socioculturales que el 

susto escoge para alojarse, para enraizarse y detener, cuajar, enfermar sangre y 

alma, envoltura y contenido. 

Causa y enfermedad a la vez crea efracción de la membrana corpórea, la 

utiliza al dejar que la esencia se aleje y volviéndose autónoma, o rindiéndose a la 

captura por otra entidad, no regrese a su envoltura originaria; de tal manera él es, 

endo-exo, el irrefutable dueño de la complejidad epidérmica y visceral de la 

persona. Así mismo, como "germen de la enfermedad,,36 se esconde latente en 

los pliegues del cuerpo, corriendo veloz con los fluidos hasta despertarse por su 

misma causa e, hipócrita, atribuye su nacimiento al mundo de fuera, a espíritus, a 

invocaciones, a llamadas, a animales y a hechiceros; en fm a terceros naturales o 

sobrenaturales. 

Sobre la base de estas consideraciones acerca del susto es casi imposible no 

tomarse la imprescindible tarea de repensar en muchas de las tajantes, aunque no 

pleonásticas, clasificaciones que se hicieron en torno a él, simplificando sus 

complejos y heteróclitos aspectos. Por lo tanto, intento atribuir al concepto un 

estatuto un poco menos defrnido unívocamente y un poco más heterogéneo, 

intentando trazar la dificultad de homogeneizar los rasgos que presenta, tal como 

el mismo principio lo refiere y sugiere en cada faceta que encarna, en cada 

35 De acuerdo con Xavier Lizarraga Cruchaga: Los sexos-géneros son narradones cuyos protagoni.rtas y antagonistas sólo 
aparentemente son /os sexos. Constit1fYen narraciones fines pero tal/genciales a los sexos, circunstancias de la diversidad de devenires 
históricos y hontogenéticos textualizados. S emantizan plural e incluso vittua/mente a /o orgánico (pero no sólo a /o directamente 
sexuaO, generando rutas y direcciones, produciendo sentido, provocando anecdotarios y odiseas que cada individuo hace fluir por los 
espacios y tiempos construidos, ocupados y vividos en el intmor de /os grupos ... tanto en /os espacios íntimos y privados como en el 
espado público, en /os momentos de la emodóny en los tiempos sociales (2001: 56). 

36 Tomo prestada esta expresión de Eisa Guggino (1986). 
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aspecto que representa y en 

textualiza. 

Pero esta' u-\',>.lVU en 

en su contextualización. 

voz a través de la que su discurso se construye y 

.. ...... '"J..,uuJ.,,"'" significaciones del susto no termina 

a ritroso, en la distancia 

un océano y dos continentes, r.""T'p,nr11 una a su presencia en Europa, 

en donde los sugerentes datos ¡JV"J...,'J.J.j.,M,U un análisis de la mediación se 

realizó entre dos universos 

hegemonías culturales?7 Para no 

la dinámica del encuentro entro 

el de la dominación colonial y el las 

coacervo analitico que profundizó en 

mi atención en la mediación tet~ml11()log1(:a 

tan lejanos, concreto 

se aplicó al factor del susto o 

en estas comunidades que investigué, espanto y en cómo se 

También esbozo e interrogo el 

piensa y "re-piensa" en la 

nuestro caso, e indirectamente en los '"'v' ...... <::.vc> 

Al no tomar en consideración 

Conquista que determina, 

este principio de miedo, en 

ernneClaa en un sentido 

como lo refiere 

Beneduce: el inveJligador se am'eJ-ga a perder de doble e incesante que 

siempre entrelaza Jentido JUo/'etivo, regiJtro simbólico y (2002: 28). pesar de 

que representan un ámbito tan reClprocas 

influencias y los numerosos intercambios pr,oporiCl0,nan unos que en 

efecto, muy parecidos en significar susto como ve:rernos, 

tiene siempre menos las facciones perfil causaL 

Nace gracias a estas temáticas una sobre 

acerca de la validez de <4.L¡:~\.U.""", p.r{~~~Jn.~v en tomo al V''''''.<::'V,L,L un factor 

como tomándolo como una excusa entre otras acercarme al espacio 

un encuentro-choque. No mucho fue 

37 Tomo prestada esta expresión de Roberto Beneduce (2002: 
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gastado constructivamente en vanas direcciones/8 refIriéndose a las dos 

alteridades de la Nueva y de la Vieja España, sino de la razón por la que a los 

Enes de esta investigación no es antropológicamente relevante defmir el ámbito 

de nacimiento de un factor; circunscribir este análisis en tomo al huevo o la 

gallina, pero sí cómo al contrario es relevante profundizar en los complejos 

procesos que se forman y trasforman acerca de éste. 

La reflexión sobre el susto no deja nunca de constituir un razonamiento 

acerca del sujeto; considero que las particulares concepciones del individuo 

propias de cada contexto cultural son negociadas también y, sobre todo, durante 

el proceso de enfermedad. Por lo tanto, las personas que lo padecieron con 

respecto de su ámbito y de su tejido sociocultural constituyen los criterios 

fundamentales del análisis realizado. 

38 Como uno de los ejemplos más contundentes véase López Austin (1989: 303-318). 
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1.1 Recorriendo las .... _' ..... s;;;,v .... "" ... 

Me parece importante y 

medio de Tobie Nathan, 

pnnClplo del susto o 

a través de un escorzo histórico se a 

dibujar ¡:;J.,., ..... u ....... e .... este complejo factor, cuyas huellas ........ '..., ..... '" e:m¡:)eZatrlOS 

a vislumbrar. 

En viene del latín fragor (ruido-escándalo­
temor) al que se asocian las nociones de 

taquicardia, ahogo). Efrqyer (asustar) por 
totalmente distinta, 

se remonta pr.ODaDlef'nelt1te 
_~._,....._~~ del derecho galorromano; 

nelLO-ml.:Uta a pagar para restablecer la 
t..J,..I..L;'Ja.Ultl.0. La primera sar [ ... ] 

, "perder su 
rorma estructurada". La otra ja/'a [ ... ] 

, "extraer violentamente 
sido muy utilizada en la medicina 

metonimias sucesivas llegó a designar 
tl.¡:;jlLa.,~.l·' VH desordenada del cuerpo, 

a veces como epilepsia, 
(Nathan, 1997: 135-136). 

El autor iJ.1. ......... " ... 

nOClon se 

iJ .... · .. · ... ~J.tl. distinción entre el susto y 

UJ.'~"A.lLV físico y de sorpresa, al 

logra sacar un ·.,nnnfl 

Al primero 

una significación 

más ya la 

traducción una doble terminología 

39 Para una mayor sobre este/os concepto/s, sin los análisis que se hicieron al 
respecto, véase los trabajos de: Aramoru (1990); Avis (1998); Collado Cruz Ausencia (1997); Homero 
Palma y (1969); Kiev (1972); Legorreta Lazaya, Díaz Flores Alvarado (1988); Austin 
(1989-1); Nathan (1997); Palma Y Torres Vildoza Rubel (1992); Collado O'Neill 
(1995); Sassón (1986 a-1986 b); Signorini (1988); Signorini y Lupo (1989); Ysunza (1976); entre otros. 
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que la otra se a una violenta; pero ambas enfatizan una 

convulsiva, que sufre el individuo entrando a 

contacto con una más adelante cómo la traducción 

árabe un_HL,AV1Hl.LLa por N athan, designará datos análogos en 

I-I.lU¿.a,.l.lL.l\,,1v,", de un océano a otro. vanos uruversos lm~OlIDg¡.COS, 

se UU .... J..~l 

cuerpo se encuentra 

no todOJ Jos 

perdido 

pierde 

........ ,UJ,,'-U Yolanda Sasson refiere que en el norte México 

es 

diversidad entre los dos radica en el 

sustancia anímica, en cambio en el espanto 

su esencia. Collado dice que en casos como 

Justo y no todos los que de susto 

a Guiteras menciona 

ante un suceso sorpresIvo: 

'-'U'A.,,,.UV por una caída, se pierde el 

entre 

no se 

y la 

captura eh' ulelal: se y no se conoce su paradero; I-IU\_U""' 

estar en en en otro pueblo, vendido a los judíos o a 

tentaciones, o a otra la perjudicando. En el norte de Bali, 

Wikan (1989: entre fright (frightenedl tekajute) y fear, (afraidl ketakutan), 

evidenciando 

mientras que en 

cotidiana y 

auere:nCla entre 

una creenCla 

Sin 

primer caso se puede perder la sustancia anímica, 

no, porque representa una situación de susto más 

Quien, en lugar de distinguir entre susto o 

susto mexicano y el español es Foster. Él plantea 

a las eX1Je!lerlCl~lS emotivas fuertes, que llevan 

la conducta (Lagarriga 1996: 297); 

pérdida del alma, aunque sí, una 

l.L .... "au,v unos elc:mlJlC'S 

los análisis que se hicieron al 

labores que consideraron el susto y 
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como 

donde es 

J..lu..u ..... Cl..u., LV"-UU" y contenido, dos conceptos diferentes; en 

dos como 

la diferencia entre uno y otro. 

,-,~,,,"\...J.'JU'~'" que, al contrario, se refieren a 

sustracción anímica un factor 

susto como 

y en un trabajo que 

propósito a fijar un criterio antropológico básico para el estudio la mnZU1.1111 

popular que susto, al que se refieren como 

enfermedad, . caso la pérdida del alma, no diferenciando entre 

y el espanto: No enfermedad de susto, Ji la impresión, por imuftdente o poco 

traumática, no concurre a provocar la Pérdida del alma (1974: 161-166). autores 

ponen énfasis en la y no en la diferencia de los términos. También 

Italo Signorini y Lupo en la investigación que realizaron en la u ............. u 

Norte del 

provoca la 

trazan 

se refieren al susto: nemouhtil, como 

entidad anímica JUstraída a su posesor por un Justo y no 

En efecto, los autores una 

concepción de susto con dlV'e!lild:ad(!s grados y de tipologías debidas al 

destacados investigadores, Signorini en 

del Istmo de Tehuantepec continúa 

¡JLJ..U,"-L¡J.l.V que provoca la pérdida anímica, 

y al tiempo (1989: 1 

trabajo 

no rurere:nClan.ao 

en su 1fl ... T&>l:!fo1 ... ·"f""1iÁ .... 

refiere a 

casi metonímico 

(1998: 187); 

Ixtepeji en la 

entre los 

mismo, Ausencia ~'ULh (1 

espanto en una ~'-"'J.J.U"'''''''-'a.\..L 

'Id) como sinónimos. Para concluir este 

susto como Joul loss trought marJ!.u¡at 

(1969) refiere lo mismo del pueblo 

en Oaxaca, enfatizando la convergencia que 
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Con los COlJ.cep[()s susto o espanto se hace ren::nCla la mayoría de las 

veces a una entel:1lled;ad, causa de enfermedades, cual es 

deflnirla sus rasgos y tampoco es trato de hacer 

aquí. 

Arthur Rubel en un a cabo con tres grupos 

de México: mestizos, 

plantea que la mejor manera 

cuando se le considera una .... ÁÁ"-'-'.L.HÁ''' ..... ''' ..... , 

y chinantecos del 

atención sobre 

descripción 

asunto del 

L<ULLUl"'';:> dan de esto, es su \,-V.LlL\",ALLlo..u¿"'-,..lVl 

contundente reside en concretar una única deflnición de este 

como se puede apreciar a continuación en testimonio de María Elena 

___ ._;>-.,.__ como ejemplo para ,LI.'. u.', ~"'<-<-L este recorrido, debido a que me 

-F. ..... u." importantes reflexiones. 

..... i", ......... ,""'-' casos, como 

síndrome 
................... <L Y cuyas causas 

se 

cuando la causa inmediata y 
Sill.ar1)mle del susto sean personas, "..lLUHa..t\.­

comprendidos en el cerco de la vida 

que desencadena el 
o elementos Oumbre, agua) 

cotidiana, o accidentes 
ver con las fuerzas de la 
azar manipulado por el orden 

aparentemente nada 
la causa última del susto es 

y sus 

que los factores 
en dos: aquellos 

objetivo es 

U\-¡'\-H.\'-"\..l.\.-l.la..ti el síndrome del 

en los que' 

orClen illtenC:lOflal, tanllzado 
ltermed;adt~S y desgracias 

U"''''J ULl" ...... L LlL"aU'J.;:>. como causa llUH'-"'-U(L 

orden accidental 
eu.:::men[()s y seres de la 

también en el orden 
son entendidos 

embargo la razón última se 
que los accidentes y sus '-'.LJI.''-'\..U.'" 
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no como meras 
1JJ..\JU'u, ... ,cvv del trazo cosmogónico 

(Aramoni, 1990: 50-58). 

azar, smo 
interv:lene en el destino de cada 

iJ.V"'-'V de Aramoni 

que, AU'-1J.iA" 

pero no a uno 

su gravedad, se 

sino a un síndrome 

al susto como a un síndrome; 

la autora considera como una 

respuesta a la crisis de los "nahuas", como sujetos inscritos en la 

historia otros. 

interesante 
provocado 
reflej ando en 

de que el malestar en la cultura indígena, 
venido la crisis de su presencia en 

.l.V.LLLlt< creciente tanto en la ""-'Á'u..LV'U,," del 

cosmos 

cultural cuyo significado "lil<iU'JU\..V 

auTleillCC determinado, el 
su vínculo 

ramoru, 1990: 83). 

Las palabras un poco las 

al 

Bourbourg 

quien sosterua nagualismo constituía una especie ,,'-"'-.1 ........ AU secreta cuyo 

objetivo principal era al cristianismo (López 420). Quizás, 

es como en el otro proyectado en un otro que 

construye y con base en una alteridad ajena, rasgos, 

incluso, llegan a una simbólica a tal pn~senCl.a. 

El encuentro entre uruversos culturales diferentes implica un 

proceso de J..""'J-V.<W-LlUvJl.l.L"''-'.I.\.nJ.. acto eJ una reJpueJta a algún acto en cuanto 

tai, tiene sentido, en otro genera otro Jentido ético 

(Bajtín, 2000: 18). autora muestra este encuentro como un 

proceso unilineal: una a una presencia-postura histórica y 

adelante, por medio de la 

"conttanarrativa de la connnuldald 

de Alva (1992, 1: 340) defme como la 

intenté plantear de qué forma la 
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indígena con colonial por la prmc1plOs como 

susto; instituido ':>.L.ULI.U'Jll'~=U""'JL!L"'" desde el momento en existe una alteridad 

que sustrae y roba la vital. Con esta cuestión, que tJ~"CU~''-«.I..~ en capítulo 

siguiente, Aramoni se a una alteridad total, no repreJ(mtada por el otro conocido; 

como lo dice Bajtín (2000: 16) por que no Jf!Y yo; como a 

entre los "nahuas", como autora o-p.'r'lPt'-:¡ 

grupo cultural uniforme y COlnoaCtlD. no 

exclusivamente la en 

~~.~ .... ~ regresaré 

tomar el hilo 

interpretaciones sobre 

Un interesante trabajo 

momento en que se presenta, 

este pero esta pequeña 

a cómo se 

ahora sí, de 

un 

SIDO 

las 

plantear en estos renglones. autores se refieren al susto eX1stencia se 

u ..... , ...... Á ...... v en una granja en Florida de trabajadores ÁH,ú"""~UÁ.L-V" 

padecieron un envenenamiento pesticidas. Al haber sido .u' U ...... Lll<1~\.lI...'" 

en una especializada, y la intoxicación sufrida, 

manifestando los síntomas, no obstante los análisis 

los valore explanation rf the patients' reponed 

considered was based on the Mexican V'y,/,."""V¡4"Uf rf ma'!) rf the farmworkers, as 

as the IÜerature on the Mexü-an jolk il/ness (1 De la misma manera me causa 

otorga igualmente elementC)S manera con la se 

diciendo: que la medicina &7UCIu,nma. de toda la América hispanijona 

causa que provoca la Jintomatoiogía del síndrome de susto e indica, junto, ei cuadro 

nosogr4fico que resulta éJle (1998: 311). 

con Signorini (1988: 30) por el que el susto se 

como un síndrome ya de por sí lo descalifica como tal, S1 
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consideramos el síndrome como un de síntomas 

vanas enfermedades ",u.'-'''-UÁV,", que el susto lejos de representar un 

'''.'''''''''''V sintomatológico al contrario su ne:terOgene1Claa es manifiesta 

en elaborados ejemplificaré durante este capitulo. 

No obstante esta nr1,"''''CA consideración, es y'\'Á'JUV cómo muchos autores 

continúan no sólo traduciendo y reduciendo un tan articulado factor a un 

síndrome, sino que 

como 10 hace Polia. 

esta sistematización a 

U'-'I.M"'_ plantea que entre 

JíndromeJ culturaleJ vnl(l,U¿z(l,¡f)J 

elementos 

a los médicos 

lcttonles culturales entre 

dificultad puedo 

y defmen los 

el autor (1998: 302). 

epistémico-metodológica por medio 

una que elaboró y 

volvemos a rastros susto y, 

un marco de los confmes 

Planteándose como una impresión amenazante, inmediata o inscrita en el 

el susto tiene la capacidad y la fuerza de a sujetos débiles, 

prc)vocar.ldo en vanas y dependiendo de su salida del alma 

y como consecuencia su pérdida. Es muy .Ll.\..'-U,'-lJ. que entre los 

mtgereJ somos 

40 considerando la U'-'UJ..IJlUa.U "culturalmente 

más afectados y las 

débiJeJ~ los hombres Jon más 

-10 Doña 8 de febrero de 2003. 
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y Eroza en un trabajo en '-'Y.l,~" .. ",..,'U. situado alrededor de 90 

Km al sur-este de México D.F., entre susto padecido por niños: 

children usual/y gel Justo becauJe Ihry Jcared f?y animal.J; aquello por hombres: 

men, on Ihe other hand, normal/y gel Justo lor reaJons connecled lo 

fiar expenent'e mqy be aJJoáated with drama!zi; án:umJtance y, en 

work. S ome!zmes, a 

y 

women, in turo, get susto as a t'omequence if their role as care either 

if a sudden disease or an acádent [. . .J (1998: 213). 

hincapié en cómo este estado <J .... ,..,u.'- ser 

existir maneras de volverse y 

contraer ciertas enfermedades, así cómo pueden 

"llamarlas" hacia sí por medio 

Vlceversa se U. ....... L'-U encontrar alternativas a esta or,ooenSlO 

alcanzar cierta homogeneidad susto 

a través de varios grados 

la con la que se manifiesta, 

1-' .......... '""'""'"", de la razón por la qué se verifica y del tiempo 

se contrae hasta la curación. Quizá la opinión 

trata un que surge como consecuencia de una fuerte 

a innumerables factores de vario orden: real, soñado, 

o sobrenatural. 

tener la 

su 

y 

transcurre 

es se 

el perímetro de sus rasgos e investigando en 

Rubel, Collado y O'N eill adscriben las razones de su 

de en los papeles que estos 

pe:rsorutlcan en cultural, así como en el rol que el individuo afectado no 

encarna en contexto en 

por la no a 

se De alguna manera, el estrés causado 

normas destaca como protagonista absoluto de 

u ..... ,,'-I, .. '-''-w. etiológica de este principio. 
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La u.u.;;>UJ'''' a qwen acabo de cítar, destaca que el susto aparece en 

y psicológica; como podrían ser la 

cualquier sostener a familia, el drama cotidiano de la muerte irifantil por 

desnutrición, patiaSZlí()SU, etc. 990: 84). Good y Del Vecchio Good 

que anthropoJogiJt and p.rychiatrist have debated JUsto should be considered an anxie!J 

acute p.rychic stress or a nEJ+.....,c'· .. ,iJ dúorder (1982: 143). reattion aSJociated 

sobre sibundoy de Venezuela, como 

Palma y 

se le 

los estudios 

Signorini y 

"efecto 989:114) a 

las víctimas consideran estresantes. 

naturaleza intracultural e . 

niños de la Puna en Argentina, no 

Collado y O'N eill y, al contrario, 

tener conciencía del papel socíal que 

nacimiento. A propósito, basándose en 

y Howard defmen como 

nemouhtiJ (susto) que consideran causa y 

sociales que 

en el susto será de 

V"',""~'.IU<l'UV por un conflicto entre 

culturas, por la marginalidad cultural o de una persona, será 

simbolizado por problemas 

consecuencía de un episodio 

desempeñar su rol social, no .......... 'HfJJU. ..... 

sociocultural. Los autores 

acontecimientos W.U\.LUU4LU .. "",'';;> 

acumulativos de un debilitamiento a 

problemas sociales que los . 

1989: 121). 
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Diferentes de los planteamientos tanto de Rubel, Collado y Q'Neill, como 

de Signorini y Lupo se encuentran las posiciones asumidas por Uzzel, quien 

plantea que: 

La persona que se enferma de susto adopta un papel de "enferma" 
básicamente para imponer su propia definición a las situaciones, 
controlando así las interacciones. Esto no necesariamente implica un 
"estrés de papel" o una inadecuación percibida para satisfacer las 
demandas de un papel (Signorini y Lupo, 1989: 121). 

Atravesando las significaciones de este concepto en Xoyatla y Tepeojuma 

constaté que la gravedad del susto depende, entre otros factores, del hecho por el 

que se convierte en la causa de algunas importantes enfermedades. Su gravedad 

aumenta debido al género que lo padece y al medio de transmisión; con base en 

éstos adquiere el estatus etiológico despojándose contextualmente del significado 

morboso. 

Habiendo delineado el perfil general de este pnnclplo tan articulado y 

complejo y de cómo fue analizado, en los laberintos de sus rasgos y facetas, por 

destacados investigadores, puedo incursionar en su construcción e interpretación 

con base en la investigación que realicé, textual y contextualmente. 
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1.2 Profundizando en los códigos locales: el susto y las enfermedades de la 

cabeza 

En Santa Maria de la Encarnación Xoyatla yen San Cristóbal Tepeojuma susto o 

espanto tienen exactamente el mismo significado; no se diferencian el uno del 

otro y se utilizan en el habla común sin distinción alguna: Padecer de Justo en 

Xqyatla se dzá padet'er mamauhtia [. .. ]. Cuando uno tiene JUJto le da la calentura, se e.lpanta 

por algunaJ t'OJaJ, entonceJ eJ Justo. [. .. ] E.rpanto o JUJto es igual.41 

De las articuladas formas de susto construidas por el tejido cultural 

xoyatlense, en las que me detendré a profundidad, una me llamó particularmente 

la atención y no casualmente. El susto al que me estoy refiriendo no adquiere la 

importancia que le proporciono dependiendo de la tipología, es decir debido a 

qué tipo de espanto representa; su gravedad y agresividad no dependen de que la 

impresión es provocada por entidades naturales o sobrenaturales; en esta ocasión 

no es relevante por quién es causado o enviado. Su importancia radica en que el 

individuo afectado por él es susceptible de trasmitirlo a terceras personas y que 

estas últimas, sin duda alguna, desarrollan cierto tipo de enfermedades. Éste es el 

principio del único tipo de susto que no se puede curar; antes que todo porque 

no es sufrido directamente, y esto aumenta su gravedad - por 10 tanto es un 

problema de grado - y en segundo lugar porque existe una relación muy 

particular, e íntima, entre quien lo proporciona y quien lo padece. Se tipifica de 

acuerdo a la modalidad de transmisión, el género que hace de mediador a este 

pasaje de cuerpo a cuerpo y el hecho por el que al no ser sufrido directamente 

acrece su potencia al contrario que disminuirla; provocando padecimientos que 

~1 Don. E., 13 de febrero de 2002. 
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encuentran su ubicación en la anormalidad descrita y prescrita en Xoyatla y 

Tepeojuma para ellos. 

Intento poner orden textual a lo que mencioné. 

Es la figura materna quien asustándose se vuelve portadora del trauma que 

se transforma en enfermedad. Ésta puede trasmitir el espanto o el enojo 

solamente a sus hijos, a nadie más que no sean ellos, y lo puede hacer de dos 

maneras. Una es que estando embarazada puede asustarse o enojarse y contagiar 

al embrión bebé, la otra es que si se encuentra en el periodo de amamantamiento 

puede otorgar el susto o el enojo por medio de la leche al hijo pequeño. 

Recuerdo las palabras de fray Andrés de Olmos cuando al referirse a las 

mujeres dice que: se d~jan mucho dominar por la ira y el enqjo, fácilmente Je encolerizan [..J 

haciendo sufrir. Interesante al respecto es también un trabajo ya citado de Wikan en 

donde menciona que: flr children to live, it iJ necessary that the parents be happy (gembira) 

and calm (J"abar). [..J JI/ness from shor:k or fn"ght mcry be caused not on!y Iry fn"ght on the 

mother'Jpart, but alJo Iry emotionJ like anger [..] (1989: 26). También Baer y Baustillo 

presentan un testimonio que va en la misma dirección de Wikan (1993: 453) 

mencionando que: in a clinic flr farm workerJ, motherJ reported that even young t"Ould 

develop JUJto as a result of beingfn"ghtened, or if the mother had been fn"ghtened when she was 

pregnant. 

Al respecto Baer et al. destacan que: Nervios is Jeen in adults [. .. ] iJ not a 

problem among man, (and) was seen mOJt!y in women. [ ... ] A fn"ght (J"UJto) [ .. ] tause 

nenios; a relationJhip between Justo and neroioJ is evident aJ susto was considered to be a cause 

of nervios (2003: 325-326). 

Como los autores precedentes Finkler menciona que: 

MuinaJ, corqjes and bilis represent differental intensities of anger. Anger 
of any type is instrumental in producing numerous impairments, 
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induding headaches pain in the cabeza or pain in cerebro). 
[ ... ] Feelings as are Ln"""",,v associated with 
regarded both as a cause an illness state. [ ... ] The 
syndrome is most in susto or in 
specific situation in poor diet or 
(1985: 39). 

Cabe destacar una vez que ningún otro tipo de susto es COmrJaraD.te a éste. 

La madre es la que tiene la potencialidad a sus hijos 

antes del la niñez, por medio susto o del enojo que 

ellas mismas 

llega a ser un 

desplazamiento susto, o bien el enojo, 

no cualquiera de ellas. 

En efecto, al entrar en contacto con el V.1.;heLJlll"'J.! espanto da 

un susto trasmitido 

a 

las EDC. Más tJ.L,JtJJ.a.U,l ..... , .• ~ ..... , ser afectados 

la propia 

ataques 42 y/o 

implica enfermarse en 

locura. En este caso, como 

casos irremediablemente, de 

en particulares y afecta a ·nOJlV1clUo'S. 

espanto se manifiesta 

géneros y órganos 

en una brillante u' lVe~StlQ'alClOin la locura realizada en 

pueblo ....,"' .......... "''''1','''''',''", en Mali, 

enterm(~d~Lde:s, y precisamente 

enfermedad hace a uno caer como 

de un '-"",.~v¡;:.,v Coppo realiza con la 

de viento (diede). 

madre como trasmisora 

y de la epilepsia (tibu 

pena transcribir la 

Amidu, un 

la 

42 Los ataques, los médicos alópatas que residen en y Tepeojuma, se refieren a las crisis COnUCl¡lleS, 
a la pero como lo dijo Paracelso: ¿Tmdrio que ponerme el problema f..] si el se llama epilentia o 

importa si una palabra es griego, árabe () del dialecto del AJlagaii? Me preocupa esto, hactr experiencia del 
enfetmed.(J(/ hacer c()nrordor con esta su nomlm. Lo demás hace sóbJ perder el tiempo en charlas inútiles (paracelso, 
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de la habitación nos detenemos con las mujeres. Pido a la 
nos hable Amidu y de su enfermedad. Pero es el 

1-' ............. _ ... e insiste que a Amidu la enfermedad 
que mamó cuando ésta padecía 

la mujer para negarlo. 
había desaparecido [ .. .]. 

ULJu.~,-". Tiene diecisiete años, es el pr:JlITl~[)gj;;rn.to. 
campo como en el 

Mientras 
le puso el cuerpo 

mezcladas con u.'VUUJ.L .... 

¡J"'-'-'-."" tener miedo; trababa de 

U ..... ll ..... ll la "cabeza ligera", a los más débiles . 
.1.""".1'-'-" u otros orificios o se "asienta en la 

cabeza". pone rígido; aprieta los dientes y 
produce se dice que hacen cosas sin 
sentido. [ ... ] N o es puede llegar a serlo. 
El viento lleva los ¡J,_UI-... " que se desplazan con él [ ... ], en ellos viven 
espíritus del bosque y que no encuentran la paz: la 
prueba es que si se lanza a de ellos un cuchillo, quedan gotas de 
sangre en tierra (1998: 64-75). 

Iv1is palabras se . a las 

y de deseo analítico. Aparte 

un rasgo en 

en un eco consentimiento, de anuencias 

que nos proporciona el autor, 

hecho por el que el padre de 

Amidu, curandero, vio en 

trataba de locura sino de viento 

la ideología dogon de 

sintomatología y no la entermt!dald 

el viento, es decir, por 

comparación del otro lado del '-''''''_<4''''''V. 

vemos que en Xoyatla y Tepeojuma no 
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la como de los ataques desaparece tras 

lo representa sólo al comienzo del evento 

como causa; al aparecer los 

a carecer de importancia. nombra 

entorno sociocultural, cómo advino: el 

esto es menester especificar que aoerrlas 

pn:senH:s otras formas de 

pérdida de control, como 
como te descontrolas, miedo, culpa, hay muchas tot:trutS 

susto provocar una hepatitis, una 
la hemoglobina, hazte cuenta que la 

.... vu"","- vienen muchas complicaciones [ ... ].44 
GU ........... "'u la diabetes depende de un susto. Se 

(el cuerpo). También un susto 

que se mueve en torno al 

representa. El susto se 

.............. u ...... su sesgo dependiendo del del 

"'l.L ....... LlU .... Uo.U que la cultura ........ "" .... u"'''- en 

ser el 

y se 

el 

recordarse, y 

lJ.l\.,;UAI..l.\.,;" de la 

la 
es 

esto 

en el 

se moldea en los 

capacidad de 

.. ".., ...... <U.. En esta 

po,arla hacer referencia a los o.Ulu."" ........ ¿ "V'~"'V'''''''''''LU-Lc.u~." dependiendo 

pr()pCem;lo:n que tienen los individuos en COJntrae1~10. Más que un sencillo 

cOjnc(~pto r(~p!'esl:;nt:a por un lado, por a en (Frusinate) atañe, 

43 9 de febrero de 2003. 

44 Doña 27 de febrero de 2004. 

45 27 de febrero de 2004. 
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un sistema etiológico de un 

categcma de tipo etiológico que on~SCLnale 

enfermedad; por el otro una 

retere:nCla específica a un 

;:'lj2rtlC)rtfUo refiriéndose al síntomas, tal como 10 

napakmbol, entre los Huave del Istmo 988). 

lo aeS;COIDl 

a una 

anímica 

se 

dije, también existen otros casos en 

ahora, el "coraje o 

diferente de cómo 

llamado muina en las 

tiene los rrusmos 

enfermedades de la cabeza. La 

al niño pequeño cuya 

un espanto como 

enqjada, o que se hizo muina, 

es la debilidad; por esta 

es más proclive a desarrollar la locura y los 

encuentra en la noción de membrana JO .. " LL'-.L.U 

el puente (endo-exo) entre la '-'-'.L' ........ '" 

como en el espanto la cáscara del alma se 

en cólera la membrana se 

probablemente 

y Del Vecchio 

debido 

autor 

esenaa 

la .............. ".a en donde 

en un 

en .l.n{UaJI:;H'~l1, que no solamente en este contexto el susto es 

fuente y causa sino que frighl mqy 'hurt ones bladder' or 'cause 

ones to eXJ)¡roae, causingyellowness o/ the skin (1982: 151). cito a R., 

una clínica xoyatlense quien hablando 

curarse la muina, utilizaba terapéuticamente el boldo; una planta 

tiene la función la bilis que se esparció en el cuerpo debido al la 

Je abre, Je /lffl'/1rf.Vl esto creen que el boldo la recoge. 46 

se entrent;u:oln oarleclCLo en Maragheh: the fright mqy ones 

bladder or muse one.r lo ¡¡.lI.U~tIUt:i (1 151). 

46 R., 22 de junio de 2002. 
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A '-v ........ u ..... ,"''''J.vu ....... " .. "'LV una entrevista con doña .UJ.UJ.Ua. y 

provoca daño a sí misma; también menciono parte 

con doña 

enfermado. 

en 

se culpabiliza por haber trasmitido el y 

fYI'r'\1P~''l a delinearse una evidente forma de re~;PC)nSab1l1(lad materna 

lIerrrledlad.es, precisamente las que no encuentran "' ...... <O.'_J.'-Ia 

.LU'~\.U.",V local: la medicina de campo, como la '-''-HU'­ . una 

ni en el sistema médico alópata, al ~'UJ'J.UJ''-U acuden 

veinte u ......... '""'c'""" o 

a y me siento no se '-V.LU~"'. 

así me pongo. Pienso que yo 
digo: "no tengo dinero como 

dejo el estudio"; pero no 
a pasear. Y o me aguanto y me 

.......... J,J.""~U,J. "¿por qué así eres?" Y él me dice: 
esto [ ... ];" yo digo que me voy a hacer 

rato nos vas a dar de comer porque eres el chiquito y no 
estos padres vieíos?" A veces me pongo a llorar [ ... ], le 

un libro consejero. 
[ ... ] . 

carrurlan.do y me duele la cabeza y cuando me 
da calentura de cabeza de 

después de los nueve meses me 

como 
eUlP(!ce a mejorar. 

ir con los naturistas y me illt:ron 
'-'LL.'vV con medio limón, agua y llH.1V ...... , 

azar, flor de azar, las 
que mis padres se u ........... • ....... """., 

LI'-';:D.LW. mucho. Tuve nueve hijos 
sólo tú puedes. 
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Ahora mi esposo cambió mucho después de que se enfermó, se cayó 
de un árbol y se complicó del riñón, la espalda. Ya no me pega, ya no 
me regaña [ ... ] antes tomaba. Se fue ocho meses del otro lado, no me 
enviaba dinero ... sufrí mucho (doña c., 22 de junio de 2002). 

La afecté amamantando y por esto se enfermó del corazón. Mi enojo la 
llevaba a afectarse porque era muy débil, era muy chiquita y no 
aguantaba mis enojos, mis corajes; pero yo sí, porque era yo ya grande. 
Le pegó a ocho meses. N o había clínica ni vacunas, estaba muy 
desnutrida. Le daban cucharadas de "mempamin" [Epamin®] (doña 
G., 22 de diciembre de 2001). 

L2.1. Locura y ataques: aposento del trauma padecido y trasmitido 

Empiezo esta incursión en la especificidad de las EDC destacando una vez más lo 

que dije hasta ahora; esto es, por medio de las partes más sugerentes de algunas 

entrevistas realizadas en Xoyatla y Tepeojuma durante 2001-2003, que introducen 

la construcción del susto como factor etiológico de las EDC. 

Padecer de susto en Xoyatla se dice padecer mamauhtia. Cuando uno 
tiene susto le da la calentura, se espanta por algunas cosas, entonces es 
susto. Espanto o susto es igual. N o se sale el alma cuando uno se 
asusta; no ... cómo se le va a salir el corazón. Atrás del cuello (zona 
cervica~ pega el susto, se calienta el cerebro. 
El curandero hace la limpia con el blanquillo en el centro de Puebla, 
con hierbas. 
A veces, cuando uno está durmiendo y se despierta por el susto le 
duele del cerebro, por esto se levanta asustado. Siente que ya duele y 
ahora le decimos susto. Le da calentura y no quieren comer, ni duerme 
bien. 
Antes tiene calentura y después se espanta; [ ... ] cuando tos se espanta 
cada rato (don E., 13 de febrero de 2002). 
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Un hennano 
asustaron antes. 
que se quede mal 

enfermedad; el susto 
15 de 2002). 

El susto causa UJ.'A •• C .......... '" no es una enfermedad. se asusta 
uno se sale la ",,'-'J'''LI1.. alma. Uno se queda así como 
queda como ¡JU'.u\- volver loco y le los 
cabeza. Para la curandera le repone la 
espíritu, así re~:tresa! su lugar. Pero con los ataques ya se 
asustados ya no rennecuo, hay sólo calmantes. A veces 
vino sagrado del ayuda, pero no los cura; como 
pero 1 febrero de 2002). 

[ ... ] (el Justo) es la causa de enfermedades; 
vea [ ... ] (doña c., 8 de 

yo digo 
2003) 

Al incursionar en estas de malestar, en que 

que decir representan visibilidad del susto, antes 

que S1 se encuentran en una relación de delDetldt~nC:1a 

su ""'V.LLliJ'llV no todOJ IOJ que tienen U6UrtJU¡!;'j 

ha padecido un espanto se volver loco y 
comiciales, o probablemente presentar 

y no la locura, pero ser . enfermo 
porque la epilepsia 48 en sI misma es considerada una 

afecta al órgano Cossa, 2002: 127). 

a que existen diversas maneras en que se pueden contraer y 

u.I<uu ...... "'·1A.l. y sólo una de ellas está L/ALLLV. De hecho ...., .... 'A" .... '" 

de el aL, en un trabajo rurales 

47 Don 13 de febrero de 2002. 

48 Como lo mencioné anteriormente, durante la p!ec:ec\(~nte illV(~SU~,dCl()n no había aún alcanzado la distinción que 
entre ataques y epilepsia. 

110 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

relaciona las enftrmedades de la 

(2000: 455) no mencionando 

a 

susto. 

como a la aetltltt1aa 

y 

Canino dicen que los ataques de nervios iJ a nllt1,1'J'l'1111! mel'1nt.,nJ!ll'Jl of 
among Puerto Ricans [. .. } riferJ to t"ulturalfy sanctioned 

particulary reJating lo griif, ftar and famify rny¡,nrl 

ahora, es decir la neterogen!eld.ad co:nt{~xtual 

Diferente de los autores pr<:ce:aenr<:s 

acercándolos al susto, pero no como su causa 

In sorne cultures, the 
"mental illness," and may 
1996). The 'HU.U.J.«..L.ll. 

both be expressions or 
may be used in different contexts 

La autora destaca además que en 

afectados por los nervIOS con respecto los 

tanto, una enfermedad de género (2003: 317). 

to acute s!reJiful experiences, 

hasta 

se .................. '-' a los nervios 

son los sujetos mas 

(1988: 316) al decir que los nervios son más comunes en 

por 

Jenkins 

que en los 

hombres. Marcela Lagarde destaca que, U~"',~¿ 

locas se les dice que están enfermas de los nervios; UU.L'-'auuv la ""'U .• '-J.Lu ... A.a.u en el 

cerebro: órgano del pensamiento, de laJ fumiones pJíquicas, intelectuales y am:nVt1S (2003: 

690). Baer diferencia entre "ser nervioso" como 

sufrimiento que empieza durante la infancia; 

con la depresión y que considera como una 

una eXipelne!nCJla 

asocIa 

e.roneClad 'U",~U\A"'" y 

49 Muchos trabajos se refieren a los nervios así como a los ataques de nervios. En esta con ataques 
me refiero a otro tipo de padecimiento. A continuación menciono labores que se refirieron a los nervios o 
a los ataques de nervios: Jenkins (1988); Swerdlow 
Horwarth, Martinez (1992); Martinez Heroaez (1996); 

111 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo .•. 

de nervios" en los que me ..... "L,'"'U' ....... 

significante en nuestro contexto de estudio. 

ffilsmo 

(nervouJ attaf;ks) occur 

who are nervoUJ or Juffer from as reJult o/ a JlreJiful event, often m the fami/y 

nerveJ are more like/y lo Juffer from nervoUJ ""''''Of'>J 317). 

algunos contextos, como en 

autores destacan que una ... a'_ ....... ', ......... a,U,.L ... ,,"a 

por Minucrun et aL, los 

pahad (miedo) y de dika'on 

(depresión). Pahad iJ a ¿'aUJe, not an dJed; it iJ related lo ma'!)J rymptomJ o/ an at:ute or 

Hattack" na/ure, like vf.JU'''''H~l! [ ... ] esta representa la interpretación 

médicos le otorgan; por lo 

como Guarnaccia, Lewis-Femández y 

que una paciente da de su 

menos los autores 

Rivera :tvlarano destacan maneras culturales de referirse a 

nervios se pueden reunir 

Estoy haciendo reteré~ncla 

popular nOJoioo o/suffering (2003: 340). 

" ... f;' • .u..u'''"UJ, ........ igual pero a un significado 

diferente entre las o ataques de nervios 

interesante hacer énfasis en 

autores 

menClOnan; 

formas tan parecidas en padecimientos. 

En 

del Perú Polia 

agravarruento 

Bolivia. 

comunidadu rurales de parle más Jeptentrional de la N .... """'O ... fl andina 

una síntomas que pueden ocurrir tras de un 

puede comportar un estado irreversible 

muerte (1998: 313). 

una pequeña parte del trabajo Juárez en 

carnOC:SlflOS aymaras del 
sector Santiago de 

departamento de La Paz) 
pérdida del ánimo, 

a las normas 
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desposeído de sus señas de identidad colectivas; se aleja del entorno 
doméstico y escapa hacia los cerros y lugares no aptos para la 
residencia humana permanente; huye del grupo y de sus señas de 
referencia colectiva que ofrece la cultura; diríase refugiado en un 
entorno sin reglas sociales que satisfacer, como se aplica a los antiguos 
del Purum patha. No en vano el tratamiento de llamada de 'ánimo' 
incluye, fmalmente, la signatura específica de la cruz en el rostro, 
manos y pies, del 'asustado'. La señal de la cruz, con sal o tierra del 
lugar, queroseno o carbón, sirve como icono demarcador entre el 
dominio de la naturaleza y del de la cultura. La cruz signa a la 'persona' 
para diferenciarlo del 'loco', el ser dominado por el caos [ ... ] (2004: 
279). 

En la misma dirección, resulta sugerente aunque sea sólo esbozar un trabajo de 

Hernaez que éste realizó en diversos centros psiquiátricos de Barcelona por lo 

que a los nervios atañe. 

"Los nervios" eran una especie de punto de encuentro comunicativo, 
pero no por razones casuales, sino porque formaba parte del universo 
simbólico de la red de parentesco y de amistades del afligido que 
argumentaban: "J. está mal de los nervios", o "P. se puso nervioso el 
otro día". En estos casos constituye una forma velada de señalar una 
aflicción y un comportamiento disruptor que posteriormente los 
familiares asociaban a la locura o, cuando hacían uso de los términos 
psiquiátricos, a "la esquizofrenia" (1996: 58). 

Es menester especificar que en Xoyatla, tejido sociocultural bien diferente de los 

que mencioné, no necesariamente se presentan la locura y los ataques al mismo 

tiempo. Es posible que aparezcan aisladamente en cada individuo; es decir que 

una misma persona puede sufrir de ataques y de locura, así como de una o de 

otra separadamente. 

Fragmentando aún más las significaciones de estos padecimientos, y 

retrocediendo temporalmente al momento precedente al que adquieren la forma 
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de enfermedades específicas, me enfrenté a dos tipos de susto: uno inscrito en la 

cotidianidad y otro provocado por terceras personas. 

El susto puede ser normal o no. En la Trinidad (colonia de Tepeqjuma) se 
recomienda que si se escucha un ruido por la noche no salga uno. Un 
señor salió y no sé qué veía; es que ya no habló, ni nada. Son, me 
imagino, digo yo que son almas que no tienen descanso en paz; se ven 
duendes, una mujer. Pero sale uno a ver y no hay nada [ ... ] (F., 27 de 
febrero de 2004). 

Por lo que al susto "habitual" atañe, se pueden diferenciar dos maneras de 

contraerlo y desarrollar consecuentemente la locura y los ataques. A todas las 

edades se puede padecerlo directamente en la norma de la cotidianidad, o durante 

la niñez por medio de la madre que lo sufre antes y luego lo trasmite al hijo; de 

los dos éste último es el penalizado: el que no tiene curación. 

Todo se cura, bueno hay sustos [ ... ] pero los que curan ellos dicen 
sustos, pero es las malas vibras. Yo no sé cómo de dónde viene, de 
dónde nace, por qué .... si en verdad existe o no existe ... no sé. Pero así 
sustos normales, como en esto que te he estado comentando, a veces 
[ ... ] con el tiempo se les pasa (B., 9 de febrero de 2003). 

El hecho de que la curación de las EDC depende del factor que determinó su 

instauración es importante porque, como lo hago patente en la entrevista que 

sigue con una curandera de Tepeojuma, se delinea la idea del mal en el 

surgimiento de éstas, independiente del espanto por transmisión materna. El mal 

no hace referencia a la negatividad producida intencionalmente por especialistas, 

hechiceros la mayoría de las veces, sino a una forma endógena casi "natural" 

según las palabras de ellos, presente desde la infancia, que no encuentra 

resolución terapéutica en ningún modelo médico utilizado tanto por los 
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xoyatlenses como por los tepejumeños. Al contrario, illla forma específica de 

"mal provocado" por especialistas, éste sí, se puede resolver por medio de 

tratamientos específicos, como por ejemplo las purgas que tienden a extraer todo 

lo que tiene adentro. 50 Es el curandero quien determina cuando la enfermedad desde 

el nacimiento es atribuible al que decidí llamar "mal endógeno" y cuando el mal 

exógeno se puede definir de responsabilidad materna. Lo hace leyendo las tramas 

y las venas del huevo que dialoga pillltualmente con el mismo especialista, 

desvelando crímenes y atribuyendo culpas de estos padecimientos, textualizados 

en la piel sociocultural. Cabe destacar que ailllque cuando las EDC son del tipo 

que se pueden curar, debido a cómo fueron contraídas en las situaciones que 

mencioné, existen límites de edad y de tiempo que se determinan a partir del 

momento en que se presentó el espanto para que la terapéutica manifieste su 

efecto, haciéndolas desaparecer. El límite señalado por doña P. son los cuatro 

años de edad, después de los cuales (los ataqueJ) Je materializa(n) en los órganos 

cerebrales. 51 

En la entrevista que sigue es muy importante señalar la debilidad que tienen 

los niños para contraer las EDC: los niños se asustan más, tienen miedo de que le agarre 

calentura. Antes tiene la calentura y después se eJpanta.52 Esto nos hace pensar también 

en illla condición previa al susto, que rinde el sujeto más proclive a contraerlo. 

f. .. ] Los niños ... más en los niños que ¿'ualquier cosita los eJpanta uno.53 Pero doña P. 

proporciona illl nuevo y significativo elemento para el análisis: 

50 Doña P., 27 de febrero de 2003. 

SI Doña P., 27 de febrero de 2003. 

52 Doña P., 27 de febrero de 2003. 

53 Doña P., 27 de febrero de 2003. 
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provienen de un 
no los puede curar. 

de los cuatro se puede sólo 
uU'.u'- curar. Esto porque hazte cuenta que 

u .... "'~J...L<u..LL,« en los órganos cerebrales el mal. 
'-'<1..1..""'-, en las células cerebrales. como un veneno 

manchó las células cerebrales (y) los limpio con una 
lo que adentro. 

se 
no 

los cuatro 

[ ... ] susto puede provocar ataques temporales, pero se 
susto es algo científico. Si la mamá amamanta al hijo, la 

venenosa: adrenalina. Ese veneno se lo mama 
es débil se muere, si no le dan ataques. 

es una cosa, es una ruptura de algo en 
... "'m ..... " totalmente. más difícil cuando es 

no se cura solamente si es P!(JV(Xl]lOa 
la lectura del huevo me 

"-LLHIJ.L'-J [ ••• ] cuando es normal o provocado. 
normal no se quita, el provocado 

fiPtn-n,,' [ ... ] hay especialistas en esto 

que Ji el eJ débil Je muere, Ji no le 

susto Ji no se muere se queda uno loco;ya están como loquito!5 "J.~,UU"L'-"" 

estatus de debilidad o fragilidad a infancia. 

con 

me hace pensar que en todo caso tanto cuando EDC tienen 

terapéutica como cuando ésta no surte algún que 

y a desarrollarlas son los que, al 

al impacto traumático y esto parece ser un ..,;.,L'.LV""""" 

lo tanto, los niños afectados por 

U\-.LllllJ.. a la luz de la fragilidad. Esto pondria ,",U,''''''.L,;) en no 

5~ 27 de febrero de 2003. 

55 26 de febrero de 2004. 
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la debilidad de algunos sujetos los lleva a contraer el susto: el primer trauma, es 

como si los padecimientos provocados posteriormente seleccionaran las personas 

con base en la resistencia que éstas tienen para hacer frente a tal estrés nsico y 

psíquico. En tal caso se podría decir que el estatus de individuos endebles se les 

puede conferir solamente con base en el susto; pero el mismo discurso no vale 

para las EDC, porque quienes tienen las "suerte" de padecerlas representan los 

que lograron evadir a la muerte. 

Al haber reconocido individuos particularmente proclives en desarrollar 

ciertas formas de padecimiento (¿quiénes son?) y al haber analizado las razones 

por las que localmente esto se verifica (¿por qué y cómo?), cabe adentrarnos en el 

entendimiento de la locura y de los ataques tratándolas individual y no sólo 

generalmente como EDe (¿qué son?). 

La locura es una modalidad atípica de conducta que no depende 

directamente de la persona, sino que se considera el reJultado de eJlntcturas, funciones 

y procesos que JC apartan de la norma biológica o psicológica (Simon, 1998: 70). En 

Xoyatla y Tepeojuma padecer de locura o ataques significa estar enfermo de la 

cabeza. Un loco se identifica por su conducta inusual, que se abstrae de los 

códigos de comportamiento de la comunidad; camina, habla y se mueve dentro 

del tejido sociocultural diferente de los otros, por esto es fácilmente identificable. 

Loco constituye un auténtico status desde el punto de vista etnológico. 
El individuo que manifiesta ciertos comportamientos bien 
determinados adquiere este status, atribuido por la sociedad que, 
actuando de este modo, reconoce al individuo haberse comportado de 
una forma que le da derecho al status (a la etiqueta diagnóstica) de loco 
(Simon, 1998: 136). 

Cuando a un individuo se le ubica como loco no es porque sus 
expresiones sean necesariamente inversas a la norma sino, también 
porque son extrañas; es decir cuando están fuera de la norma y 
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pa:reClet'an co:rreSDlonaet a estructuras VV\. • .Ltu._" 

de los casos, trátese de una presencia inversa a la norma, 
la norma o inclusive absurda y a 

","".".., ...... ,::. remitirá a la norma, situando su en una 
con la normalidad en tanto que 
un mismo sistema total. Homología 

el de tal suerte, que los y 
U!GLllu,au no siempre serán los y 

las mujeres (Mancilla, 2001: 49). 

aún más del loco, se U\...L.LU\.. por 

periodos de tiempo más o menos L<U,~::'V" y oeOeltlOiet 

quién fue contagiado. 

lo 

corporal las modificaciones en se l.'-<U.lL,a..L.L conCIernen 

r""'rpr • .-A y la pérdida de la razón, como se ......... ,~ ...... '- alJ.L'-\..l.a..L en 

algunas entrevistas. 

" .... 'n'c'l vl ... "''''' .... 'J estaba niña se fue a 
a Xoyatla algunos hombres esperaban a su 

mata:ron. La niña vio todo muy bien y se 
(don 15 de febrero de 2002). 

uno está trastornado pierde la mente, es 
pero le pueden haber hecho una hechicería, o es se 

[ ... ] (doña N., 25 de diciembre de 2001). 

con dolores de cabeza, no podía 
a Puebla para curarlo de la cabeza. No maneja 

loco. [ ... ] Perdió la memoria, se 1r 

de diciembre de 2001) 

susto se detienen los líquidos y ya no trabaja 
"'~f','-4.l'A..L vienen siendo de esto, o I..tu'''1U'''-U oeoeJtlOiel 

mucho el cerebro y 
temperatura a la es como SI 

se voltean sus [ ... ]. 

118 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

[ ... ] También si no tenninan el tratamiento le vuelve a dar si no se cura 
(p. 27 de febrero de 2004). 

Debido al susto se detienen los líquidos del cuerpo y arrestan su consuetudinario 

funcionamiento. Esta inmovilización provoca un aumento de la temperatura 

corpórea y como consecuencia la aparición de los ataques y de la locura que se 

aposentan en el corazón, al corazón tOt'tl el espanto,56 y en el "cerebro", 

particularmente en la zona cervical; aunque en una entrevista también se señala 

otro órgano: el estómago, más específicamente la boca de éste. 

[ ... ] Sintió en estos dias que la pellizcó, entonces, si no es hoy será 
mañana que le va a agarrar. El jueves se sintió pellizcar el dedo, se le 
durmió el brazo y se le paró el dolor aquí (zona (ervil'tl~. Cuando le 
hicieron la radiografía le encontraron una cicatriz aquí (zona cervica~. Le 
duele mucho la cabeza, el cerebro (Doña J. madre de S., 26 de 
diciembre de 2001). 

(El ataque Je /ocaliza en) todo el cuerpo, por eso ... o en la cabeza [ ... ] lo 
están pensando, en el cerebro, en donde lo capta todo de estar 
pensando y ya nomás tu mente está ya no piensa en nada, sino lo que 
te pasó (B., 9 de febrero de 2003). 

[ ... ] Pues, en el corazón que se espanta uno mucho; ¡se espanta! (doña 
c., 8 de febrero de 2003). 

La locura y los ataques afectan a la cabeza apoderándose el mal de 
ellos; hablan hasta raro (p., 27 de febrero de 2004). 

Atrás del cuello (zona cervical) pega el susto, se calienta el cerebro 
(don E., 13 de febrero de 2002). 

El susto se puede localizar en el cerebro, en el estómago, en la boca del 
estómago y también en el corazón (doña P., 13 de febrero de 2002). 

56 Doña O., 26 de febrero de 2004. 
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como los ataques afectan a hombres y mujeres, pero no 

"'-'-"'eua_ ..... "''"' es el mismo, así como la medida de contagío y los 

rerencla entre tras estas aparentes similitudes surge una sutil 

:tv1ientras la locura aflige a los dos manera 

interesan prominentemente a las mujeres. 

que me estoy refIriendo a una 

porque encontré un solo caso un 

sobre veintiocho femeninos; es en 

Á'-",,""'UV que la luna no 

ciclos la enfermedad. 

casos que SIguen son muy entre 

la locura y los ataques; sobre todo 

característicamente femenino de estos últimos. 

como pnnclplO 

J. no lee y no escribe, está mal del me y se 
mi culpa. [ ... ] Es muy débil [ ... ]. 
[ ... ] Tal vez está molesta, como que le 
ataque le agarraba de luna llena: "menguante". 
le agarra, creciente o llena (doña 
2001). 

(Doña j., madre de S.) Al molino la vez que le dio llevaba chiles 
en el rebozo; le cae y un lado del rebozo se atoró en el 
molino; tenía trece-catorce le agarró el molino y estuvo 
todo el día privada [ ... ]. en septiembre; a noviembre se fue a 
Tepeojuma con su tía y enfermedad. Antes miraba para 
arriba y después se 

el a 1/4 agarra, o cuando se va a 
morir [ ... ]. 
(S.) Me como S1 en de mi cuerpo me pica un 
alacrán. 
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(Doña J., madre de S.) [ ... ] el 4 de noviembre y 
esperábamos el ataque el 4 \.L.l\._~"",JHU'J.,,",, por de la luna, pero no 
llegó hasta este sábado pasado, diciembre (doña J. y S., 26 de 
diciembre de 2001). 

Los ataques al nacimiento son il.l'-\.Ua. y dependen de la luna [ ... } 
(doña P., 13 de 

su boquita. 
mamá le 
de c., 21 

No obstante esta lectura 

complejo de lo que 

creClente y le pega el ataque se 
truena los huesos y sale espuma 

un susto, porque 
[ ... ] (doña A. 'U.JY~_J.U 

clara, sentido es 

'-U'_iClU,V1J. de la edad a ser deterrrlÍnante en 

desarrollo de tales enrerm(!aa,aes. LJICJlenao que las mujeres son las tru:lVO,rITlen 

que considerar el importante que afectadas por los "La'4U\_" 

éstos, en particular, las "'''I'''r"..., durante la niñez o antes del nacimiento, como 

especifiqué; recordando en Maham a smal¡ Bamileke village in ¡he Nde 

¡he WeJ¡ Province ofCameroon (Nchoji y Ndoko, 1989: 437) diferencian nwaa 

autores enfermedad 

igualmente ¡J.L\JU\J.'-'-.U 

directamente como epilepsia) con otras 

varones en la 

f. .. ] el susto 

puede 

U.lu.!VJ.l'-iCl. U na de éstas es the sickness of 

¡J"'.I.""'-,'-H sólo los niños que tienen 24 meses y 

IJU'_u.~ ...... afligir tanto a 

bird (ghon 

como a los 

a.U'I..UL<<'t, con la excepción en caso son ternOloraúes 

nm:'J{}fY,lr ataques temporales, pero éstos se (JH~"Url. "'-'1". ... J. ............. a que se 

terapéuticamente en ellos. Por lo los 

una enfermedad particularmente ................ '-JlJ.il •• a. la niñez, 

57 Doña 27 de febrero de 2004. 
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sólo cuando me refiero a la incurabilidad debida al medio de contagio y 

transmisión. 

Destacan Nchoji y Ndoko que en Maham las mUJeres, más que los 

hombres, son severamente penalizadas por esta enfermedad que además es 

considerada contagiosa. 

The epileptic male will hardly ever fll1d a wife. The situation of female 
epileptics is less dramatie. There is a Bamileke saying 'throw to the 
dogs that which is not good'. This expression is often applied to the 
marriage between elderly men and young epileptic women. Y oung 
women prefer to marry men of at least their age-group. Y oung man 
prefers will not marry who have epilepsy (1989: 444-445). 

Esto imposibilita a las mujeres desempeñarse en el rol que tienen dentro el tejido 

cultural de Xoyatla y Tepeojuma, situación que constituye una "anormalidad" 

perfectamente inscrita en las "normas" sociales de la comunidad. En este caso, 

diferente de las interpretaciones que hicieron los autores mencionados 

anteriormente, como Rubel, Collado y O'N eill quienes sostuvieron que el susto 

constituye una enfermedad que se verifica en situaciones consideradas 

estresantes, en las dos comunidades el susto no sobreviene a causa de una 

condición de inadecuación social o por no haber desempeñado el rol prescrito 

socialmente, sino que puede modificar el papel sociocultural del individuo 

después de que éste lo padeció. Esta afirmación una vez más no pretende otorgar 

una nueva luz totalizante y homogeneizante al concepto de susto, sino que 

intenta reiterar las diferencias locales que presenta este principio que cada vez 

parece más articulado. En este caso, las mujeres que sufren de ataques deben 

repensar en su rol social y reinscribirse en los códigos comunitarios como 

enfermas; de hecho es la comunidad que lo hace por ellas conforme se manifiesta 

la enfermedad. Esta situación se verifica solamente cuando los ataques son del 
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tipo que no tiene resolución terapéutica, no .. cuando se trata de manifestaciones 

temporales que no necesitan un "re-pensamiento" y una "re-ubicación" del rol en 

el tejido sociocultural. 
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L2.1.1/ncursionando en la terapéutica .. 

[ ... ] Cuando una persona sin tonal y sin destino, ubicada fuera del 
quehacer colectivo recurre a un curandero, sabe que sólo éste con su 
magia puesta en acción en su ritual terapéutico puede asegurarle la 
salud biológica, al mismo tiempo que garantizarle restablecimiento con 
su sintonía con las normas sociales y/o con el orden sagrado, al 
devolverle su destino, que sólo cumplirá cabalmente en el papel social 
preestablecido para ella (Aramoni, 1990: 85). 

Al decir que una persona asustada sabe que sólo el curandero podrá regresarlo a 

la salud y que sólo así no será marginado socialmente y podrá cumplir con el rol 

que el destino estableció para él, me permite observar que los "nahuas" que 

consideré no se inscriben en estas "normas". Vimos que en Xoyatla y Tepeojuma 

existen tipos y grados de susto que no se pueden curar; es la sociedad que lo 

prescribió y es ésta la que se encarga de construir una serie de enfermedades que 

se inscriben nuevamente en la norma sociocultural de la comunidad. Ningún 

rasgo puede quedar fuera de éste margen. Por ello, el enfermo de susto 

desempeñará su rol social tanto cuando el curandero logrará curarlo, así como 

cuando el tratamiento no tendrá efecto. En esta ocasión será otro tipo de rol que 

el enfermo realizará dentro de su contexto; esto no representa un papel inferior al 

otro, sino nada más diferente. 

Recuerdo a Laplantine (1979: 65) cuando dice que nadie se vuelve 10(,"0 mmo 

desea (porque) la (ultura lo ha previ,fto todo;58 también a Fritz B. Simon (1998: 136) 

quien subraya que: parece que el loco Jiente y piensa de una manera que los demás apenas 

pueden ¿'omprender; su pemamiento y su comportamiento no parecen determinadoJ simplemente 

por el azar, sino ordenados de una manera diferente. 

58 Al respecto véase también el concepto de "cultura propia" de Bonfll Batalla (1996). 
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Es el especialista, el curandero, quien a través del diagnóstico individualiza 

en un susto padecido la causa de las enfennedades que se hacen visibles en el 

cuerpo; además, es a través del recuerdo de la persona de haberlo sufrido que se 

confirma la terapia. Buscando en la memoria individual siempre se recuerda uno 

o varios hechos traumáticos; en el caso de que la persona titubee en hacerlo 

quien se encarga de reconstruir los acontecimientos del espanto son los 

miembros familiares. Hay que especificar que, no obstante el diagnóstico decisivo 

es realizado por el curandero, también se puede efectuar un auto-diagnóstico en 

la inmediatez del trauma, aunque al final es el especialista quien determina el tipo 

de espanto, su gravedad y la consecuente terapia más apropiada. El médico 

"local" lo reconoce a través los signos de la intensidad que éste adquiere respecto 

al tiempo de incubación y respecto a la capacidad que tiene de desplazarse de 

cuerpo a cuerpo. El médico alópata, al contrario, puede intervenir parcialmente 

en la curación de la que define como epilepsia y no como ataque; además, en un 

diagnóstico verbal dos de ellos me comentaron que su causa puede la 

cisticercosis;59 debido a que la gente come la carne de cerdo o de vaca que no está 

bien cocida. El médico considera que la epilepsia afecta particularmente al 

cerebro y otorga algunos tratamientos mirados a la curación de éste. Sin embargo 

los efectos de la terapia no son del todo eficaces porque en los casos analizados 

los ataques no afectan sólo al órgano cerebral sino también al corazón; por lo 

tanto interviniendo solamente en el cerebro no se llegaría a una completa 

curación. Por esta razón tanto los xoyatlenses como los tepejumeños alternan las 

curas biomédicas para los ataques a los remedios otorgados por los curanderos. 

59 Enfermedad causada por la presencia de muchos cisticercos en los órganos de un animal o del hombre. El 
cisticerco es la larva de la tenia que vive encerrada en un quiste vescicular, en el tejido conjuntivo subcutáneo o en 
un músculo de algunos mamíferos, especialmente del cerdo o de la vaca y que, desués de haber pasado al intestino 
de un hombre que ha comido carne cruda de este animal, se desarrolla adquiriendo forma de solitaria adulta 
(AA.VV., 1996: 483). 
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Como lo menciono en las entrevistas que siguen, por un lado existen los 

tratamientos que se refieren indistintamente a todos los tipos de susto, por otro 

existen unas medidas de curación que tratan de intervenir directamente en las 

EDC; sobre todo cuando éstas son temporales. 

Las entrevistas que siguen constituyen un precioso ejemplo de terapia; la 

que traté de ejemplificar también en la tabla n. 16 para que los datos aparezcan 

textual y visiblemente más claros. 

(El JUJto Je (ura t'On) brujería blanca, limpias con hierbas, pero en 
Xoyatla no hay nadie, se tiene que ir en Atlixco o Tepeojuma. Creo 
que es una hierba que se llama ruda. Me dice mi mamá que si salia uno 
en la noche le podía agarrar el susto, me lo ponía en la ropa. Es como 
una flor, una hierva. Algunos siguen utilizándolo de grandes, pero a mi 
me lo ponían cuando era chiquito (R., 14 de febrero de 2002). 

Lo mataron y ahi yo me espanté mucho. Para entrar adentro no quería 
yo entrar. Tenía yo miedo, no sé por qué, y cuando lo mataron a mi 
papá me enfermé. Me agarró un escalofrío, calentura, me enfermé; me 
enfermé bastante. [ ... ] Me curaron, pero me curaron no más ca 'un 
tesito, flor de tila, flor de manita, todo para espanto. 
[ ... ] Nosotros acá luego nomás nos platican luego y dicen que vayan 
con una curandera que le pone la sombra [ ... ] 
[ ... ] Con hierbas, como le digo, hierbitas, [ ... ] hierbitas de limón, otros 
que le decimos azares; aunque sea cualquier tesito para aire [ ... ] (doña 
c., 8 de febrero de 2003). 

Un curandero cura el susto con blanquillo, hojas de pirúl. No se come, 
sólo se limpia con la ramita y con las hojas [ ... ]. 
[ ... ] En el ataque es bueno tomar la sangre de los venados, pero cuando 
le afectó el susto (E., 14 de febrero de 2002). 

Si una persona (por ataque) se cae se aprieta la cabeza, se soba. Se 
aprieta con las manos y todo el cuerpo con un trapo, con un rebozo, 
con un palo de madera. A los niños se les dan almendras dulces. [oo.] 
Primero se soba con las manos en la espalda y en todo el cuerpo y esto 
lo cura. 
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de la cabeza) uno está como 
baJLrij;Ofl01tOS y en la noche UJ"'-'L'-<H 

Se pone a cocer en un '-'V<lJ.UlU.. 

del huevo se en 
se hace por tres se y 

... UJLA ... ..lV .... son tres curaciones y tres baños. 
UUL ... .L<1" venden agua contra aire, 

que le pongan unas gotas 
en ayunas para un mes. [ ... ] En la 

en una botella viene todo para la sombra, 
aire. (L.a granada) da sabor y se colora el agua, es un rOJo, 

como 0.,26 de febrero de 2004). 

A los curo poniéndoles las manos en la '-'","'''''-'L.''-

(me pone una mano en la frente y una en el cuello); así 
con manos, con rezos se cambia la mente [ ... ] &) 

al ponerle las manos y la 
"'LL'_ .... ~" ... perdida. 

de mama y dite que la 
cortar, hay 

que cambia un 
con las manos y se 

rn"''''''T'''''''C'A' después se con una 
La.J. .. .LU. .. '''.., mezcladas a la miel para curar. 

ne(:esltanlos es alimente lo débil (don D., 

(El JUJto) se cura con copa!, con oraciones, sahumadas, uJ.'.' ...... L~" 

que se ahuma y que preparo yo [ ... ] (dona P., 27 
de 2004). 

Para curarse esto (JUJfo) con sal blanca y alcohol en un 
cuando se va a UVJ'u ... ..I., se pone alumbre. Se al COl1tene(jQ! 
y tiene uno pies arriba del 
mientras 10 que acubijarse bien. A.u ...... u'-'<v 

hija (panza) pa' rriba y 
se le ponen sus v ................... 

teblcero de 2004). 
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(para el JUJto) me vino consagrado con la nuez m()scaa:a. 
estrella del mar, concha perla del mar, sangre 
de manita; era el susto me agarró al H.l\Jili . .lV. 

tres botellas de este tomar a cucharadas (S., 
2001). 

Unos jarabes, 
de por sí no le dimos 
de febrero de 2002). 

Cuando pierde la mente 
se rompe el huevo (doña 

[ ... ] Hay personas que sí 
con puras hierbas 9 

Según, una persona 
se va con los sac;ercjol:es: 
ayuda uno que corto 
asustar más [ ... ] (don 

nos platican, dicen que hay U.U.."UJ.\..,JU. 

peoma, yolloxochitl (doña 

limpia se cura con el blanquillo, 
diciembre de 2001). 

porque el médico no, no 
2003). 

muy corta de "'''IJll.,LL\,4 y uno 
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Tabla n. 1660 

..,.-¡ . 1 '7 . 
... .,¡ .,¡ 

epeoJuma 

Flor de tila 
Flor de manita 
Hierbitas de limón 
Azares 
Brujería banca 
Limpias con hierbas 
Tomar sangre de venado 
Rosa de castilla (se pone a cocer en un comal, se tuesta y se muele. Luego se 
mezcla con clara de huevo y se le hecha en la mollera al niño y en sus junturas; se 
hace tres veces, cada tercer día; es necesario bañarse después de cada curación 
Blanquillo 
Hojas de pirúl 
Limpia con ramitas de hojas 
Vino consagrado con nuez moscada 
Comer corazones de chupa rosa o chupa mirto 
Sobar con las manos en todo el cuerpo, en la espalda y en la cabeza. Se aprieta con 
las manos y se cubre todo el cuerpo con un rebozo. Después se aprieta el trapo 
con un palo de madera 
Copal 
Oraciones 
Sahumadas 
Aguas preparadas 

• Agua de la farmacia de Atlixco contra el susto 
Tortillas pegadas durante la noche en un nopal cuando el susto es provocado por 
un hechicero 
Sal blanca y alcohol en un contenedor que se prende. (pasar los pies arriba del 
fuego, la sal se quema. Ponerse una cobija encima y luego de haberlo hecho 

j,onerse calcetines para que no se vaya el calor) 
] arabe de peonia 
Tila 

60 Es importante hacer una aclaración. Los tratamientos que siguen no se aplican exclusivamente para una forma 
específica de susto. Es decir que los varios curanderos, y las personas no especialistas que se auto-curan, utilizan 
estos tratamientos tanto para el tipo de susto o espanto que no tiene curación, como para el tipo de susto o 
espanto padecido en la adultez que, posiblemente, se puede curar. 
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Estrella de mar 
Concha del mar 
Perla del mar 
Sangre de pito real 
Flor de yolloxochitl 
Para los niños: una mano en la cabeza y una en el cuello y se reza; así se les 
trasmite energía 

• Almendras dulces (para los niños) 
Ruda (se pone en la ropa sobre todo a los niños) 
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L2.2 Fluyendo con los humores del susto 

Stifrirde espanto, "morirse de llHet<tarse sin sangre. 

Después haberme detenido en 

forma, puedo asomarme para ver de 

~ .. :lallIllIJm-l'Vlt:J.:lgr¡¡,na, 1996: 

es su 

Si tuviera que pensar en este IJJ.J..l'~\.-J.!I-'),V como a una sustancia sin duda 

alguna que se trata de una I'»<"" ...... r." 

líquido. ¿Por qué la del 

esta atañe. Me detendré a observar 

énfasis en este aspecto. 

Si uno se espanta va a tener un 
no puede tomar agua, le 
hace daño [ ... ]. La 
uno el agua; [ ... ] se cuaja 
otras reacciones vienen 

se encuentra en L\.-L,"'\.-L',.n con 

más bien, que a 

....... ¡:::,,' ...... u.'" entrevistas que pusieron 

a una embolia, con ellos se 
' .. 1\.l,"-U\,.J,,,,,- se despierta la sangre [ ... ], al ponerle 

[ ... ] 

.l"-\.-UIJ''-.La la energía perdida. 
ltelrtnc:da,d es agua, el agua no 

cabeza) se 
ClenCIa 

no existen, es pura agua. 
26 de febrero de 2004). 

,n,nA),L provocar una hepatitis, una leucemia; [ ... ] un 
Hazte cuenta que la sangre se IJ""'LaJ..JL.L.a 
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y aru es donde vienen muchas complicaciones (doña P. 27 de febrero 
de 2004). 

También la diabetes depende de un susto. Se detienen los líquidos y ya 
no trabaja bien (el cuerpo). También un susto puede llegar a paralizar. 
[ ... ] Luego dicen que si uno se espanta se va la sombra; esto de que se 
le sube el calor a la cabeza desde la panza. (F., 27 de febrero de 2004). 

Dejando un momento a un lado las razones, "naturales" o "sobrenaturales", que 

inducen o provocan el susto, consideraré qué ocurre en un cuerpo después de 

haberlo padecido. 

Cuando una persona sufre un susto se desencadenan en ella una serie de 

acontecimientos. La sangre que está alimentando el cuerpo antes que todo se calienta, 

luego da vuelta y Je detiene (y con ella todos los líquidos), después Je cuqja y al 

coagularse se detienen también las funciones del organismo. Esta detención 

despierta la sangre, que deja de circular y hasta puede provocar una parálisis. Pero 

hay que considerar otro aspecto. Al afIrmar que las enfermedades son 

constituidas por el agua (enfermedadeJ no hqy; la enfermedad eJ agua. Hqy una infinidades 

de nombres, porque la ciencia médica leJ PUJ'o nombreJ a cada parte del cuerpo, pero no existen, 

eJ pura agua) y que sin el agua el cuerpo no funciona como debería (J'in el agua no 

circula; todo lo hace el agua), tanto es que cuando el agua se detiene el cuerpo se 

enferma, ¿se puede entonces pensar que el susto deteniendo los líquidos del 

cuerpo detiene también las enfermedades, o algunas de ellas? ¿Esto signifIcaría 

que el susto provoca las EDC, junto con otras enfermedades como la diabetes, 

pero que evita y detiene el desarrollo de terceras? Efectivamente la afIrmación de 

que el susto despierta la sangre me hace pensar que junto a éste también despierta 
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las enfermedades que quedaron latentes, como lo refiere doña P. a continuación: 

para un susto se puede haber dejpertado el virus. El mal a veces está dormido.61 

Una secretaria de Atlixco me la llevaron a la 1.00 de la noche. Estaba 
terriblemente mal, convulsionaba cada dos minutos ... cada dos 
minutos, una cosa espantosa. Se le iba su cabeza de un lado. 
La gente pensaba a un mal espíritu. Yola estuve observando, la 
observé, pero no vi nada. Les dije: "ella tiene un mal, tiene algo en su 
cerebro, pero normal; lo que tiene es grave". La llevamos con un 
Doctor. Le despertamos a él también. "Me disculpen", les dije, "pero 
esa muchacha tiene algo grave, pero ni hechizo, ni brujería. Vámonos a 
llevarla al pueblo a ver que nos dice el doctor". 
Mis respetos para el doctor. Pues, ya que la vio me dice que es muy 
grave; que le saquen sus análisis. Cuando salieron los análisis vimos 
que era el virus de la viruela que se quedó en el cerebro. Yo sabía que 
era un mal científico. Dice el doctor que si es este virus no va a vivir 
más de un mes y esto fue precisamente, se murió. 
A todos nos tiene que dar la viruela y ésta se despertó por el susto 
(doña P., 27 de febrero de 2004). 

Es curioso como el concepto del despertar se aproxima al de detención. Un elemento 

que se despierta al contrario que estancarse adquiere capacidad de movimiento. 

En efecto es un término que suscita movilidad con respecto de un estado estático 

anterior. A propósito se puede pensar que en la sangre se despiertan solamente 

las enfermedades que viven en ella; es decir que el susto tiene la capacidad y la 

fuerza de activar los elementos negativos que radican en el fluido que alimenta el 

cuerpo: los "gérmenes de la enfermedad" que se ubican dentro de cada persona. 

Esto despojaría al espanto de la capacidad de detener, junto con las funciones del 

organismo, también las enfermedades; como intenté leerlo antecedentemente. Un 

análisis como éste me parece mucho más pertinente con las características del 

susto que hasta ahora son homogéneamente negativas y dañinas; hubiera 

61 Doña P., 27 de febrero de 2004. 
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parecido incongruente encontrar un aspecto latentemente positivo al escoger 

enfermedades que detener y otras que provocar; incluso hubiera significado 

atribuirle demasiada capacidad de movimiento y decisión, como si fuese un "ser" 

autónomo y pensante. Sobre su estatus de alguna manera se tiene que volver, ya 

que los rasgos de pasividad que le estoy atribuyendo no son tan netos y definidos. 

Descubrí una sangre, unos fluidos vitales, probablemente compuestos por 

dos principios: uno positivo y uno susceptible de devenir negativo bajo algunas 

circunstancias, como un susto. También se podría leer como un único principio 

cuya negatividad se despierta debido a los acontecimientos mencionados. En esta 

lectura está la consideración de la sangre como principio de presencia: la vida y 

como principio de ausencia: la muerte. Es como si parte de la sangre se 

independizara del organismo, se ausentara de ello. Como si los elementos que en 

él se despiertan tomaran decisiones independientes del funcionamiento del 

cuerpo, ocasionado por los agentes "positivos" (de vida) y por los "negativos" 

(de muerte) al estar dormidos . .t\ este punto deja los códigos de la "norma" y 

toma su lugar en la "anormalidad" que la cultura xoyatlense y tepejumeña 

prescribe para tales casos de susto. Empero el despertar no se limita a hacer 

patente el estatus dañino del espanto, sino que crea una serie de modificaciones 

en el organismo estancado. Debido a esta acción la sangre altera su temperatura, 

se vuelve caliente; cambia su ubicación. Ya no recorre todo el cuerpo como lo 

hacía regularmente, sino que se desplaza de la cintura a la cabeza, calentando las 

partes superiores y enfriando las inferiores, hasta dañar de particular manera a 

dos órganos: el cerebro y el corazón, cuyas consecuencias son manifiestas en las 

EDe. 

Retomando las filas de la composición del espanto, puedo decir que con 

toda probabilidad más que la relación con la sustancia líquida se posibilita la 

referencia a una oposición con ésta, porque el susto al entrar en contacto con el 
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"líquido sanguíneo" lo 

corpóreos estrellaran su mirada con 

se adueña de las 

calidades: por eso si te cortas con 

(Aramoru 1990: 118). 

y "-'''-u. .... 'e....... es como si los fluidos 

petrificándose. El susto 

despojándolo de sus 

agua, es que no vales nada [...J 

en su trabajo en que la sombra 

de una relación privilegiada t'on la fa energía vital,- [' .. J y que 

la palidez causada por un eJpanto se interpreta como (1998: 305). Si el 

susto tiene la capacidad de anular las apoderándose del 

cuerpo, que padece un proceso posesión, es como si tomara la 

sangre misma. Pero es un líquido SIn fuerza, por tanto esto nos 

recuerda que al espantarse una adquirir antes un y 

luego amarillento: (los niños stif'ren y) nomás lloran,. unos se ponen moradosy unos 

amari/losy allí eJ el Justo [. .. J. 62 

Cuando la sangre y el agua del cuerpo secos o la 

añadidura de otros líquidos tomados '-'L<4-U."""' .... u 

un daño aún más intenso porque 

coagulen completamente, acrecentando 

espanto. Se eJpanta uno y no puede tomar 

espanto y hace daño [' .. J. La sangre le 

se cuega porque la sangre utá el cuerpo 

disolver el cuajo que se formó debido al encuentro 

que a circular sin enterarse de hacerlo; es 

a dormir, a trabajar para el cuerpo sin autonomía 

62 B., 9 de febrero de 2003. 

63 Doña O., 26 de febrero de 2004. 
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Con base en estas reflexiones puedo decir que a un primer trauma cuya 

intensidad se acrece dependiendo del tipo de susto, que analizaré en cada singular 

excepción, se añade una mayor agresividad debido a que quien lo padece tiene la 

capacidad de agravarlo tomando liquido s y creando una reacción entre los 

elementos corpóreos: los que forman parte de su ser (sangre-agua) y los que se 

agregaron a ello (espanto). Se comienza a esbozar la idea del individuo 

responsable de empeorar su situación; destacaré más adelante cómo también es 

susceptible de contraerlo por la que se interpreta como una culpa propia, o 

descontrol de sí mismo. 

Cuando afirmo, como hace algunas líneas, que el susto o espanto constituye 

un elemento que tiene la capacidad y la fuerza de agregarse al cuerpo estoy 

refIriéndome a elementos ajenos al organismo que, por determinadas razones, se 

introducen en ello desde el mundo exterior. Esta reflexión me lleva a otra. Los 

datos de campo me hicieron pensar en una doble ubicación del susto o espanto: 

una exógena, que lo sitúa fuera de la membrana epidérmica en donde el susto se 

revela como un elemento dañino que llega a minar el equilibrio corpóreo; una 

endógena, que se encuentra dentro del envoltura física y de igual manera 

representa un principio negativo; no se trata de un cambio de esencia, sino de 

contextualización. 
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n. PONIENDO ORDEN Y MANIOBRANDO SEMÁNTICAMENTE 

Desvirtuando códigos parte n ... 

Llegó el momento de retomar lo que dejé en suspenso hasta ahora: ¿Por qué y 

por quién se asusta una persona en particular? Contestando a esta pregunta y 

tratando de significar ordenadamente los datos, es necesario regresar a la 

reflexión anterior sobre un concepto que apenas esbozaré debido a su magnitud: 

la relación del susto con el mal y el susto como mal. La clasificación que sigue 

intenta ser exhaustiva también para esta inquietud, tomando en consideración el 

susto como ador del mal y como aduado por el mal. Me refiero a cuando el susto es 

un medio utilizado por terceros: hechiceros (quienes se relacionan con lo 

sobrenatural) o espíritus (lo sobrenatural); cuando es el mismo principio de susto 

que encarna el mal y cuando representa una herramienta de éste fin a sí misma. El 

susto como principio enviado, casual o llamado, constituye en muchos casos un 

elemento pensante, autónomo e independiente, en otros se encuentra al servicio 

de personas o seres, ya sean naturales o sobrenaturales. 

n.l En las tramas de una taxonomia ... 

Por cuanto no sea fácil de plantear intenté un orden taxonómico de su aparición 

y capacidad de escoger individuos, lugares, sexo-géneros y específicos momentos 

espacio-temporales; diferenciando entre los siguientes tipos de susto o espanto en 

las comunidades de Xoyatla y Tepeojuma: 
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- provocado 

-llamado 

- normal o cotidiano 

- padecido indirectamente 

Todos los tipos de susto 

directamente o u' ~U.L"'.A .• L'U 

día o la noche 

aparte el último, pueden ser 

El JUJto .1.'-1,.1.'-.1.,'- a un daño que causa una persona a otra. 

éstos puede ser un 

alguien lo se hace 

agresivamente contra una insultándola y actuando con 

psicológica. .L\.L"'U~'-' es el daño que 

compañeras; "'U~U~"'LL"'-' inducir enviando animales o '-"~J.LLJ'LU,", o 

y 

a sus 

transformándose en nahual espantando a quien se pretende uu.L\ ... tL"-, esto es 

o los espíritus. 

Antes con el análisis, me parece importante un pequeño 

paréntesis .i.U .... JlU •• J.'-JU que Signorini y Lupo (1989) un preCloso 

Guggino en la isla italiana de "-' ............... (1986); también lo 

al de este capítulo, con otras 

se encontrará, en .... tL.l"I.J.IJ'LV. 

al scantu, encontramos [ ... ] un universo movido 
una . casualista, ineludible, la 

en cuanto al hechizo, la idea un uruverso .... a.¡')u<UJ.¡') que 
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pueda ser controlado y subvertido 
teológica de algunos (Signorini y -'-'''''L/'-'. 

voluntaria y 
168-169). 

los autores conVlenen que, entre los nahuas 

nemouthil (susto) está ligado fundamentalmente a la ~UJ,(4U¡',~uu,u. 

Va..A.U..1<'¡':'V Yancuictlalpan 

intervención de agentes 

Justo, y el mal depende a se da sólo cuando se ha el a¿'ontecimiento ülJual, es 

partir de entonces de la a"ción que retienen el ¡;;¡'UI:JH&l (Jombra) fuera de su 

natural (1989: 169). aseveraClQnes son muy la clasificación 

intento realizar y casualidad es una 

del susto, así como llH ...... U ..... ,L .... '.u."..1.Lu.au aparece una 

a.L.lUJ.1C ..... del mismo. Justo provocado no creo desvirtuar el concepto, 

"algo" tanto natural, como lo destaca Guggino, efectivamente lo ........ , .... ~"''',...,., 

como sobrenatural. 

Xoyatla y Tepeojuma no es aplicable la "''''j:::,U.L,",U nt~~roret:acl:on que 

autores realizaron en ................ '<1;'-' Y ancuictlalpan; esto una vez me posibilita 

... '-J.IC,-... t"", el aspecto pllluuem:e heteróclito del factor permitiéndome 

un UJ..Lt.u.J.':;>"'';' comparativo con mismo estado de entre contextos nahuas 

variante de Justo provocado muy frecuente es causa el marido a su 

Si ella está con toda probabilidad Duc::ae trasmitir el susto a 

su hijo a través de la ütu ... j::,."""-' Sl amamantado puede tt.l\,.,\,.,IA-I..lV ........ ..., ................... la 

por 

pesar de que los 

que determina el 

a de los expedientes 

caso enfermos a los 

........ " ........... 'V suscita en mUjer 

U\""~U'~J..Hj, sencillamente 

ser trasmitido 

contacto físico y por 

y debidos a varias de enoJo son 

parece ser el más 

\,.,.lilll\,.,\J;;) del manicomio la u;w. .... '-''-'''' que en el 

se diagnosticaba locura o el médico 
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expresaba JU JOJper:ha de que el patiente o la patiente había sido engendrado (a) cuando el 

padre utaba akoholizado [ ... ] (2001: 186). 

Como se 

Justo provo~'Cldo 

susto es 
porque ves 
miedo [ .. .]. 
entonces se asusta 
.... u.<¡.;.l\~""a. el susto y 

a hombre tiene un papel .... "'.'-'.I.J ..... .I.1 

y los niños porque en estos casos 

de cadena del espanto. 

bueno, a veces sí tienen miedo; 
del vientre 

tienen sus esposos 
LH<4U1<4 y como teniendo al bebé U,""jU,", 

\.4""',1'-1'-' nacen a veces son enfermos. 
la problema 

a veces se emborracha o la regaña a 
asusta, hace perder el control. 

trastornados los bebés. Dicen que cuando 
IJV.L.La.'-uv (y) relaciones y en este momento 

de lo mismo, del miedo que tiene (el niño) y 
con va pasando y no se cura, entonces como 
que se trasforma. . Como que le duelen los huesos, o a veces los 
bebés nacen como se retuercen y este es del coraje. 
¿No ves vive? Lo conoces, S. se llama. 

como este color (amarillo) y dice es 
UQJLJ.U:V y, pues, dicen que del susto ""-'A.AUJ.''-' 

muma o susto, por 

condiciones. 
luna se los 
mamá de UVJ.J.C1L,",UV 

uJ. .... ,u.v que tenemos [ ... ] o digo 
y viene el susto y se espanta uno 

140 

un 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

[ ... ] Por ejemplo: el señor llega tomado, les da gana de ir al baño, todo 
esto va a infectar con la madre y al rato va a afectar al niño; la 
infección se va acumulando [ ... ]. 
Si (el padre) tiene azúcar el niño se contagia. No de repente, a la larga; el 
papá sobre todo, pero la mamá [ ... ]. 
Dése cuenta que el niño cuando nace está limpio [ ... ] (doña O., 26 de 
febrero de 2004). 

[ ... ] Cuando uno está trastornado es que le faltan vitaminas, pero le 
pueden haber hecho una hechicería. 
[ ... ] La locura llega cuando la mamá está maltratada (doña N., 25 de 
diciembre de 2001). 

Los ejemplos que siguen son testimonios del JUJto provocado por hechiceros, 

nahuales o espíritus. 

(El susto) puede ser provocado. El peor es de los gatos o de la V1bora, 
pero de los gatos es muy fuerte. Existe el nahualismo, es decir que 
ellos mismos pueden ser los animales, está probado, se ha 
comprobado, son males negros, los hechiceros negros nada más (doña 
P., 27 de febrero de 2004). 

Una señora me dijo que en el Rode064 existe el nahual que asusta. [ ... ] 
A mi me dicen que es una persona que no sé cómo ... tiene algún 
hechizo y se vuelve como guajolote, como un perro, como un lobo. 
Este día me comentó, me dijo la señora que llegó muy asustada me 
dijo: "oiga señorita" y yo le pregunté "¿qué le pasa?" No le miento, me 
di cuenta que en el brazo tenía como si le hubieran puesto una 
inyección intravenosa, se le veía el puntito en la vena. "¿Qué le pasó?" 
"Lo que me pasa es que .. .le voy a contar ... me lo hizo el nahual". "¿Qué 
es?", Le pregunté. "¿Qué no sabe?" Me dijo. "Según se mete con las 
señoras que están solas. Tiene relaciones sexuales con ellas". 
Me dio miedo, me dio un frío, porque vamos solas a hacer vacunas. 
Dice la señora que le agarró muy fuerte, que es muy fuerte y que se lo 
hizo. Ella le enseño la cruz y desapareció, pero dice que cuando lo vio 

6-1 Una de las colonias de Tepeojuma. 
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tenía forma de perro; y 
siguen porque saben. 

sus T>p .... r'" nada más ladran pero no lo 

Ya había abusado de ella como 
tiene mucha fuerza. 
dio cuenta del punto, 
y del punto. 
"Él", dice, "va mucho con 
porque quiere tener relaciones, 
( ... ] Nada más es un solo " .... ,,'V.l... 

venido y me dio se 
resultados de citología, y 
buscando y no apareció. 

nos urge ir"; me lo dijo 
"lo que pasa es que se 

un miedo, como que se siente 
como temor; además el señor está 

señora que él se 
muchos están dormidos; tiene 

dice que es muy fuerte 
la inyección y dice que no se 

se dio cuenta del brazo 

no tenemos esposo". Dice 
existe allá. 

allá. Incluso un día ha 
esposa VillO por sus 

Total que estaba 
dar o no le va a dar, 

con una voz me dijo casi 
la barbacoa". Sentí 

se siente una ",-J.''''«'''''''JU de frío 

señora tiene como 80-85 años y no a lo 
mejor hace más cosas (R., 27 

reflexionar sobre otros e¡e:m¡plCIS JUJto provocado me importante 

no puede pasar 

es eX'Dr<!SadO y manifiesto 

tanto en 

un momento en el concepto 

en discursos que a.1J''-'Ll<~'' nrp~:pn 

coloniales, como en 

Debido a su complejidad y 

So.Lanne11te en su relación con los argumento que 

contextos la actualidad 

intentaré tratarlo 

cómo algunos 

su cuerpo adquiriendo una forma animal actuar 

65 Por las razones mencionadas citaré sólo algunos de los que profundizaron en el argumento: en su diferenciación 
entre el nahualismo y la entre IIn hombre y IIn animal compañero. liga originada en los primeros momentos de la vida 

Y por medio de la mal ambos sms comparten la sume: el tonalismo (López Ausrin 1989: 417). En sus diferentes facetas 
lllHU1V¡,!.1'-'''' y discursivas: Beltrán (1955); Ákantar Camarena (1991); De Olmos De los 

(1998); Foster (1944); López Ausrin (1989); Villa 
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ilícitamente: 66 la transfiguración dellluI!'Hu. en tenía casi ~lIH,"h1"" como 

(Aguirre, 1955: 17).67 

fundamental entender la 

Isabel Lagarriga, es 

se determina su existencia, la forma en 

la se representa y el en una u otra ocasión. 

J..'-.L'c ........ ,..... con ella que la forma 

relacionada con la idea de 

para representarse el nahual SlemrJre 

nahual se presenta en toda V\""'OJ.vu 

con una apariencia zoomorfa 

un precioso trabajo en el 

perro grande, el burro o 

espanto (1998-1999: 26). 

Candelaria, en Coyoacán, y 

como me lo relató R, una 

autora 

T epeojuma, son formas del nahual muy comunes y son 

al control de la sexuales; por lo tanto 

.... <J.,H. .... ¡,~v" que se concretan en enrelmeaaaes. 

El en los sistemas . por medio de figuras 
los aspectos más evidentes y ferocidad 

sanguinaria. [ ... ] Entre los ",.:u,Á"""""""" encontramos entonces a los IJ'-'.L'-V·" 

de las especies importadas españoles, animales de 
dimensiones que tanto a los indios en el momento de la 
conquista (Lagarriga, 1998-1999: 

.......,A, .... UU con otras palabras: 

.nUUULU::; Bemardino de Sahagún menciona una diferencia entre los rtahlla/tin buenos y malvados: E/ ",lhlla/1i es 
de discursos dllmo del depósito sobrehllmano, grave, seno, no burlado, no sobrepasado. El buen nahllalJi es 

á/lflJmlt./no, h'Y algo en Sil interior, lJIrm/ador, observador. conserva, auxilia,- a nadie perjlldica. El nahlla/Ii malvado es 
de hechiiJ)s, hechirp a la g/Jf1te. Es dllmo de sedllcir; desatina a la gente, embtlJlCtJ, lanza CO'!illroS a 

a hace maleficios a la gente, obra como dañino contra la gente, se bllrla de la gente, tHrba a la gente. Otra 
observación la hace López Austin al poner en la limitación de una visión esotérica según la que: la 

del nagllalísmo SI! en toda su ex/clISión, a la transformación cotporal de mago, qlle cambia Sil materia total 
hllmtma por otra de animal que wlver a la normalidad f'IJIJÍerte el proceso por medio de Hna 

metl1lJlo'rjos.is. Esto no corresponde esotmco Debemos empezar por esclarecer a qllé seres se atribllía ° se 
la capacidad de tran4igllri1CÍón. No sólo los humanos; deben agregarse los dioses, los mllertos y los animales (López Austin, 

61 Las virtlldeS portentosas del lIaglla! eran de natHraleza inglÍnitamente. AqHellos qlle lladan en el signo de ce 
qlliahHitl. la Ilnllia, 'serian nigrománticos ° embllcadores ° hechiceros, y se tmrjigurahan en animales: según el Calendario AnttSfJicial 
.rU'UcllIC. 1955: 5). 
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[ ... ] Es el animal par o comparte en el que se transforma el mago o 
brujo; nahual es el otro de enfrente. La imagen del espejo que cobra 
vida independiente tan intensa y viva o a veces más que la original. [ ... ] 
El poder del nahual, se teme porque es la furia, el odio, la pasión, el 
hambre primitiva por la carne, por el pecho, por la leche y por la 
sangre; es el poder mágico omnipotente por el cual se adquiere la 
fuerza, la astucia, la fiereza o la belleza de otro ser viviente (Alcántar 
Camarena, 1991: 11). 

Las fuertes palabras de Alcántar Camarena introducen el sugerente testimonio de 

fray Andrés de Olmos, con respecto de la personalidad del nahual, que define 

como brujo o bruja.68 También Lagarriga destaca que se conoce como nahual el brlffo 

que pOJee la capaddad de í'onvertine a JU antr¿jo ya Jea en animal, bola de fuego, meteoro o rqyo 

(1998-1999: 21). Pero, antes de analizar tales postura por lo que respecta al 

argumento, es interesante relacionarlas con el testimonio de R. que apenas cité. 

En su tratado de hechicerías y sortilegios el fraile habla de las mujeres y de su 

relación con el Diablo. Refiere que las mujeres "viejecitas", que define como 

nahuales y hechiceras,69 son enseñadas por el demonio porque como ningún varón va 

en bUJca de laJ viflfecitaJ, como nadie laJ desea, ni laJ sigue, ni se intereJa por e!laJ, e! Diablo 

laJ agarra y aJí hace lo que deJean [. .. ] (1998-99: 49). Según él los nahuales, que serian 

los brujos o las brujas capaces de volar "por los aires", son individuos que se han 

consagrado al Diablo: pero lo que está hecho en nombre del Diablo no está hecho para hacer 

favoreJ, para qyudar; Jólo es porque se le prometió [. . .]; gran trampoJo es aquel que se hace 

amigo de! Diablo para obede¡;erle y har;er maldadeJ [. .. ]. 

68 Véase López Austin (1989: 432) por lo que a las mujeres hechiceras atañe. 

69 Dice Fábregas Puig que en el caso de la mujer se usan la palabra bruja o nahuala indistintamente (1998: 187); 
esto me permite notar una vez más lo heterogéneo que se mueve en tomo a las construcciones discursivas y 
conceptuales de los que muchas veces se definen indígenas, sin ubicados en un determinado contexto de 
significación. 
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puede acmar el Diablo con sus hechiceros, llevándolos 
otra apariencia y si acaso mejorándola, sin que nunca varíe su 

y sin que nada en la imagen del nahual 
Sólo que, gracias a su poder, el 

Jlv ..... u'''-'-J.'JH._'' ante los ojos de todos y e! HVUU,JJ. 

es verdad que el nahual fue quien cambió cosas: 
que él, e! Diablo, enseñó a 111ducir en 

esc:m:o en las vidas los padres (1 

en e! tratado del fraile es 

dependiente de! Diablo, No 

encama una pasividad encubierta por su lHalJ.l~UJ.""_l\cn 

aunque subraya: no se podrá tomar eJte /n'buto de 

el pacto demoniaco termina la capacidad 

la estarán siempre determinadas por el Diablo, qUIen 

envoltura corpórea de sus adictos, [...] Los emt1aU/;'aallres. 

todos los nahuales llamados bngos que eJtán !:omagrados 

servirlo (1990: 49). 

t'OJ(1J para él, para 

Elegí a Francisco De los Rios 

demasiado en ello: 

Históricamente, e! nahualismo 
prehispánica. N ahualpilli una 
puede traducirse como 
sabiduría, ciencia, 
deidad llevada a 

sin detenenne 

es una cultural 
U'-J,u.a • ...t'-'" huastecas. término 

hechicero o nahua (de nahua: 
principal, gran personaje). La 

los meX1cas para que 
a ..... ..u.'-''''u.~,,' de U,,-'.LLH..u.S;'-' , hacer llover, causar 

daño y curar enrerm(~WiLQe:s. 
oceloquacuiJIi, sa<:enaOlce 
dios, se la 
bondadosos 

común 

del gran nahual era llamado 
manera mística con 

o nahual. [ ... ] Los atributos 
la conquista y 

nahual en bestia por lo 
daño (De los Rios, 1974: 71). 
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Después de esta pequeña introducción al nahualismo retomamos las filas de 

otros elementos del susto provocado: 

[ ... ] Le llegaba gente así a mi papá: traumados. Los curaba con las 
tortillinas. Mi padre hace unas tortillinas para embrujados, antes las 
hacia mi mama, ahora las hace mi hermana. 
Mi padre cura todos los lunes a las 24.00 y todos los jueves a las 24.00. 
Antes de que salga el sol tienen que pegar las tortillinas a un nopal y si 
el nopal se seca entonces el susto es de brujería. Los lunes y los jueves 
y de nuevo los curaba, para que se quedan a dormir allí. Una señora 
llegó a la casa, estaba loca. Gritaba groserías y le pegaba a mi papá, o le 
pegaba a cualquier gente. La teman amarrada. 
El susto de los espíritus es más fuerte porque los deja inmóviles. 
Mucha gente va con mi papá para curarse de esto. 
[ ... ] La locura es por espíritus y los ataques por lo regular vienen siendo 
de esto, o también depende de la temperatura (F., 27 de febrero de 
2004). 

Hazte cuenta que todo lo que proviene del muerto asusta y daña. Toda 
la materia del muerto, en nuestra medicina de campo, así le llamamos, 
está comprobado que viene de la materia del muerto: huesos, sangre y 
tierra. Hay algunos que dan la tierra en el café. Los hechiceros negros 
utilizan la sangre del muerto; con unas gotas es más que suficiente 
(doña P., 27 de febrero de 2004). 

Pasando a otro rasgo de este intento de clasificación: el susto llamado se puede 

verificar por más de una razón y pone el individuo en primer plano ya no más 

como víctima, sino también como poseedor del control sobre su persona y sobre 

la capacidad que tiene de desarrollar posteriormente la enfermedad. Parece que 

existen maneras de evitar ser víctima de un espanto: pensar positivamente, no teniendo 

miedo, no siendo débi¡ej~ no invocando nombres de espíritus y no pensando en que se podria 
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asustarse (pensamiento hablado).70 Esto de cierta manera descalifica quien no lo hace, 

rindiéndose artífice de su mal y del que provoca a los otros. La figura materna 

encama este papel. Ella teniendo el control sobre el susto descuida su poder 

etiológico y lo trasmite. Este tipo de incapacidad aumentaría su culpabilidad, 

siendo la trasmisora del único tipo de espanto que no tiene curación. 

En todas las entrevistas mencionadas el punto de acuerdo común es que la 

madre es susceptible de trasmitir el susto al amamantar a su hijo, después de 

haberse espantado de JUsto provocado, normal o cotidiano. Este tipo de susto es de 

una intensidad más fuerte aunque no es padecido directamente, porque 

juntándose con los fluidos maternos adquiere fuerza y agresividad. Aunque 

algunas entrevistas, o parte de ellas, ya fueron mencionadas en el texto tiene 

cabida reiterarlas debido a la fuerza que tienen como testimonio. 

[ ... ] A veces (la madre) está amamantándolo y le hace daño, le afecta al 
bebé (B., 9 de febrero de 2003). 

Cuando la mamá amamanta [ ... ] entonces se enferma uno de chiquito, 
a veces hasta se muere el bebé del espanto. 
[ ... ] El espanto es de un susto que le veo a un animal, le tuve miedo, 
me espanté. Pero, como le di de amamantar a mi bebé, se le pasó al 
bebé [ ... ] (doña c., 8 de febrero de 2003). 

Si una mujer está embarazada y se asusta puede enfermar a un niño. Mi 
mamá me lo pasó por enojo (R., 8 de febrero de 2003). 

[ ... ] Si la mamá se espanta le da de mamar, se le pasa al bebé (E., 14 de 
febrero de 2002). 

70 Don D., 26 de febrero de 2004. 
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Si la mamá amamanta al hijo, la leche trae una sustancia venenosa: 
adrenalina. Ese veneno se lo mama el bebé. Si el bebé es débil se 
muere, si no le dan ataques (doña P., 27 de febrero de 2004). 

Hay unos sustos que no se curan, la mamá le pasa esto al niño. Se 
recomienda que no le dé pecho cuando se espantan o cuando hacen 
coraje [ ... ] (F., 27 de febrero de 2004). 

C. empezó con los ataques a 3 años; se comió un taco de arroz con 
huevo y después vomitó. [oo.] La llevamos con un curandero de Atlixco; 
la limpiaron con huevo. Dijo que la causa fue un espanto, un susto, 
porque cuando yo le daba el pecho se murió mi cuñado y yo me asusté 
mucho [ ... ] (doña A., 21 de diciembre de 2001). 

(El JUJto) depende de que le hagan un hechizo o un encantamiento a la 
mamá. Entonces ya se arraizó estos desde niños [oo.] el susto pasado 
por pecho se enraiza porque pasa de lo espiritual a lo físico. En la 
leche materna aposenta todo el susto, esto es veneno y puede atar a los 
niños (doña P., 13 de febrero de 2002). 

[ ... ] Otro niño del Rodeo que no habla. Este sí me dijo una señora que 
cuando tenía como tres añitos ya empezaba a decir dos palabras, pero 
tuvo un susto. 
Un señor iba con una pistola, iba disparando. Ella lo vio al señor y ella 
pensó que le iba a matar. Se asustó; ya que regresa a la casa él vino 
hacia la madre y le dio de comer, le dio pecho y los familiares la 
regañaron porque se lo pasó. Y de ahí dice que después ya cuando el 
niño iba creciendo ya no pudo hablar y es en donde se dio cuenta que 
ya no hablaba (R., 27 de febrero de 2004). 

A través de los líquidos maternos se pasa también lo que una curandera de 

Tepeojuma (doña P.) identifica como adrenalina y los que no son especialistas lo 

asocian más generalmente a un veneno, no especificando en ello. Pero, como lo 

dije, la responsabilidad de la madre no se limita al rol de transmisora. Por un lado 

se considera la inconsciencia y el descuido que demuestra al no pensar de poder 

infectar a su prole irreparablemente, hasta ser proveedora de muerte. Esto lo 
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encamar un rol activo en la las 

no con una alimentación y 

una actitud negativa, de miedo y descontrol. otro lado 

en la debilidad que se refiere como '-< ..... , .. '-'~v.L,hJ 

su género y en uu;al='acm<l,U de responder con una actitud 

[ ... ] veces del vientre de la HJ.':UU,," Qlene:n uJ.J."' .... v y 
eso UelJef.lUe persona. 
[ ... ) m~lma u;¡.uU.JJ.'-"J., con tantito ya se pueden "'U.,."'LUJ.' .... 

como que se siente como 
ya el mismo nervio 

que ser normal 
ahl el bebé se muere . 

........ " .. u'"','" la mamá, por ejemplo, si no comes y 
HaJU.l<l;.tJ.uCUJ.\;.tv, anteriormente dicen que ella nomás comer 

nosotros si uno tiene mucho valor [ ... ] a 
miedo de todo. Ya me tranquilicé 

nada y es esto, pues, lo que afecta [ ... ]; 
en lo que te pase. Como te digo, porque no 
depende como (la mama) lo recibe [ ... ]. 

tu control, como lo llevas. Si 
te va a dar miedo, porque tienes tu mente 
tu mente positiva con tantito que te 

"' .... , .. u .... v chica, como que tenía IIll.euo 
con el tiempo, pues, ya no se 

misma también se controle 

'-'U", .... u~ .. " más pequeños del bebé, de que (la madre) no 
no .... de que trate de estar tranquila [ ... ] 

cuando una es mama embarazada que no tome alcohol, no 

[ ... ] 
comer ru 

[ ... J(B.,9 de febrero de 2003). 

la mamá no se cuida en el embarazo. N o 
refrescos, ni café, sal y grasa, porque esto 
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perjudica el cerebro. U na de las enfermedades: ataques, cólicos ... el 
bebé llora, sufren mentalmente. 
Si se asusta la mamá el niño se encoge, se hace pequeño; se quiere 
esconder [ ... ] (B., 14 de febrero de 2003). 

Luego dicen que la persona que es débil luego se espanta con el 
espíritu. Por ejemplo, si hay muertos en la carretera y yo me voy 
invocando su nombre hasta más se me pega; agarro calentura, sueño. 
Se puede espantar uno. Pero si uno los busca y los invoca; si uno va en 
su camino no le pasa nada (doña O., 26 de febrero de 2004). 

[ ... ] Se apoderan los espíritus malos porque es débil. En la Biblia lo 
dice: fe firme junto con la oración. Es mucho muy difícil el daño a 
alguien. 
Suceden cosas por haberlas pensado, se le llama el pensamiento 
hablado, se manifiesta por haberlo pensado (don D., 26 de febrero de 
2004). 

El JUJto normal o í'otz"diano se refiere a los eventos de todos los días que pueden 

casualmente provocar una fuerte y súbita impresión en una persona; éstos se 

refieren también al encuentro con animales, a accidentes domésticos y públicos 

de vario tipo, grado e intensidad. 

Como los antecedentes, los ejemplos que slguen son ejemplarizadores al 

respecto: 

[ ... ] A veces es un susto cuando lo llegan a matar a alguien y luego 
viene alguien y ya te dice: ya lo mataron y ya. Así de rápido te dice 
como que tus nervios se descontrolan y ya no los pueden controlar. 
[ ... ] A veces nomás por ver algunas cosas: animales. N omás el bebé se 
puede enfermar. 
Miedo pasa por ver cualquier cosa, por ver una V1bora, por ver a los 
padres que se pegan o para ver alguien que lo mataron; esto es miedo 
(B., 9 de febrero de 2003). 

Pues a veces ve que por un pleito se espanta uno, o por un ... alguien 
que ya lo mataron se espanta uno o también, digo, porque si yo como 
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yo hago nomás por alguna cosa, por un animal o que me llaman de 
momento me espanto [ ... ], o lo ve un borracho, ya le tuve miedo al 
borracho. 
Hay de todo, nomás que en los niños, más en los niños que cualquier 
cosita los espanta uno. Si yo le digo yo ya de grande [ ... ] tengo miedo, 
me acerca un animal yo le tengo miedo. 
[ ... ] Los niños se asustan también si los padres se pelean [ ... ] (E., 14 de 
febrero de 2004). 

[ ... ]Uno que se fue a Nueva York se quedó loco porque lo pasaron 
para el tubo de drenaje y vio mucho muerto; un susto o un coraje 
pueden ser la causa: se asustó mucho. Se curó con mi papá y a la hora 
que se ponía mallo curaba en la casa (F., 27 de febrero de 2004). 

El JUJto padecido indimtamente durante el día o la noche se refiere a la consideración de 

que la conciencia de la persona se aposenta en los órganos vitales, como por 

ejemplo en el corazón. Por esta razón los órganos, independiente de la voluntad 

de la persona, en algunos momentos del ella o de la noche pueden salir de la 

envoltura corpórea, espantarse y regresar a su lugar. Al hacer esto se reúnen al 

individuo del que reivindicaban su propia autonomía al alejarse y le trasmiten el 

espanto. Otra situación también es inherente al corazón y se verifica debido a la 

sensibilidad que tiene de asustarse por lo que respecta a los otros órganos del 

cuerpo. 

Se asusta uno si llega a pasar en un lugar donde habían pegado a uno o 
lo mataron; uno no lo ve pero el corazón lo ve [ ... ] y no es en cualquier 
momento sino en ratos. En vista no lo ve uno, se espanta el corazón. 
Nos acostamos a dormir, según uno está durmiendo, pero el corazón 
sale, ve algo. Hay veces que sueña uno feo, espantoso; [ ... ] a veces pasa 
rápido, a veces tarda mucho, pero sí pasa. 
[ ... ] El mal, el espíritu malo uno no lo ve, pero el alma, el corazón sí lo 
ve (E., 14 de febrero de 2004). 
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H.2 

cuando uno está durmiendo y se 
por esto se levanta 

de<:11TlOS susto (don E., 13 

sintomatologfa traumática 

menclOnar una vez más que así como el susto no representa una única 

u111tana. 

el susto se 

entre sí, 

que llamamos 

la misma manera no explicita en sus 

se modifica dependiendo del 

y significa los síntomas a 

y T epeojuma son vanas, aunque 

COJroC)rellS que el 

no se diferencian u.t" • ...,uv 

una sintomatología 

en torno al que 

,,","'OLí,,"," se manifiesta. 

homogéneas 

códigos 

y adultos, con la 

primeros el llanto substituye a las ¡J<W.UU.L"-" 

intenta ubicar los dolores '-.UUJ.í'V.U"U""'VL'-'" 

de 

espaCIO 

caso de los adultos éstos auto-

a los niños atañe tienen .... ".,,,"" ....... a sus padres 

con U zzel, en el caso son los 

padres la enfermedad (Collado 1988) Y qwenes 

consecuentemente ___ '._,., __ a especialistas terapéuticos. 

no son los representantes exclusivos en 

partícular, es diversidades ~~AF.A~.'.V 1'1''''1''\1'1''1-" tipo, al 

grado y a manera en 

presentaron las EDC. 

y ya no al 

se padeció. La 

este caso la sintomatología 

Oeterffilno su nacimiento y desarrollo; no 

se V10, rerapc:::urlca no se a los síntomas del ¡J"" • .!\.A • .u. 

que lo provocó. 
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un lado considero síntomas "internos" todavía no 

y que u'-\. .... "" ser determinados esto 

la "' ... U,t:CL .... otro lado síntomas "externos" 

U-1 .... 'L .... " visibilidad corpórea y que las mismas personas que lo padecen, 

como su entorno sociocultural, observar y 

(Los nomás lloran; unos se ponen y unos se 
<Ui,La.J.JUJ.V'::>. Como que le huesos, o a veces bebés nacen 
como se retuercen y este es coraje (B., 9 de 2003). 

No uno dormir, se espanta uno, tiene uno LU" ..... UV miedo; no 
uno (doña c., 8 de de 2003). 

memona 

J. no 
(doña 

con dolores de 
21 de \,..U'-"' .... ,I.,,).uJ. 

... ,,'-'-... v.... estaba 
diciembre de 2001). 

la 

corazón, por esto del susto [ ... ] 

N o come no puede QorrnlI' en la noche, está ¡J .... 'l,l."'''''UU'v 

otras "'V"'A"'. [ ••• ] está uno muy pensando; ¡Ja.J.LUV (R., 8 
de febrero 2003). 

susto tiembla, se cae como un ataque; nomás me 
crogo febrero de 2002). 

Cuando uno la sombra la tiene en hombro (antebrazo) entonces tiene 
sueño, está mal, tiene fiebre y 
[ ... ] Los que se espantan van en puro 
[ ... ] Le da lo 
[ ... ] Son los sinltotrlaS: 
digo, no 

vomita. 
no aguanta su .... VJ.A.e,'JU. 

10 que plf:nsa. 
como le 

2004). 

Uno que susto por lo general no mal de cabeza, ser 
un mal, pero hay cosas muy naturales. ejemplo un susto de 
dormir, no y tienen anl::mm (doña P., 27 de teb,rer'O de 
2004). 
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[ ... ] Por un susto se da el calor. Mi hija por ejemplo se espantó porque 
vio a un perro grandote. Se ponia fría de panza pa'bajo y estaba 
caliente de aquí (panza) pa'rriba. Se le sube el calor y para bajárselo se 
hace el remedio [ ... ]. Si no se atienden se le empieza a calentar el 
cerebro y se le va el avión. 
[ ... ] La persona que le da el susto va enflacando; que recibió un susto, 

un coraje muy fuerte (p., 27 de febrero de 2004). 

Tiene los pies fríos y las manos calientes [ ... ] (doña M., 22 de diciembre 
de 2001). 

Tiene los pies fríos y las manos sudadas, los brazos calientes y la 
cabeza caliente; se le calienta (don C. y doña E., 22 de diciembre de 
2001). 

[ ... ] A S., le duele mucho la cabeza, el cerebro [ ... ] (doña l, 26 de 
diciembre de 2001). 

Uno se enferma de aire o de susto, le molesta uno más, deja de comer 
y se debilita más el cuerpo hasta la muerte (don E., 13 de febrero de 
2002). 

IL2.1 Eúacción-introducción: el susto exógeno 

Uno de los síntomas más evidentes al padecer un susto es la pérdida de la 

sustancia animica, o sombra: Je cree que Jeparada en cualquier forma del cuerpo, IOJ JereJ 

ávidoJ de JU energía, que Jon los que intencionalmente aJUJtan al hombre, la apriJionan o la 

devoran (López Austin, 1989: 237-247). 

En bambara, diatigé, de día "sombra" y, por extenslOn, "alma", 
"psiqlús", y de figé - cortado - ha dado diabafigé - gran espanto - (ba, 
significa "grande"), que designa en particular los terrores nocturnos 
causados por el encuentro con un ser sobrenatural como un espíritu 
(jinnz), un brujo (Jubqja) o el alma de un muerto. 
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Padecer 

Una cita de 

Una mujer <:>A\_AL'a, 

De repente, 

puede designar por extensión los ';P'''r\?'r1 

por el espanto y principalmente por las 
delirantes. En wolof, sama ftl dcm na -

se traduciría palabra por palabra: "tIÚ se 
(Nathan, 1997: 135-136). 

se basa en el entendinúento ,"-'-','uu"-" 

de un cuerpo y una sustancia 
separarse del cuerpo [ ... ] o 

sobrenaturales. Esta esencia 
dortIÚr [ ... ] pero también a causa de una 

.. '-UIU ........ Collado y O'Neill, 1995: 26). 

ser ejemplarizadora al respecto. 

un manantial en la parte 
vua.¿<a ....... 1<1L''''J e irunediatamente fue 

gran '""1-"'1..I.J,"V. KeQ:rt!SO IJU'I.-UJ,V y, aún bajo los efectos de la ..... LLLV'-.J.V',L. 

b¿¡di (chamán). Tras unos momentos platicó lo 
'-''-, ..... UJ,..., ....... "'rN .... ',.· allí tIÚsmo una "levantada 

160). 

Yolanda 

siguientes 

Otros 

causa de un """'J"",'L'-' 

a la mujer, le dijo: "la hoja cae no se 
Nuestro cuerpo es asr' 1990: 1 

tres concepclOnes de susto o ,-"!-,tu",,v, una 

qUIen refiere que una es la 

alma y es un "foco cultural" en los 

tepehuas, zapotecos, l..<J\.-'LL<JJ.'-'" y pokomames. 

1-' ...... , ............. del alma, pero sí la experiencia perturbadora a 

nahuas, chortis, nicoyas y "'~LA.A.""'" comunidades 

mestizas; en tercer caso no se presenta pérdida como la 

emoción padecer una pérdida existe un 

ser; la autora comenta que este fenómeno es entre y 

zapotecos (1986: 60). 
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El susto tal como 10 Utl."C)u' .... es un fenómeno muy complejo, 

está relacionado con los pérdida así como de u' lt:r()QllCC10tl. 

Tomados individualmente, los 

grados de agresividad del 

cr.,::·("rr,,, se re!ler'en a diferentes 

esta bipolaridad .,"' ... u""", ............. 

" efracción-extraccÍón" sujeto, se Dn~sen en 

todos los sistemas terap,eutlC()S que recurren a etiología por el espanto (1997: 

139). 

[ ... ] La palabra "espanto" entre dos senes de significaciones 
etiológicas. La primera es un encuentro con un uruverso 
radicalmente diferente de su habitual [ ... ] que produce 
efracción. La segunda es la extracción o más bien del núcleo 
del sujeto [ ... ] fuera de su protectora 
(Nathan, 1997: 135). 

como si la "cáscara del alma", como .. ... u ...... , se abriera a causa de un 

trauma dejando salir la esencia 

otra esencia que le es ajena; tanto 

manera particular al individuo 

pe:rmlOf~nClO la entrada de 

dañan 

va' .. 'A.,'- y oepelna:LenlOO 

intrusión-extracción se o a 

la agresividad 

la pérdida de la 

'J\"'~'-'L ser raptada por alguna "''-'", .... I.I .. I.L'" se puede verificar por diferentes causas: 

\"J..I.I.1u,a.u o puede ser llamada por parte de un 

UUJ"lUJ''''U vu,_u.\" padecer un contagio por medio de la 

la persona que se quiere afectar; lugares 

a la sombra sin que intervenga el 

1). 

caso de pérdida es necesario profundizar en 

en magIa amorosa; 

indumento s, 

"<UUJ.<1U.\.I" de poder" 

1998: 310-

ocurre alllU .. ,-.LJ.\-'.L 

un Mencioné que al asustarse se crean alteraciones como alinlento 

la renlpe:rat y de circulación, ya que la ,,«'- ... i". ........ se Y.L ..... ""' ... y se "''''.'''F,'-..... '''', 
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pero esta situación se acompaña de otros inconvenientes fisicos. Durante el 

procedimiento de aumento de la temperatura en el que la sangre se detiene, se 

despierta y causa daños que dependiendo del tipo del susto padecido pueden ser 

irreparables, también la sustancia corpórea compuesta por la sombra puede salir 

del cuerpo o subir hasta el hombro, con consecuencias aún más graves de las que 

describí hasta ahora. El hecho por el que al padecer un susto la sombra abandona 

el cuerpo como consecuencia del impacto padecido, es una af1r111ación que 

"pierde el tiempo que encuentra"; tiene rasgos heterogéneos tanto en Xoyatla, así 

como en Tepeojuma. Algunas personas destacan que esta sustancia puede 

abandonar el cuerpo, otras que no es posible que se vaya porque la perJona Je 

moriría luego,71 alguien más refiere que se puede ir pero Jólo por aJgunoJ imtante/2 y 

otros que lo únim que hat:e la Jombra eJ JubirJe al hombro,73 alejándose de los pulsos en 

donde se ubica normalmente. 

Al respecto López Austin menciona que: 

[ ... ] Se busca la posición, la intensidad y la temperatura del pulso y la 
pegqjoJidad. Su corrimiento hacia sitios superiores va indicando la 
intensidad del mal. [ ... ] El hombre no se percata del extravío de su 
sombra en el momento mismo del accidente; poco a poco va sintiendo 
las consecuencias del susto y, si no hay cura, el mal progresa hasta que 
llega la muerte (1989: 249). 

Sin pretender homogeneizar formalmente el concepto, ésta es una de las veces en 

que la variable individual sobresale particularmente con respecto de la 

construcción colectiva. Fundamentalmente en Xoyatla y en Tepeojuma se 

71 Doña N., 25 de diciembre de 2001. 

72 Doña P., 13 de febrero de 2002. 

73 Doña O., 26 de febrero de 2004. 
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coincide en que los movimientos de la sombra son dos: de salida del cuerpo y de 

subida hasta el hombro. 

[ ... ] En los hombros aquí, en las muñecas, nosotros aquí tenemos los 
pulsos, ¿No son los pulsos los que brincan? Aquí ve, se hace uno 
como que está brincando como reloj. Pues, bueno, nosotros acá luego 
no más nos platican luego y dicen que vayan con una curandera que le 
pone la sombra (doña c., 8 de febrero de 2003). 

Las personas que se espantan les agarra sueño; están decaídos, no 
tienen la sombra. 
En el pulso está la sombra. De un lado las sombras y del otro el pulso. 
Pero cuando uno la sombra la tienen en el hombro (antebrazo ¿'erca del 
¿'odo) entonces tiene sueño; está bien mal, tiene fiebre y hasta vomita. 
Cuando tengo la sombra aquí (muñeca) estoy bien; cuando no tengo los 
dos (pulso y JombraJ) si está arriba se tiene que bajar. 
[ ... ] Cuando se asusta uno no se puede salir del cuerpo la sombra. 
Si uno se asusta la sombra sube rápida hasta aquí (antebrazo cerca del 
codo); se puede sentir nada más con dos dedos (índice y anular). La 
sombra son otros pulsos, pero no se toca con el pulgar porque 
también este dedo tiene latido; pulsa. Y es una, pero se les llama 
sombras porque son pulsos (doña O., 26 de febrero de 2004). 

[ ... ] La sombra está abajo un árbol, no existe. (don D., 26 de febrero de 
2004). 

[ ... ] Luego dicen que si uno se espanta se va la sombra, esto de que se 
le sube el calor a la cabeza desde la panza (F., 27 de febrero de 2004). 

Cuando se va su sombra pa'rriba los labios y los brazos se vuelven 
blancos (doña]., 26 de diciembre de 2001). 

Cuando se asusta uno se sale la sombra, el alma. Uno se queda así 
como traumado, queda como tonto, uno se puede volver loco y le 
pegan los ataques a la cabeza. Para que se regrese la curandera le 
repone la sombra, su espíritu, así regresan a su lugar (doña c., 1 de 
febrero de 2002). 
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N O se sale la sombra, el alma se sale cuando ya se muere uno y 
tampoco sabemos si sale; sólo Dios sabe, nosotros ¿Cómo vamos a dar 
cuenta? (don E., 13 de febrero de 2002). 

[ ... ] Uno dice que se espanta y le pone la sombra de aquí (pliegues del 
antebrazo); que sale de allí [ ... ] (doña E., 14 de febrero de 2002). 
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Foto 1. Doña O. oúentras me enseña dónde están los pulsos 
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Foto 2. Doña O. mientras me enseña dónde está la sombra 

La importancia de profundizar en el concepto de pérdida y de introducción­

invasión de la "identidad anímica", como lo encontré durante la investigación, 

radica en el análisis de los códigos de la enfermedad xoyatlense y tepejumeña; 

esto llevó a recorrer aproximadamente los senderos de la posesión, tal como lo 

sugiere una curandera de Tepeojuma. 

El derivado del susto es una posesión. Ha habido caso de que un niño 
llega a acostarse con un muerto. [ ... ] A los nueve días de haberse 
acostado con el muerto empezó con los ataques y mi abuelita lo curó 
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dándole de comer corazones de chuparosa o chupamirtos y se curó 
(doña P., 13 de febrero de 2002). 

Retomando las palabras de N athan al referirse a la etimología del susto o espanto, 

considero el concepto de extracción que significa sacar de la pa~ satar del orden. 

Reflexionar sobre la noción de "sacar", "extraer", significa poner énfasis en la 

pérdida involuntaria de la sustancia anímica debida a una fuerte impresión. Es 

posible diagnosticar la pérdida de la sombra por medio del pulso. Si la vena brinca 

en el pulso significa que está en su lugar, al contrario si el latido se percibe débil 

quiere decir que ésta dejó el cuerpo o que, en el mejor de los casos, subió hasta el 

hombro. El especialista reconoce con base en los latidos cuando se trata de una 

situación u otra. En el caso de que la sombra se haya desplazado hacia el 

hombro, por medio del agua chupada en 1m venaJ se le puede convencer de regresar 

al pulso, a bq¡"ar.74 Al salirse del cuerpo la sombra necesita regresar con urgencia a 

su "contenedor", antes de que éste se debilite y muera. Cuando la pérdida está 

comprobada, la membrana protectora se abre y deja salir el núcleo del sujeto . .A la 

pérdida de la sombra puede seguir a menudo su captura por parte de otra 

sombra, aunque también es posible su extravío; los dos factores implican la 

dificultad que ésta puede tener en regresar al cuerpo-contenedor. La terapéutica 

consiste, por lo tanto, en ayudarla en su recorrido de regreso hacia el lugar de 

origen, la envoltura original del sujeto, cerrando la fisura por medio de su re­

inserción en el cuerpo; por lo menos hasta el próximo espanto. 

A propósito cabe abrir un pequeño paréntesis sobre el concepto de 

sombra, que fue ampliamente analizado por Gonzalo Aguirre Beltrán en una 

preciosa investigación sobre la presencia de la población negra en la localidad de 

Cuajinicuilapa (1958). Él evidencia que la sombra no es un concepto occidental y 

74 Doña O., 26 de diciembre de 2003. 
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más bien es proplO la cultura negra de África. con él, pero 

también con López Austin~ que el concepto es una 

"creencia" presente en vanos sociogeográficos ya idea de una 

....... n ... u""" ... animica que puede abandonar cuerpo bajo algunas rt ... ·!"'l1 .. '''...., ... u ........... v es 

difundida (1989: 252). sin perder de vista mi 

vez a los fines de esta lf' lVC:$oga1clo,n no es importante 

...... LL' ....... .:;u. bajo el cual se formó y 

en un determinado espacio 

un rasgo, sino cómo 

y su trascendencia dentro y 

sombra se describe como un inmaterial que 

una 

contexto 

hoy 

forma cuerpo humano y se concepto de alma,76 T\r, .. rtn esta 

última se concibe como la 

plaZa.1JQ()se a un mundo 

sm causar su 

cuerpo después de 

"' ........ nn . ....., la sombra 

se LfU'~U.~ ausentar 

u ...... uu·V' más o menos Ul..l."'\'.'" y durante sus recorridos 

envoltura puede ser susceptible 

Dent~nt~C14:::nlce a un vivo o a un muerto. 

ataques por parte de otra 

casos se le puede 

muerte 

la 

reQ1:eso al del que salió y es posible se extravíe. Es en estas ocasiones 

que la 

un eSp,eClal1S 

persona 

refieren 

75 Al referirme a 

de la sombra 

enfermedades. En tales ....,a."'v"'. 

individuo 

la muerte se 

sombra y le a re~!:resar 

177-178). 

a 

en Santiago Yancuictlalpan, en N orte de Puebla, 

Pü'1J'IU71 (sombra) JC introduce en el cuerpo en el momento del parto, cuando el 

territorial no indico solamente un espacio sino un contexto sociocultural. 

76 Hago referencia al concepto de sombra y no quiero profundizar demasiado el de alma, pero es importante 
considerarlo porque Beltrán identifica la sombra y el alma como dos de las cuatro partes fundamentales 
que componen a una persona: el cuerpo, el alma, la sombra y el tono 
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se asoma y encuentra su ubicación en todo el 

es en cabeza en donde prefiere es aquí 

susto. ..... .L ....... ""' la sombra está ausente a causa de un susto se nota ....... ''-.n ... v a lo 

en la cabeza; además destacan los autores: interpelados no fo 

manera explicita, parece ser que el ecahuil reside también en la ,'omo se 

de las alteraciones- de densidad, cromáticas y circulatorias sufre tras su 

neraztltl (1989: 59-60). 

'U0.· .. "''7 realizó una investigación con 

en 1977 en el pueblo Huayapan, 

localizada físicamente en la J. .............................. , 

L<UJ''''J~\...u, como para Xoyatla y Tepeojuma, 

1Ja.' .. ",,",\'" un susto la sombra no se aleja de la 

en 

La diferencia entre mis datos y 

L .......... \... ..... \."u va caminando por el 

"'V',LU. ........ ....,.'...,. .... '~"'''' que ............ """"' ... ,'- se detiene en el anl:ebra2:O 

LI\.,n,'\..L'- recorrer. 

otro lado es muy interesante una celCennO,n1a 

<Au«,u .... v Roberto J. Weitlaner (1961) en el 

su 

autora 

autoras es la 

mientras 

carruno 

uet'retn en 

autor identifica este ritual terapéutico como una manera 

""".LJl,UV de susto que define como un mal que 

susto no 

ceremonia, el testimonio es importante 

o menos completo de las diferentes 

I.V~J..I.<1UUV las mencionadas palabras de la curandera 

SOJlanlerlte ............ ,,, ...... ,,,u una extracción, extravío o 

también la introducción 

or()01a. una ooseS:lO! vínculo ntp1rnlY'1nn con la alteridad ........... u"'uu ......... 
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implica un sufrimiento mayor, y más intenso, con respecto a la sola pérdida de la 

propIa esenCIa. 

Del trabajo realizado pude constatar que el alejamiento, la desvinculación, 

y también la metamorfosis que padece la persona al perderse o extraviarse su 

esencia, significa en el caso peor: la muerte, aunque con más frecuencia el 

desarrollo de enfermedades incurables. Desvinculando y aislando un elemento 

del cuerpo de una persona, como por ejemplo el alma y la sombra, se puede 

provocar un daño debido a la fragmentación de sus materias y, sobre todo, a 

causa del alejamiento de éstas del cuerpo-membrana. De hecho las sustancias de 

las que está constituido el ser se pueden aislar y utilizar con fInes destructivos, 

dirigidos hacia la persona cuyas materias se sustrajeron. Se utilizan a menudo el 

cabello, los vellos, de manera particular de las axilas y del pubis, las uñas, la 

sangre menstrual y excrementos secos. La sangre, sobre todo la de los muertos a 

causa de un fuerte espanto, accidentados o asesinados, en muchos contextos 

constituye una oportunidad de aislar y utilizar ese fragmento de destrucción 

(Nathan, 1997: 147). También puede tratarse de materias de propiedad de la 

víctima, no necesariamente corpóreas, que siempre representan parte integrante 

de la identidad del sujeto. 

El trauma, y la consecuente pérdida, metamorfosean el sujeto y lo sustraen 

temporalmente, o definitivamente, de su rol social. El cambio de estatus puede 

ser temporal si la curación regresa el individuo a la condición que precedió el 

trauma; definitivo si éste fue tan intenso como para modifIcar la envoltura del 

sujeto, por ejemplo con una enfermedad, hasta que la sociedad necesita volverlo 

a definir para re-insertarlo en sus códigos. 

Regresando un momento al discurso del estrés que afecta a un individuo al 

padecer un susto, se puede decir que es una condición psicofísica que se 

posibilita en el momento del cambio de JtatuJ, debido al espanto y que su 
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duración es directamente proporcional a la incertidumbre que se crea a causa de 

la metamorfosis del rol social del individuo. Al regresar la materia animica y al no 

contraer enfermedades debido a la ausencia de ésta, el individuo se reinscribirá en 

los códigos de la normalidad xoyatlense; al no hacerlo encontrará su lugar en la 

anormalidad de los enfermos de la cabeza. 

Si hasta ahora analicé la efracción y la salida o subida al hombro por parte 

de la sombra, ahora consideraré otra consecuencia de padecer un susto, es decir 

la introducción de otra sustancia debido a la misma efracción que SIempre 

constituye el primer paso por dejar salir o permitir entrar. 

Un mal aire puede poseer a la victima. Éste se concreta cuando al asustarse 

se produce una efracción en el cuerpo que permite la entrada del aire, como se 

puede apreciar en las entrevistas a continuación. 

Si uno llega a matar un chivo o un marrano la sangre le pega, [ ... ] uno 
se enferma de aire o de susto, le molesta uno más; deja de comer y se 
debilita más el cuerpo hasta la muerte (don E., 14 de febrero de 2002). 

Cuando se espanta uno [ ... ] por la noche se levanta y sale el alma, o 
tiene pesadilla; que uno se asusta por la pesadilla. 
Cuando estaba chico me agarró un mal de aire, dijeron mis abuelos, 
creen que sí saben. 
Fui a Tepeojuma con una curandera y me curaron con el blanquillo, le 
echaron alcohol al blanquillo, lo pasó en todo el cuerpo. Pero me 
dieron después también aspirinas, entonces, no sé cuál de los dos me 
curó; son mis abuelitos que lo creen, yo no sé. 
Uno por mal aire agarra calentura y uno los limpia y los deja. Yo veía 
los niños chiquitos, si los sacas por la noche no pueden dormir; no sé 
que sienten, empiezan a chillar; algunos dicen que sea un espíritu. 
La familia cuando regresa a la casa siente raro, a veces dicen que uno lo 
sigue, que lo apachurra. 
Es el niño que ve al espíritu, también los mayores se espantan, uno 
siente mal. 
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El mal aire es un espíritu que hace maldad, espanta y te espantas 
porque ves al espíritu (don P., 15 de febrero 2002). 

Debido a la introducción de la alteridad inesperada y con frecuencia una alteridad 

muerta: un espíritu, se trata de liberarse de ella haciendo que salga del cuerpo­

contenedor. Consecuentemente se tiene que cerrar la herida producida por su 

entrada y a menudo por la salida súbita de su propia alma. La curación, que 

define el sentido local de la posesión, consiste en una terapia que libere el alma 

invasora y la deje irse. La posesión se refiere a dos identidades: la del intruso y la 

de la persona poseída. La terapia consiste también en entender quién es poseído, 

por qué y por quién. A raíz de esto se entretflje una trama de relacioneJ con los eJpíritus, las 

JombraJY laJ almaj~ que a travéJ del trauma padecido por el individuo afirman y reafirman el 

to/ido de la identidad grupal (Beneduce, 2002: 157). 

La diferencia entre un mal aire y un espanto reenvía al exógeno y al 

endógeno y también al orden cronológico de un anteJ y un deJpués. Es decir, por 

medio de la efracción provocada por el susto se posibilita la introducción del aire 

en el pasaje corpóreo dejado abierto, a través del cual salió la sombra. El aire, por 

lo tanto, puede aprovechar de la fisura para entrar y tomar el lugar de la sombra 

que huyó. Una curandera de Tepeojuma al respecto confumó la posibilidad de la 

pérdida del alma al padecer un susto: es posible que el alma se deJpliegue por unos 

inJtantes, pero regresa inmediatamente, no puede estar por mucho afuera. 77 

En el susto sale la sombra y existe un desplazamiento desde dentro hacia 

fuera: endógeno-exógeno; en el caso del aire es un espíritu ajeno el que entra 

dentro de una persona, por lo que la dinámica es exógeno-endógeno. El aire 

representa una enfermedad constituida por elementos dañinos volátiles e 

77 Doña N., 25 de diciembre de 2001. 
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invisibles, que afectan al cuerpo humano entrando por las cavidades naturales o 

por los poros de la piel (Lazoya Legorreta el al., 1988: 67). Las variedades de aires 

son muchas pero cabe mencionar la validez que adquieren en Xoyatla y 

Tepeojuma como factores conexos al espanto; como se puede valorar en la 

segunda parte de la entrevista a don P.: 

Un señor que le gustaba mucho andar por la noche una vez vio una 
mujer tapada por un rebozo. 
La viene siguiendo y le habla y la mujer no contestaba. Él escucha un 
ruido y la agarra y le vio los ojos feos y grandes, era un espíritu y se 
espantó y se murió; [ ... ] se le salió la sombra. 
[ ... ] Otra vez un señor borracho iba al campo a tomar las pahnas secas, 
cortaba manojitos y los regalaba a las señoras para el fuego. Una vez 
que fue no regresó, se perdió. Su yerno fue con las autoridades 
después unos días. Fueron al cerro y lo encontraron muerto; lo 
comieron los animales. Nadie se quería acercar para levantarlo porque 
estaba todo comido, pero un señor se acercó y lo levantó y lo trajeron. 
Se agarró el aire. La noche este señor no podía dormir porque cuando 
cerraba los ojos veía al muerto y después le dijeron de hablar con él y 
decirle de dejarlo tranquilo. Fue que pisó con los huaraches la grasa del 
cuerpo del señor muerto y le dijeron de cambiar los huaraches. Los 
tiró y quedó tranquilo (Don P., 15 de febrero 2002). 

El concepto de aire es realmente muy complejo y articulado y no se puede 

resolver, ni enfrentarse a él, en este espacio en el que transita con la rapidez del 

vuelo que lo caracteriza, rozando la piel de los asustados y llamando mi atención. 

Los aires pueden constituir corrientes que al entrar en un cuerpo tienen la 

capacidad de enfermar, o se pueden fonJÍderar fomo emanadoneJ aJodadaJ a lo fétido f. .. }, 
tomo el faJO de laJ 'quemadaJ' de mlf.fer o de perra en el momento de dar a la luZ (Montoya 

Briones, 1981:12). Por otro lado, se les considera entidades autónomas y activas, 
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dotados de sexo, edad y color,78 así como principios negativos que actúan por la 

voluntad y la larga mano de los brujos. Se le atribuyen pocos y efímeros rasgos de 

bondad y más bien los relatos que acompañan sus pasos y sus vuelos están 

impregnados de una áurea de negatividad, porque ávidos de almas y pleonásticos 

coleccionistas de entidades anímicas. 

Su omnipresencia como aire o aigre (Keamey, 1969) se inscribe tanto en la 

imprevisible naturaleza, que intangible exaspera y exagera la impotencia humana 

al poderlo contener, entender y sobre todo prever, como en su emanación 

espiritual que carga con las calidades que arriba mencioné, que cambian 

dependiendo del contexto en el que se construyen, viven y descansan. 

78 Relata Monroya Briones que en la Sierra Norte de Puebla los ai1:es poseen diversas cualidades: desde el punto de 
vista moral y terapéutico pueden ser bucnos y malos; en cuanto a su color [...] pueden ser blancos y negros; por su sexo, hombres o 
mnjeres, y por su edad,jóvenes, maduros y vidos. Así por dcmplo ei señor de Xoxhitépetl es bueno y blanco, masculino y maduro; la 
"señora viento" de Soapilpa es buena, blancay ancianay puesto que hqy lugares en los que habitan aires de dos cualidades tenemos el 
caso de T:dnacacalco o "cueva de los murciélagos", en donde viven aires masculinos, buenos y malos, blancos y maduros (1981: 14-
15). 
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I1.3 Re-pensando una maniobra semántica 

La complejidad del fenómeno del susto o espanto va más allá de lo que planteé 

hasta ahora. Las interpretaciones que hice no pretendían agotar los análisis que se 

dieron e hicieron en tomo al concepto. El intento fue dirigido más bien a la 

introducción de las lecturas más contundentes, algunas más afines a esta 

investigación que otras que se realizaron acerca del mismo tema. Algunos 

trabajos han tratado el susto tanto como enfermedad que como factor etiológico, 

sistematizándolo desde una perspectiva psicológica hasta una exclusiva de la 

esfera biológica, que intentó la mayoría de las veces de circunscribir el susto a una 

categoría descontextualizada, a un concepto sin lugar y sin voz local. Estas 

lecturas, interpretaciones y también construcciones posibilitaron muchas veces, 

no obstante sus tajantes definiciones, el análisis de la vasta articulación cultural 

del concepto. En este viaje a través de los diferentes códigos de significaciones de 

una enfermedad que es también causa y de una causa que a menudo es 

enfermedad, traté de hacer énfasis en la imposibilidad de una lectura univoca de 

este factor debido a las múltiples facetas y, sobre todo, a la extensión 

sociogeográfica que presenta. Al respecto Signorini nos recuerda que: esta creencia 

está presente en toda América Latina y en los Estados U nidos debido a la influencia tfJicana, y 

en la cuenca del Mediten-áneo y área.r acfyacentes (1998: 27). En todos los contextos 

hispanohablantes los significantes son los del susto o espanto, pero existen 

muchas denominaciones locales que en varios ámbitos se refieren al rrusmo 

fenómeno. 

Referirse al susto significa ineludiblemente considerar el encuentro entre 

dos culturas y permitirse un recorrido a ritroJO, en el momento en que se 
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construyó y significó el 

mediación cultural. 

en su forma y contenido, a una 

Abro una nueva "'''',,,-AJ''C''' 

quien observa que, al 

con un papel activo y 

capaces de U"~U,llU""'. 

este 10l1e:t:'arlO por medio 

no hace falta pr(~senUlr 

España con un 

sentido españolas. 

El autor toca un punto 

es decir la capacidad de 

del encuentro entre las 

y re-elaboración que los 

indígenas, no obstante la imposición cultural de los ibéricos. Gruzinski, u .. ' .................. v 

esto, no quiere magnificar la =L'~"''''''''''<+'''' ~ ...... .uF.,,-u, .. , pero tampoco pretende ........ ,"-'-'-", .... " .. 

en su papel pasivo frente a Más bien, hace 

adecuación que se atribuye a frente a los 

Slem¡,re un acercamiento a en las propias calte~:orlaS 

uu._\..ll<LUI..\- las cuales se europea (Gruzinski, 1 

el significante esta sutil membrana simbólica que se 

en sí un doble discurso, una doble dejando salir el alma, que \-VA.U ... U •• " 

se construyó sobre dos y en diferentes estratos sociales 

colonia. O más bien, es este contenedor que no 

mediaciones en su forma, pero sí en su ,LUL .......... V ... , en el núcleo de su significado: 

contenido. 

Quienes padecieron mediar por lo menos 

a través la como una 

coloniales a h",,',rp<o 

la 

la 

re significación 

indígenas. Éstos se y utilizaron el discurso del otro 

"'rI,nPA adaptándolo a sus propias \-Vl.l...,...,.jJ U,<U..l"'A"'·.lVJ."-_'" moldeando estas últimas 

a nuevas condiciones socioculturales; no obstante no se puede pensar que este 

171 



La certeza es un modo de babitar un solo mundo .•. 

advino en la 

co:n(l'uCl,dO por la postura ¡JVJLLLl\.,a. 

fuerte (Klor de Alva, 1992 1: 340). 

continuidad") con respecto del ..... "·"'v.JL':nJ u"'J::.. .... ,,'~"'~ 

que probablemente posibilitó la mediación 

probabilidad llevó a la objetivación del ;)LHJLUV.1V 

Recuerdo las palabras de Beneduce cuando 

adquieren en muchas ocaJioneJ el valor de una estrategia /1fl'l''tJI'11J/1 

sino que quiere transformar, domesticar, de alguna manera el0o/eto 

ejemplo de las maniobras a se 

particular manera 

duda alguna la más 

de la 

la maniobra 

U,u."UJl" que con toda 

al susto. 

la imi/adón y la mimesiJ' 

a reprodudr, 

HltHIC;')~J (2002: 10). 

prescinden de las estrategias meramente '-'LL"'''U.1.''~ 

en los escritos indígenas (1992: 364), como 

indorum herbil9 (De la Cruz, 1964), texto 

conocimiento médico herbolario y mágico LLv .• n ..... 

obstante fue escrito en náhuatl por Martín de la 

Da4Cllrut10; ambos indios cristianizados del ~~ .. _""',.~ 

se encuentran 

..... u ........ '" en medidnalibuJ 

que se instauró a partir 

escntlLl!a Uu..i.,l\,'''' previo al contacto (K1or de 

europeo, adaptándolo 

no 

Juan 

TIatelolco. 

permanencia de la memoria colectiva. En el caso del Libelfus se 

de los tratamientos basados en la herbolaria U~",A.J.'_<U.W. y 

que en ésta se fundamentaban. Se supone que 

y re-codificación, como se describió, tuvo lugar 

y post-contacto siguieron un recorrido de 

COlnelcenlCl~lS en significados que se habían negociado. SI 

79 En su versión latina se llama Codex Barberini. 

1 
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llevó posiblemente a una subsiguiente despreocupación en distinguir los 

elementos europeos y mexicas (Klor de Alva, 1992: 355), por el otro acentuó las 

diferencias entre la medicina culta, que se difundió a través de cuatro vías: 

eJtabledmiento de inJ#tutioneJ, de publitacioneJ, de JotiedadeJ dentífitaJ y de viqj'eJ dent(jitoJ 

(Rodríguez 1992: 181) y las medicinas tradicionales (Lupo, 1998: 227). 

Nuevamente se constituye una doble lectura cultural no necesariamente 

excluyente. Mientras los europeos se preocupaban por oponerse a las ideologías y 

prácticas mexicas, aunque !OJ l'onquÍJtadores rel'onocieron mtD' pronto el valor de la 

terapéutica y de la farmacología a=\!etaJ (Comas, 1954: 328), éstos últimos trataban de 

individuar los puntos comunes para poderlos reelaborar y seguir utilizando. 

Recuerda Lupo por lo que a la medicina atañe, que los testimonios del contacto 

de saberes médicos son muy escasos y todos a obra de individuos pertenecientes 

a la franja culta de la sociedad colonial. Pero esto no excluye que no existiesen 

muchos intercambios de conocimientos etnomédicos entre la medicina amerindia 

y la popular europea. Lo que facilitó este intercambio fue sobre todo que las 

actividades médico-terapéuticas se realizaban en el ámbito doméstico y privado, 

lo que las eximía del control de la hegemonía española y, al contrario, favorecía 

su difusión (1998: 223). Haciendo referencia a los trabajos de George Foster y 

Michael Logan sobre las relaciones entre la medicina española y la medicina 

amerindia Marc Augé retoma esta posición, reflriendo que la medicina amerindia 

es una derivación de la difusión antes en ámbito culto y después popular típica de 

la América, sin poder decir nada de preciso sobre las modalidades de esta 

difusión de un ambiente a otro (1986). 

Ugo Fabietti proporciona una clave de lectura aplicable a las dinámicas que 

se desencadenan a partir del encuentro entre diferentes contextos culturales. Los 

contactos entre las culturas, la circulación de los símbolos y de los modelos de 

comportamientos, de los valores y de los estilos de pensamientos (incluida su re-
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significación en ámbitos diferentes los ¡JU\_U. .... u verificarse por 

el proceso de aceptación imposición o por aceptación. puede 

se refiere a la resígnificación los toma la distancia 

de le mismidad. Son los 

consisten en manifestaciones 

práctica por parte de los 

prácticas de los que '"'I'>..rp. ... a otra 

como miméticos, que 

y de "imitación" simbólica y 

Deleuze menciona que en casos como 

los símbolos y las 

este propósito, 

me estoy refiriendo, el 

oprimido; reduciendo 

mencionaba Klor de Alva, 

discurso del OD,re~¡Or no se 

aquellas distancias 

hasta el punto en 

a la identidad del OD1~eS()r 

Este planteamiento, 

recuerda la inutilidad 

otro, entre una 

individuación de 

significados. 

antropología 

referencia también 

118). 

la investigación que realicé, 

una tajante diferencia entre un discurso y 

todo cuando la importancia de la 

en la búsqueda de una pureza 

una vez más, sena definir desde la 

retroalimentación que llevaron a una parecida 

En este la rr"r"' ..... " entre Europa y Mesoamérica posibilita una 

lectura No obstante se trata de contextos 

abismales", es muy sugerente la comparación 

mundos. Pitrach, Baschet y Ruz recuerdan 

un vinculo genetlco, una relaclón 
Conquista la cual inició un tan 

1-''-'.'-<\ . .1 .... ", .. ." sociales, religiosas, mentales y 
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el se este lado del 
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Más allá la heterogeneidad: la cuenca 

El confInes que un fenómeno como el susto 

posibilita por un lado la reinterpretación 

plástico y por el otro el .-P_r\I'""n .. __ .""""'''' ..... u 

rr. ..... '''',..." locales, 

en un I-'L .... ,F. ... ~A ....... J que 

VIJ'JJ.Vl::.J..<+ sistematizaron tales 

(Lupa, 1 

profundizaron en 

la posibilidad 

interpretan, UJ.~L¡:;"JlV" 

signifIcante por 

definido 

Clara 

trabajos J. ..... Q~,""u,.J" 

la difícil pero concreta 

.l'-''''L1. ........ ,,, amerindios, y de la J.u ..... \..ILI. .... J.J. 

analizar algunas 

La riqueza etnográfica 

en varios niveles, los universos que 

y terapéuticamente, esta categoría formalizada 

hispanohablantes, cuyo signifIcado está todavía 

un preclOso material, con 

italiana de Cerdeña. 

a::r.nt'í1Ju.,tau en diferentes variantes J.v .... <U~," 

Cerdeña llJ.Uu. ..... aJ.J. susto o espanto. La autora se .L ..... .I.J.~ ...... 

como a J.a,J.J,u ... ,-"taCIOlles .... v·Á'-'<~Á'-'<." que son sujetas a diferentes 

del 

e 

e 

el 

ser 

sus 

dependiendo del contexto. que se reconozca producido por un 

espanto LlLU_L.l.... ser aJmstu. 

volverse un 

el trauma llll\,...La .... 

En la 

Se hace referencia al 

simboliza cualquier miedo padecido, que 

espanto", ya que a menudo puede fijarse en 

se r11f"pt-I'· ... rv' entre un trauma objetivo y uno 

Ucw..LUV como ejemplo la caída de una carreta y al 
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segundo indicando el encuentro con el alma de un muerto. En ambos casos el 

plan de realidad de un susto se representa idéntico; en cambio la distinción entre 

subjetividad y objetividad de un espanto aparecerá sólo al observador que se sitúa 

fuera del sistema de referencia (Gallini, 1992: 34-35). 

El aJSUJtu es provocado por las almas de los muertos; son ellos quienes lo 

causan y es a ellos a quienes se puede restituir. Para hacerlo, y curarse, es 

necesario volver al lugar en donde se padeció el trauma y revolcarse en el púo Jegún 

ritmoJ preJi'ritos, a menudo dibtijando una cruz con el cuetpo y recitando una fórmula de 

rutitua"ón del mal. N o cualquiera puede oficiar el rito, quienes pueden presenciarlo 

son mujeres expertas del susto y de su terapia. Gallini menciona un texto 

interesante de Angelo Mosso quien sostenía que un espanto se puede curar con 

otro espanto, probablemente más grande del primero. Él cita como ejemplo el 

sistema de cura de Boerhaave, un notable médico alienista holandés de fmal del 

siglo XVIII, quien sofocó una epidemia de accesos epilépticos en el orfanato de 

Harlem. Viendo que en las enfermeraJ devenían {,y¡da día máJfrecuenteJ los at'ceJOS epilépticos, 

em'endió un grande bracero en la Jala y puso muchas pinzaJy tenazas, deJpués dijo a todos los 

pequeños enfermos que hubiera quemado a todos aquellos que hubieran tenido ataques 

epiléptú'OJ (1992: 34-35). Recuerdo las palabras de Lupo que cita a un anciano 

mestizo de Santiago, quien se refiere a una curación parecida: se asustaba la sangre,y 

como yo creo que la enfermedad aquella estaba en la sangre f. .. } como se espantó se fue (1998: 

239). 

Clara Gallini realizó esta investigación en 1976 y planteó un análisis de 

algunos rituales terapéuticos en esta área que se defmen con el nombre de Jpavento 

(susto o espanto). En algunos contextos de la isla de Cerdeña, Nuorese y 

Barbagia, el susto se defme como aJJustu y en otras, Campidani, como aZ!(jcchidu. 
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La autora refiere un rito terapéutico que se llama s'imbrusciadura o ilnbruJJinadura,80 

según el cual un individuo afectado por susto tiene que regresar en el lugar en 

donde se espantó y allí revolcarse en el piso según algunos esquemas fijos. Ella 

especifica que esta noción se refiere a muchas situaciones, de las cuales sólo una 

parte está representada por un espanto que se prueba después de un accidente. 

En este sentido el aSJUJtu puede referirse también a experiencias alucinatorias 

como apariciones de las almas de difuntos, o seres sobrenaturales. De la misma 

manera puede referirse a un malestar físico, un estado de angustia del que no se 

conoce la causa, una fuerte fiebre y agitación. En estos últimos casos se dice que 

un susto padecido hace tiempo se quedó escondido, latente, antes de 

manifestarse como un estado de ansia o como convulsiones. Todo ataque y 

convulsión o pérdida de la razón tiene como causa un espanto; dependiendo del 

contexto cambia la intensidad, o el tiempo con el que se presentan los síntomas 

después de haberlo padecido. 

Es muy interesante esbozar un caso de la localidad de San Vito, en donde 

el susto se presenta dependiendo de las lunaciones; en efecto puede aparecer 

cuando la luna es decreciente (Gallini, 1976: 125-127). 

Para curar el aJJUJtu se utilizan diferentes medidas terapéuticas 

dependiendo del contexto. Se puede pasar un tamiz en la persona que se 

encuentra en el piso, o una llama arriba de la persona que está de pie; otra manera 

es que la abbredabora, una muj er que conoce las fórmulas mágicas, ponga las 

manos antes sobre la cabeza, luego en los hombros y en la espalda del individuo 

afectado. El rito de curación termina con el signo de la cruz después de haber 

invocado la intervención de todos los santos para proteger a la persona, haberla 

colocada en un lugar seguro y haberle regresado la razón. Muy difundida es la 

80 1mbruscinai en dialecto sardo significa revolcarse en tierra como los animales (Gallini, 1976: 125). 
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práctica terapéutica que se llama sa lettura; la cual implica la lectura de una parte 

de los evangelios realizada por un cura en la iglesia. 

S 'imbnuciadura parece ser la terapia más efectiva para los sustos de menor 

importancia, o aquellos de los niños, y se lleva a cabo durante tres días después 

de haber padecido el a.JJUJtu. El primer día se realiza en la mañana, el segundo al 

mediodía y el tercero en la tarde, para que todo el tiempo el individuo afectado se 

quede protegido del espanto. El hecho de que los movimientos en el piso son 

ordenados y no casuales evidencia que el enfermo tiene el control sobre el susto, 

y para demostrarlo puede reproducir la escena. Después de haber efectuado el 

ritual terapéutico es necesario alejarse del lugar sin voltearse a mirarlo, para que 

no regrese el espanto padecido. La imbrusciadura consiste en enfrentarse al susto 

regresando en el contexto en donde tuvo lugar el trauma, para revivirlo y 

exorcizarlo, para que no regrese más (Gallini, 1976: 135-136). 

Cabe profundizar en otro trabajo realizado en Cerdeña por Clara Gallini, 

quien analiza un ritual muy interesante, el de la argia (Gallini, 1988). 

En la isla, con este término se hace referencia a un personaje rrútico que es 

una araña u hormiga: la argia ballariana. Argia significa multicolor y ballariana se 

refiere a "la que baila", o "la que hace bailar". El ritual de la argia, en el que la 

danza juega un papel central, constituye a la vez una terapia contra los efectos del 

envenenamiento producido por la picadura de esta araña, u hormiga, y una fiesta 

en honor de este mismo personaje "rrútico". Esta investigación fue asociada por 

similitudes al fenómeno del tarantúmo ya que también éste representaba un ritual 

muy discutido que tenía el fin de curar la picadura de un animal venenoso, 

muchas veces indicado como la araña, otras como la hormiga. 

La argia pica durante el verano, en el campo, con mayor frecuencia durante 

el periodo de la cosecha. Pica cuando un cuerpo está cansado, cuando reposa; 

esto ocurre durante la noche, al amanecer o al mediodía cuando la conciencia está 
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menos despierta. Al ser picados los campesinos que generalmente son los más 

afectados regresan a la casa con fuertes dolores de los que no reconocen el 

origen, porque muchas veces dicen de no haber percibido la picadura, o porque 

no reconocieron el animal responsable de ella. En este punto, la comunidad, el 

tejido sociocultural, entra en la escena con el diagnóstico. Inmediatamente se 

piensa en el espanto, después en la picadura de la argia. El paciente, entonces, se 

reconoce como jpi~alau 'e s'argia (picado por el argia), o aJJUJtao (asustado) por la 

vista del insecto. Una vez establecido el mal se dará comienzo al ritual colectivo 

de curación, que consiste en la danza de la argia. 

Si el paciente no logra curarse con la terapia para el espanto (fumigaciones) 

ú!lfomentu, (el agua del espanto) J'abba 'e J'aJJutru, Oectura del Evangelio de S. 

Gíovanni) sa lectura, entonces será curado por la danza de la argia, que la autora 

defIne casi come un ritual de exorcismo debido a la posesión por el animal. 

Otro trabajo, esta vez realizado por EIsa Guggino en la isla de Sicilia, 

posibilita abrir el campo del susto o espanto a otras regiones de la península 

italiana y permite verifIcar la manera en la que se trasforma el concepto, así como 

las medidas terapéuticas que a éste se aplican (Guggino, 1986). 

También en el tejido cultural de la Sicilia está presente la idea de que al 

origen de muchas enfermedades está el espanto, el St'antu según los códigos 

locales. Scantu signifIca susto o espanto, pero el término se utiliza para referirse 

indistintamente a la enfermedad, a la terapia y también a la causa de los 

padecimientos que éste provoca. El scantu puede verifIcarse a causa de cualquier 

accidente de varia naturaleza: debido a la recepción de una mala noticia, un ruido 

violento, un relámpago, una caída, la visión de un animal feroz o de un perro 

negro. Muchas veces se puede verificar consecuentemente a un estado de estrés, 

o debido a un fuerte desconsuelo; también puede advenir al encontrar "seres" 

que toman forma de animales, ya sean consuetudinarios o no. Cuando afecta a la 

180 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

mujer embarazada puede dañar también al feto y si una mujer está amamantando 

puede trasmitir a su hijo el Jt'antu por la leche. 

Existen tipos de Jeantu que son fáciles de curar, como u Jeantu novu (el susto 

nuevo), pero existe otro: u Jt'antu vecrhiu (el susto viejo) que puede llevar a la locura 

y en fin a la muerte. Cuando se dice que u Jt'antu chiama (el susto llama) se hace 

referencia a que éste desencadena otras enfermedades como los nervi (nervios), 

que son susceptibles de provocar fuertes convulsiones: Ji Jmuovinu Ji vermi o la 

matri (se mueven los gusanos o la madre). Todos tenemos vermi (gusanos) y la 

matri o matraif(p (madre) situados en la boca del estómago. La matri o matraif(.a en 

el estómago se representa metafóricamente como un pulpo que alarga sus 

tentáculos; la autora dice que se colega a la idea de la sangre que se daña y se 

vuelve como agua, hasta provocar ictericia. 

Según Eisa Guggino todos tenemos en el cuerpo los gérmenes de la 

enfermedad; éstos llegan a desarrollarse si el organismo pierde su habitual 

equilibrio; en caso contrario pueden quedarse en el cuerpo sin provocar daños. 

L.os vermi eJtán dormidos en eJ estómago y Jon parte de la naturaleza, de lar rOJas quen"daJpor 

DioJ (Guggino, 1986: 125), pero un evento casual los indispone, entonces se 

rompe la saca en donde descansan y se multiplican degenerando en otras 

enfermedades, llegan a la garganta y provocan la muerte por sofocación. 

Los vermi y la matraif(.a son las dos enfermedades que más se relacionan al 

Jtantu; la primera es más común en los niños y la segunda en los adultos. Ambas 

se curan con un ritual terapéutico que mira a regresar las causas de los disturbios 

hacia la parte inferior del cuerpo y retomar al estado de tranquilidad lo que se ha 

movido: vermi o matri (Guggino, 1986: 18-20). Quienes sufren de matri o matraif(.a 

son principalmente las mujeres ya no más jóvenes quienes padecen de situaciones 

que causan ansiedad, o cuya actividad sexual está trastornada o ausente. 
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Es importante señalar que el Jtantu puede ser de responsabilidad de la 

madre. Ella es susceptible de provocarlo al no cuidar a sus hijos, que se enferman 

frecuentemente de este mal porque son muy débiles, utilizando la violencia verbal 

o gestual, o a causa de su distracción. El padre no resulta una figura determinante 

para la aparición del Sí'antu, ya que es la mujer quien decide y administra, pero 

también quien se responsabiliza de la familia (Guggino, 1986: 56). 

Partes de los textos que menciono a continuación introducen siempre más 

el estatus etiológico del susto y en tanto se baja al sur de la península más parece 

que se deja al olvido como enfermedad en sí, como muchos lo indican. 

Giuseppe Pitré en uno de los textos sobre la medicina popular siciliana 

refiere que el susto, según los códigos locales seantu, guasto, guaJtatina, que provoca 

una aparición nocturna, puede sofocar a una persona y afectarla con un gran 

malestar. Además puede provocar una fiebre muy fuerte, frevi di stantu (fiebre de 

scantu) y (;uando es mtg fuerte [ . .J el pueblo cree que se muere entre los 40 días. La 

terapéutica del susto consiste en untar un vaso con un ajo y esto se tiene que 

aplicar en el ombligo. Quien padeció el susto toma vino con carbón (tres 

carbones) encendido que se apagó dentro de éste. Se tiene que acompañar con la 

invocación: 1) Nnomu du ji patri, 2) e di lu ftgghiu, 3) e di lu Spiritu Santu (en la 

localidad de Sant'Agata di Militello). También se tiene que tomar el vino en 

donde se pusieron en infusión Jponsa di rosio o rosi servaggi a áncu pampini, rOJa tanina. 

Curioso es que el protector de los Jcantatz~ es decir de los que se asustaron, es San 

Vito: el santo a los que acuden los epilépticos (pitré, 1949: 407-408). 

Domenico Bernoni, en un texto de 1878 escrito en dialecto veneciano, 

afirma que el "mal caduco" depende de un susto y a menudo de una gran pasión. 

La manera más frecuente de contraerlo es por medio de la figura materna, del 

cuerpo de la madre. Padecer de susto desde el nacimiento significa llevarlo hasta la 

muerte, ya que en este caso no existe curación; mientras quienes lo sufrieron por 
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haberse caído en el agua, o por algún otro espanto, pueden curarse. El autor 

menciona una diferencia de género en la manera de reaccionar al susto y a la 

terapéutica que a éste concierne. Refiere que si bien las mujeres pueden curarse 

más fácilmente que los hombres, ambos son sensibles para padecer otras 

enfermedades debido al estado de debilidad que les llevó a contraer el primer 

susto. 

Un manuscrito escrito por Zeno Zanetti (1892) enfatiza también el susto 

como productor de la epilepsia, defl11ida también como mal de San Valentino o 

San Vito. Enfermedad defl11ida "mal nervino" producida por el útero caído (y no 

caduco). El autor menciona que este mal tiene origen hereditario y los frecuentes 

espantos pueden producirlo; por lo tanto Je pone mucha atención porque los jóvenes y !al' 

jóvenes se abstraigan de! contraerlo, ya que por estos JUstos la sangre puede revolverse y los 

nervios se pueden qftctar (Zanetti, 1892). 

El susto sigue estando presente aproximadamente en el mismo periodo, 

comienzo y mitad del siglo XIX, en el sur de la península italiana, como se puede 

apreciar en el texto de Alessandro Maragliano sobre las tradiciones populares. 

También el autor refiere que la epilepsia puede ser causada por un susto, además 

por un espíritu maligno. La palidez y el cansancio constituyen los síntomas de 

quien lo padeció; en los códigos locales se dice a J'gh'e vulld ar sangu (se ha revuelto 

la sangre) y quiere decir que la persona se enfermó a causa de algún susto 

probado, o una fuerte impresión. Entre los sujetos más afectados el autor 

menciona a las jóvenes y dice que la terapia más eficaz en estos casos es el 

matrimonio (Maragliano, s/f: 191). 

Las que siguen son dos pequeñas referencias sobre el susto o espanto; una 

es mencionada por Giovanni Giannini (1888) y otra por Vincenzo Dorsa (1884). 

En el primer texto una pequeña noticia sobre la terapia contra el susto se refiere a 

la relación del susto con la epilepsia, debido a asociación del espanto con el ser 
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lunático: Cualquiera fueJe aS/;(J¡Cirao, o tull,CltU'O, o durante el día o la noche, se quite el diente 

canino y lo ponga t'erca del erifermo: se 

de Vincenzo Dorsa y ..... "'" ............. ,"'­

'-' ... "'AA" ......... '-'-) 1888). La segunda referencia es 

.L\...~4W.VU del susto con los seres más débiles: los 

niños y las HU"\..U.'_'" 

posibilidad de ser 

IJU'~U""" C~it~it por su misma fragilidad y 

durante la uv ........ , ... _ el momento 

niños: 

La noche no es ,.... .... "'"""{"" 
es el padre que 
porque los se assumbrerebbero 
sombras. El hombre con su 
adversidades 

11.5 Aproximación analítica 

Son muy sugerentes las 

realizadas en la fJ .... ".LllJ'" 

.l.a.L\.j~ut'" con .LV.L .... AJ. ... ·v 

de las sombras 

..... """,,",,_ pueden invadir a los 

casa en estas horas 
y no la madre [ ... ] 

invadidos por las 
mejor a las 

1884: 133-134). 

estas etnografías 

me ............ "' ... '-.1 constituyen 

una lectura de comparación sOlam,en1te en la me:01Cla en la que posibilitan un 

análisis de la compleja articulación 

Los datos etnográficos 

susto. 

posible lectura del susto o espanto y no pn~terlaen 

análisis en tomo al fenómeno, sino "'HA .......... "' ...... 

que, al contrario, a concluirse sean 

del mismo. 

Después de haber ampliamente introducido 

illtentan ser 

y 

aproximación comparativa. Como se pudo en 
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en y se puede establecer por un lado una distinción entre 

por el otro diferentes maneras de ser 

género. 

que el genero femenino tanto como 

'-UÁ ..... ÁA,'"' al encarnar estatus madre, constituye el productor-trasmisor 

sociocultural 

susto es 

eniteflmeaacJes de la cabeza, cuando después de un 

1J",,,,a,J.l,V por la leche, amamantando a sus hijos. En este 

caso el susto se 

desarrollan la locura o 

de haber sido trasmitidas 

constituye una 

puede dañar también al 

niño y lo la niña quienes por su debilidad 

enfermedades incurables por la misma razón 

materna. También en Sicilia el Hantu 

J."'~".U"''''' cuando C4 ........... ~C4 a la mujer embarazada 

como en lU,LLJ.U<lU,""', puede trasmitir 

el Jcantu por la u .... .,,u,, .. manera un espanto o 

1986: 56). Como susto al no cuidar a sus 

lo mencioné, nelTIOlnl (1878) en "-11."-"-.1. .. , J.VJ.a.La.¡¡;UlU1V (s/t) en Voghera y Zanetti 

(1892) refiriéndose a 

coinciden en retcenr 

se provoca a por U"'A.U.V 

un niño contrae un susto desde 

península italiana, 

" ...... '"' ...... enfatiza que 

l"'\,.,H"-Jla además que si 

lo llevará hasta la 

muerte; mientras que otros tipos pueden curarse. 

Otro tipo de susto que ocasiona las enfermedades 

y Tepeojuma es el padecido directamente por la mujer o 

los curanderos entrevistados, y las etnografías 

probabilidades de curación con respecto del que se 

Tal como en Xoyatla y Tepeojuma con el susto normal o o 

proVOt'ado, en Cerdeña el aJJUstu puede referirse a como 

apariciones de las almas de difuntos, o seres como a un 
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malestar físico, un estado de angustia del que no se conoce la causa, una fuerte 

fiebre y agitación (Gallini, 1976). El JCantu en Sicilia puede verificarse a causa de 

cualquier accidente de varia naturaleza, como un ruido violento, un relámpago, 

una caída, la visión de un animal feroz o de un perro negro, así como recibir una 

mala noticia (Guggino, 1986). 

En las investigaciones analizadas en el sur de Italia se nota que, como para 

las comunidades consideradas, el susto o espanto representa el detonante para 

otras enfermedades, toda ~YJnvulJión Pérdida de la razón tiene r.:omo r.:ausa un espanto 

(Gallini, 1976:125). Precisamente en los casos analizados, los que en Cerdeña y 

Sicilia se definen nervios o convulsiones y pérdida de la razón, en Xoyatla y 

Tepeojuma se refieren a los ataques y a la locura. 

Dentro de las diferentes maneras de padecerlo, el susto incurable se 

manifiesta en varias etapas e intensidades. La primera etapa consistiría en el 

espanto que la mujer-madre padece bajo circunstancias de varia entidad; como 

por ejemplo destaca la agresión verbal o física por parte del cónyuge. La segunda 

es más fuerte e intensa que la primera, porque los niños, quienes lo sufren 

indirectamente, son considerados como los sujetos más débiles; aunque vimos 

precedentemente que quienes llegaron a padecer las EDC son los que 

sobrevivieron al susto. 

Entonces, es la leche materna, el pecho como objeto simbólico, que 

trasmite el espanto y con éste enfennedades incurables. El espanto se vuelve aún 

más fuerte en esta tercera fase del desarrollo de la enfennedad, ya que los 

afectados en este caso son solamente los niños, quienes cargarán por toda su 

existencia con la evidencia corporal del susto padecido indirectamente: la 

enfennedad. Los niños, los jóvenes y las mujeres son los individuos más 

afectados. Maragliano lo enfatiza prescribiendo el matrimonio como terapia para 

los jóvenes, en casos de que hayan padecido un susto y desarrollado crisis 
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convulsivas (Maragliano, s/f: 191). Es cunoso indicar que en Xoyatla y 

Tepeojuma contrariamente a la situación indicada, se prohibe socialmente el 

matrimonio con las mujeres que padecen de ataques, porque no pueden estar 

cerca de la cocina para no correr el riesgo de quemarse con la lumbre; por tanto, 

no pueden cocinar y atender a la familia. 

La sangre es otro elemento de lectura muy interesante para intentar poner 

orden textual en el cuerpo asustado. Se detiene y coagula porque se espanta y, 

como consecuencia, se interrumpe también la actividad del cuerpo que sin su 

fluir no puede sobrevivir. Al estancarse, el calor que en condiciones de 

normalidad es distribuido de igual manera a todo el cuerpo empIeza a 

concentrarse en dos lugares en particular: el corazón y la cabeza, provocando 

daños que a menudo no tienen solución. 

Se vio que en Xoyatla y Tepeojuma la sangre es la esenCla corpórea 

directamente afectada por el susto y que al detenerse por haberse espantado no 

permite al cuerpo funcionar, provocando un aumento de la temperatura cerebral: 

sube la temperatura a la cabezcl' y el desarrollo de la locura y de los ataques; 

recuerdo que lo mismo lo refieren Sígnorini y Lupo en la Sierra Norte de Puebla 

(1989) al poner énfasis en que cuando se padece un susto la sangre se debilita, 

volviéndose como agua y sin color. También en Italia, como lo menciona 

Guggino (1986), el susto está relacionado con la sangre, se utiliza la expresión a 

19h'e vulld ar sangu (se ha revuelto la sangre) para indicar lo que ocurre en el 

cuerpo al sufrir un espanto. De la misma manera Zanetti (1892) menciona que 

los y las jóvenes necesitan cuidarse mucho del contraer un susto, porque puede 

revolverse la sangre y, como consecuencia, afectar los nervios. 

81 En este sentido hago énfasis en la diferencia que existe entre el calor que se sube a la cabeza y la cabeza que se 
calienta; constituyen dos estados diferentes. El primero indica que desde el vientre se subió la temperatura a la 
cabeza, en el segundo es la cabeza que debido a algunas circunstancias aumenta su temperatura. Luis Alberto 
Vargas, información personaL 
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Retroalimentaciones parte) 

a facetas del susto intentó poner 

acento en que me parecieron para 

a él. De manera se 

pretende a .. u"Ct..LI..<" <U.. J.v , es susto 

s¡emt)re una 

se pudo ver y comentar, 

inherente al individuo, ya sea tenlpc)rru o 

veces es solamente física, otras solamente 

SIempre un sujeto que lo padece, de su familia y 

lo tiene que re significar. comunidad en 

lJJ.lJ.H\~L aspecto se concreta a través de su 

calidad que rinde difícil un análisis que pretende inmovilizarlo en 

explicativas 

enfermedades. 

de 

probabilidad 

algunos ecos 

sus 

susto es una enfermedad; el susto es causa 

contrario de las engañosas apariencias me enfrenté con un 

complejo, larga trascendencia sociogeográfica y 

a un solo contexto y universo de sentido. 

L ... "''' ........ ,Q. y metodológicamente a la '_Lh)''-J.¡''llll,\'" 

con de sistematizar la alteridad, 

por ejemplo planteando el susto sólo como una 

se a no enfocar 

"J.¡:;,eil!.J.'''-A'''.ÁVlJ. y local, produciendo y 

universo considerado, ,...n' .. "''''·'' ........ 

.... "J. .... a ....... .;:o y J.v .... ·a.J. .... "'. emI)erO con una pretensión de universalidad. 

Un como susto necesita una lectura dentro de su contexto 

ser ....... " ... """" ......... v y textualizado y, sobre todo, de lecturas que lo analicen como un 

sistema y abierto, no como un universo de significación en 

tiempo y en espaCIO. Finalmente necesita un análisis que en 
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mediación cultural por la que se formuló, y reformuló, en su forma y contenido, 

llegando hasta hoy. Posibilitando una vez una comunicación inter y 

transcultural entre espacios tan diferentes y tan DaJreClQiJS. que comparten causas 

y enfermedades bajo un significante que se hace cientos de años y bajo un 

significado que todavia deja mucho 
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viejo loco 

(Fabrizio Lorusso, 2004) 

del 

loco 

rompe 

nma 

sangre 

¿'ostalu 

de sueñoJ' 

rotos 

manchas 

rqjo 

veneno 

en 

fabelloJ 
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III. EL ALOCAMIENTO: BORDANDO EL ESTIGMA EN LA PIEL 

FEMENINA 

Quebrantando normas parte l. .. 

Cada pasado no es IIna tierra a la que regresar en tina sencilla política de la memoria, sino qlfe se volvió /In 
deposito simTónico de escenarios mlttlrales, IIna especie de archivo central del tiempo, al qlle hacer referencia como 

mejor se cree, dependiendo de la pelíCl/la que se debe rodar. 

Arjuo Appadurai (2001) 

/ 
~ '. , -" - .: .' ; .. . 

ObJeroación colecáón de putaJ.82 

8~ Este elocuente dibujo es fruto de una investigación que realizó Martha Lilia ~lancilla Villa en el ~Ianicomio 
General, alias la Castañeda. Se trata del e~ .. pediente clínico de una paciente: Consuelo, guardado en el ;\rcruvo 
Histórico de la Secretaría de Salud. Este trabajo fue presentado por la investigadora en el 51 Congreso 
Internacional de ;\mericanistas que se llevó a cabo a Santiago de Chile del 14 al 18 de julio de 2003. "En este 
dibujo Consuelo representa a cinco mujeres bien vestidas, peinadas y pintaditas de la cara sentadas en una banca. 
La primera de la izquierda sostiene un cigarrillo entre sus dedos del que sale una nube de humo que viaja por 
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por Consuelo, una paciente del Manicomio 

internada varias veces entre 1910 y 1931 (Mancilla, 2003: 1) me pe!111lICe trazar las 

coordenadas puente que relaciona un aspecto que puede ¡Jtu.,\...\...\";,L "patológico" 

(locura) a otro representa una postura femenina que a una 

abstracción comportamiento sexual usual (alocamiento) orc::sc:nto en y 

contrato defmitivamente el único ámbito en 

femenina). No quiero 

retmc:n(10tne a una Ua..L.I,U"U que sólo para la mujer 

no es 

del texto 

y 

define a otras 

dejando entender tacltalne1nte 

aererlru:e en esta cuestión en texto. 

uno sus periodos de internamiento 

U"-1.11J,\... "Colección de putas", como se 

antes de esbozar las figuras H."",.I,\...J,LU..l'''''' 

qué las locas con las putas? ¿Por qué una 

tal manera? ¿Y de cuál locura se habla? 

Mancilla en su precioso trabajo sobre la locura y la 

época del ..... r..t>t-1 .. '" (2001), la mayoría de las veces las il', LL"-.I"U" ...... "" 

astam~da se ""J,.""vJJ.u- ....... "u. bien lejos de estar enjtenm.as; de la 

prescripciones y prohibiciones yes 

final 

se defme y 

como lo 

durante la 

encima de sus cabezas. Los de ellas son mas no denuncian aburrición sino ext:.ectatlv'a. 
descansan su brazo derecho sobre su regazo mientras el izquierdo no se les ve, a ='-"fJ~,lUU 
fuma. En la parte de la leer lo siguiente: Oye Nitolás, no vqyas 

. que si al jin. dice mi papá Calles que l/O hqy infierno ... (plutarco Elias 
México entre 1924 a Villa, 2003: 2-5). 
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[ ... ] La histeria fue la locura con mayor presencia en la mujer porfiriana 
recluida en la Castañeda. Fue el diagnóstico que recibieron todas las 
pacientes que transgredieron las normas sociales con respecto a la 
sexualidad, que expusieron su cuerpo a los placeres genésicos, que 
expresaron con vehemencia el amor, que se burlaban de la autoridad 
de la madre o del hennano con tal de realizar su deseo, que soñaron 
con el amor carnal de un médico destacado, que expresaron celos 
exacerbados por el marido y las que sin ningún pudor provocaban las 
miradas de los hombres (Mancilla, 2001: 238). 

Por lo tanto, ¿cuál es el puente entre la locura (EDC), que ya describí ampliamente 

en los capítulos antecedentes, y la sexualidad transgresiva de la mujer? 

Elegí impresionar antes de todo la vista con el dibujo de Consuelo y 

construir un antecedente para acercar uno a otro los rasgos de la estigmatización 

femenina y no leerlos como elementos aislados o independientes; esto es, por un 

lado está la mujer que tras padecer un susto se vuelve la única trasmisora de 

enfennedades incurables como la locura y los ataques, por el otro está el hecho 

de que ella es la única que se vuelve loca (se aloca) de cierta manera y que 

transgrede los códigos comunitarios de la sexualidad. 

Lo que intentaré desentrañar en este capítulo serán propiamente estas 

particularidades de la feminidad xoyatlense; las razones por las cuales una 

comunidad inscribe tales trasgresiones en un solo cuerpo genérico; por qué las 

construye a medida de la mujer para que ésta las cumpla y, en fm, cómo utiliza 

estas faltas no penalizando a la mujer-pecadora, sino sirviéndose de ella. 

Como fue patente en el caso del susto, el alocamiento daña 

particularmente a la mujer que lo padece y sobre todo a sus hijos. También el 

hombre lo sufre, pero antes que todo no con la misma intensidad y, además, no 

es susceptible de trasmitirlo a su prole. Es así como dos rasgos bien diferentes: la 

causa de las enfennedades de la cabeza (susto) y la trasgresión sexual 

(alocamiento) toman cuerpo uniéndose bajo el común denominador de la 
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denigración de la mujer como perno de justificación del orden y de la normalidad 

social. La razón por la que estoy comparando, o acercando, el alocamiento al 

susto reside en que algunos rasgos en particular los engarzan: el de transformar a 

la mujer en la portadora del mal, en la que lleva las inscripciones de la trasgresión 

en sus acciones a causa de su debilidad física y moral; asimismo de volverla la 

trasmisora de enfermedades por un lado y de alocada y puta por otro. 

Intento dar sentido a este acervo de preguntas y, si no respuestas unívocas, 

trato de proporcionar un análisis que esboce los enfoques utilizados para elaborar 

este capítulo. 

Si he tomado el susto como ejemplo para repensar sus diferentes 

significados y sistematizaciones antropológicas, consideraré el alocamiento como 

otro ejemplo de confusión del concepto en donde son susceptibles de existir 

veleidades de traducción. Intentaré poner orden, pues mi orden, en esta enredada 

trama que he venido (disculparán el juego de palabras) desenredando nudo tras 

nudo. 

De nuevo, al hablar de pretensiones de traducción me parece pertinente 

trazar muy brevemente los rasgos de la idea que tengo desde la antropología para 

acercarme a los términos culturales del contexto que estoy considerando. 

N o intento, ni pretendo, volver a elaborar las razones que llevaron antes al 

nacimiento, después a la existencia y a la utilización de la pareja emic-etic, ni a 

cómo con probabilidad fue desvirtuado el significado inicial que le atribuyó 

primordialmente el lingüista misionero Kenneth Pike, pero reitero mi adscripción 

a una antropología proyectada hacia a los códigos locales, a una antropología que 

pretende alejarse de las traducciones. Quizás pleonásticamente, se evidencia que 

traducción no es lo mismo que sistematización, en este caso el rol del 

investigador seria extremadamente y drásticamente reducido a mero descriptor de 

la "realidad". Si la perspectiva emic se proponía estudiar las culturas "desde 
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pensando de poder dar cuenta una "verdad" que no hubiera podido 

punto de vista al una mirada desde 

contexto considerado, aquí una tercera como lo hicieron otros. 

de que el punto de es perspectiva etic se toman en 

los códigos de 

interpretando ( o traduciendo) a 

emic sin pretender, como lo dice 

dar cuenta de la objetividad o de la 

la cultura analizada, que se suponía hubiera podido otorgar esta 

Pero, no necesariamente Pike se a la "realidad" al decir que 

emic conducen a una comprensión como se construye una 

o una cultura como un todo y no como una serie de partes 

(Reynoso, 1998: 15). Es decir, la un cierto contexto se 

encuentra significar 10 que entendemos contrario se 

subjetiva propia de cultural: nuestra 

terpn~tal:lón como antropólogos, nada mi punto de 

V1sta esto re¡)re:selo.ta de nuevo a lecturas rI'''''''''C una misma aftrmación; las 

son diferentes realidades por cierto, se 

encuentran alcanzar cierta objetividad. Esto se lJUUJ..J1I. defmir como un 

no intenta reducir el otro a de nuestras 

categorías. 

Como lo .... .... ' ........ J..ua Edgar Morin cuyo testlmoruo es lffiDOjrtrulte por 

extenso: 

L .... ~'I-'\..¡J.1.:>aU.Lll ... lau es un noción humalrlÍsta 

en 

"clásica", en nuestros 
por principio hecho y valor, es 

cumJ:)eren~Cla ética, funda su postulado 
del conocimiento 
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proporclOna ningún medio de conocimiento para saber qué es un 
"sujeto" . 
La responsabilidad es, pues, no-sentido y no-ciencia (Morin, 1984: 87-
88). 

Por tanto, concientes de mi irresponsabilidad, que escapa a los criterios mínimos de 

control que tienden a guiar la distinción de lo verdadero y de lo falso (Morin, 1984: 87), 

pienso que se puede hablar del otro por medio de su voz, sin necesariamente 

aparecer incoherente con una metodología científica y que, como lo reitera 

Morin: servimos a dos dioses complementarios y antagonistas: el dios de la ética del 

,'onoámiento, que nos dzá que hqy que sacnficarlo todo a la libido scienti:y el dios de la ética 

dvi't:a y humana (1984: 94). Por lo tanto, de un lado se encuentran mi intentos de 

no traducción de los "dominios semióticos" xoyatlenses, y en este capítulo solo 

parcialmente tepejumeños, del otro me ocupo y preocupo de los códigos de la 

transgresión femenina, de la anormalidad, dentro de estos dominios o rasgos. 

Es muy curioso escuchar el concepto de realidad en la palabra textualizada 

de la antropología, claro, de los antropólogos. Appadurai (2001: 79) dice que con 

base en los procesos de desterritorialización los etnógrafos ya no pueden 

quedarse con el análisis de lo local y de lo particular, porque esto no significa 

acercarse a algo de más contingente, de más elemental y por lo tanto más real. 

Concordando plenamente con el destacado autor me siento como nunca lejos de 

este problema, lejos de intentar acercarme a algo que se llama realidad cuando 

ésta se entiende como objetiva, pero sí reivindico mi subjetividad a través de lo 

local y de lo particular. Lo mismo hace Reynoso (1998: 17) cuando criticando a 

Kennet Pike por su idealismo (¿pero era "realmente" tal o se desvirtuó su 

interpretación?) y por la distinción entre emic y etic que el autor construyó, 

comenta que la perspectiva emic, con su lema de "estudiar la cultura desde 

dentro" busca que los actores culturales tengan una comprensión global y 
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completa, en fm objetiva, de su propia cultura. Pero, mientras puedo decir sólo 

que no me parece que esta fuese la intención del destacado lingüista, puedo 

aflrtllar con certeza que no es lo que pretendo realizar yo. 

A propósito me parece importante introducir algunas palabras de Charles 

Frake que desde la antropología cognitiva dice que: 

La etnografía es una disciplina que pretende dar cuenta del 
comportamiento de un pueblo mediante la descripción del 
conocimiento socialmente adquirido y compartido, o sea la cultura, el 
que permite a los miembros de una sociedad actuar de una manera que 
los suyos juzguen apropiada (Reynoso, 1998: 29). 

Reynoso se pregunta qué pasa Ji quedan exc1uidaJ de la categoría de cultura aquellaJ 

conductaJ de un actor Jodal que IOJ JIfYOJ no ju:rguen apropiadaJ (1998: 29). Las preguntas 

del autor posibilitan reiterar lo que he discutido hasta ahora, es decir que la 

diferencia, lo anormal que surge en una determinada cultura encuentra su 

ubicación dentro de su mismo ámbito ya que es un cierto tipo de anormalidad 

que se desarrolla con base en las pautas socioculturales que el contexto posibilita 

y prescribe para ella. La anormalidad se inscribe dentro de un ámbito es, por lo 

tanto, siempre una normalidad cultural en el sentido más estricto de la expresión; 

es una abstracción de las reglas socioculturales que el mismo tejido construye, así 

como funda la manera de nombrarlas, de aislarlas y marginarlas. Recuerdo las 

palabras de GoffITlan cuando dice que es posible c1aJifÜ'ar un individuo de una 

categoría Jodalmente previJta a otra diverJa, pero igualmente prevúta (1970: 17). 

Se vio hasta ahora que la mujer, a los ojos y los sentidos de las 

comunidades consideradas, contextos en donde se realiza la escena y en donde 

ella interpreta (en algunos casos) desfavorablemente la principal actriz, es quien 

se hace responsable de las irreversibles enfermedades de la cabeza que afectan a 
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sus hijos. "llJlJ .. ,LU:u.. ocurre con factor alO'CaInlf~nt;o, rasgo que se borda en 

la piel femenina clertas circunstancias y por determinados 

de los códigos comportamientos se leen como una 

socioculturales, en UVHU .... el concepto de alocamiento se O"'~."'''''''JL'''''''''''. 

Intento palabras y pensamientos. 

El alocamiento xoyatlense no se exime lo que planteé; constituye un 

rasgo asumido por la comunidad, que elaboró las formas 

volverlo C01QV(;nC:10! de concebirlo, de comunicarlo a nerSC)nalS 

ajenas y de encontrarle una .... """.oa.. un culpable que con 

el peso individual y .... V •. U\.,\.'ll la 

Tan como suena, tan investigaciones .L .... ",<U"Q.H, 

vanos estigmas: quien .,.... .. , .... "uv .. 'l 

alc)carntenm; este estatus, esta conciencia 

la mujer se vuelve portadora 

EDC y se aloca. Pero, ¿qué es 

social que, según dicen, no es una enfermedad? 

a ritrOJO en los sentido propios de los contextos 

antes he considerado confines de la piel, sus las 

esbozando lo llegaban a ser actores 

las curaban, cómo las y, en fin, 

el de culpables a sus raíces: la tras 

tras sentido, se un complejo panoranna 

en mujeres, las que con la culpa de 

a su prole, también asumían en su propia piel otro que 

tener características aunque la forma con la que 

se era de una de estas la 

el pasar del se un de 

tenía las facciones una es decir que se y especificó 
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como alocamiento, distinguiéndolo de 

era parte de las EDC. 

DnIm~ra forma de locura 

totalmente de la primera categoría a lo había 

"''''.I\..A,''' .... 'J. LJU\..-'uu ......... Lll.LU el alocamiento como parte un aS1Je<:to DSJlCO,-S{)Cl:il y 

eO)flC::>ITUC(). o groJJO modo dependiente de esto. 

nI.1 alocamiento en el surco de 

encontrar, o menos 

'-'-'\..HI.'"", historias de vida, tortuosos 

una subjetividad objetivizada: la fábula cuya 

se 

singular renlenmo 

un 

alejándome 

una eX1JreSl0,n 

demasiado en el .. "',-" ...... 

a partir de ella, conocido y desconocido 

una construcción, su perímetro, de 

en torno de la ausencia, la cultura define su 

en singular, es más que uno pero, 

peso tiene en este cuento. 

largo y no llegaré a ello rápidamente, 

palabras", utilizando y modificando un 

U> .... uu~ ... (2001: 56),83 que implicaría no 

mujeres xoyatlenses 

y para llrunarse entre y a sí mismas: alocadas. Esto me neí:tn1 

fenómeno como texto al que se refería Geertz, no 

la 

y 

un punto 

complejo 

a se limita a lo económico, SIDO como un 

como incluye muchos las 

83 La oración era "tacañería Il!lVI,l1S "" '" 
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relaciones sociales y familiares que posibilitan el entendimiento de sus vínculos 

con las relaciones de género. 

Las huellas de la historia xoyatlense se pueden alcanzar a leer (no sólo 

verlas, sino analizarlas) aproximadamente desde la primera década de los setenta, 

momento al que se remontan los movimientos migratorios de los trabajadores 

jefes de familia hacia los Estados Unidos de América, si bien es sólo desde la 

mitad de los ochenta que el desplazamiento empezó a cobrar fuerza en el tejido 

de la migración transnacional, incluyendo a jefes de familias jóvenes; aunque en la 

actualidad también atañe a un número siempre creciente de mujeres. No obstante 

está aumentando el número de las xoyatlenses emigrantes, no es muy frecuente 

que las esposas partan con sus cónyuges, es convención que se queden en la 

comunidad de origen después de contraer matrimonio. 

La lectura del fenómeno realizada por Antonella Faggetti permite conocer 

cuáles son las razones por las cuales no se realiza el desplazamiento femenino y 

por qué: 

[ ... ] No es sólo el miedo a que la esposa aprenda de pronto a hacer lo 
que no se acostumbra a hacer en el pueblo. Lo que frena a algunos a 
llevarse a sus mujeres [ ... ] es también el miedo a que sus hijos vayan a 
las escuelas donde se venden y se consumen drogas, es también no 
querer que la familia comparta este estilo de vida; se piensa que lo 
mejor para ella está en el pueblo (Faggetti, 2000: 122). 

Por otro lado, como continúa la autora, Je trata de que faJ m,,!jereJ con el tiempo 

aprenden a hacer lo mÍJmo que fas 'gringaJ', JUJ maridos ya no les pueden pegar a gUJto porque 

ellas pueden defenderse recum"endo a la policíay encerrándolos en la cárcel (2000: 122). 

El fenómeno de la migraclOn masculina xoyatlense se puede 
fragmentar y sistematizar en tres etapas. La primera comienza en la 
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mayoría de los casos a los 15 años, habitualmente por medio de la 
figura paterna quien representa el ejemplo existencial que se émula, y el 
primer regreso a la comunidad después de la experiencia "del otro 
lado" se ubica entre los 19 y los 25 años, edad en la que generalmente 
después haber conocido y haberse acercado a muchachas del pueblo, 
se contrae matrimonio con ellas. Otra fase se caracteriza por la 
repentina migración hacia los Estados Unidos después del matrimonio, 
algunas veces con las esposas, quienes comparten la vida de migrantes 
indocumentadas con sus compañeros hasta "la temprana edad de los 
hijos". Es desde entonces que estas últimas emprenden el recorrido de 
regreso al pueblo de origen cargando con el duelo de la separación, 
con las maletas y con sus hijos todavia pequeños, con la certidumbre 
que de este punto en adelante tendrán que apretar entre las manos la 
construcción y el establecimiento de pautas de convivencia entre dos 
contextos y una frontera, la que María Eugenia D' Aubetterre definió 
una relación de "conyugalidad a distancia" (Castaldo Cossa, 2004: 10). 

A partir de este momento las xoyatlenses empiezan un nuevo ciclo existencial, 

cobrando vida en mi memoria antropológica y cultural con las mujeres del sur de 

la península italiana que durante la Segunda Guerra Mundial esperaban, muchas 

veces inútilmente, el regreso y el sustento de dinero de sus esposos emigrados a 

Alemania: las viudas blantaJ (Castaldo Cossa, 2004: 6). 

Este espacio dicotómico, y al fin complementario, delimitado tanto 

concretamente como simbólicamente por una linea fronteriza, más allá de 

demarcar distancias define también pautas: pautas de viajes con o sin regreso 

incluido. 

Los retornos de los rrngrantes, todavía determinados por los códigos de 

vivencias del pueblo del que se alejaron, se realizan aproximadamente a los 30-34 

años de edad, momento que señala también la nueva partida de sus hijos ya 

adolescentes, preparados para enfrentarse a un nuevo ciclo generacional de 
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migración 84 Y a muy diferentes de los ...... C4.LLL<"' .... V' en el pueblo 

laborando en restaurantes o en hoteles 

¡:;O'JJ.au .... v en un mes un xoyadense en 

Pérez, 

los xqyatlenses trabajan illlJu:un.enrnrmt:n 
rama manera especial en 
puestos menos calificados y peor pagados y trabajando 
horas diarias en dia o en la noche, en algunas ocasiones 

>''-',".u.u"", hay casos de hombres que se ae:sennpc;n;:JUl 
cocmeros, a mejores sueldos 
ocupado bajos. La mayoría de las 
se dedican a las labores '-'U·LM'~""'~'-u.", aunque también hay _¡-,_' __ 

de en maquilladoras o en 

Realmente, 

relaciona con 

demasiado en ,-,-".u,", 

mexicano que se desplaza 

parte de la estadistica 

a la migración 

Jersey y 

(Rivermar 

se 

y Unidos de América; 

preocupa de los 

también es cierto que 

puede entender con 

alocamiento. 

aunque borrosamente, estos ~_" ... ~.v no se 

se construye el complejo 

Las vivencias, tanto como colectivas, de la no 

constituyen un sL.pero parcialmente ... en 

aspectos y 

¡¡.¡ Muchos de ellos se quedan en los Estados Unidos de otros regresan. Algunos vuelven otros con 
esposas estadounidenses; más tienen esposa e hijos en Xoyatla y cuando vuelven definitivamente al 
pueblo traen a la nueva esposa y los hijos concebidos con ésta. 

85 Esto no lo digo solamente queriendo poner en evidencia que ninguna experiencia migratoria es 
que los contextos a partir de los cuales se las personas diferencian notablemente los 
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El espaCIO territorial86 xoyatlense se ubica en dos regtones 

sociogeográficas: una en el suroeste del Estado de Puebla y una en los Estados 

Unidos de América; se divide además en dos subregiones: la de Nueva York y la 

de Nueva Jersey. A Xoyatla en los pueblos cercanos la llaman la pequeña Nueva 

York; es como si en el imaginario colectivo los que no conocen todavía la ciudad 

norteamericana supiesen como traerla consigo hasta México. Sus habitantes 

determinan los confmes culturales que tienen inscritos en el cuerpo convencional: 

los que son parte integrante del ser; aquellos que tienen la calidad de 

metamorfosearse aún pareciendo estáticos, para que no se perciba el cambio de 

y las razones de estas partidas, que a menudo determinan también las vueltas definitivas, o no, hacia la comunidad 
de origen. 

86 El territorio es un espacio simbólico que el emigrante deja en su lugar de origen y que resignifica en el lugar 
donde se transfiere con base en las relaciones políticas, económicas, culturales y simbólicas. Según lo plantea 
Gilberto Giménez el espacio de asentamiento se convierte en un "territorios-signo" que se considera corno una 
herencia común: Como la tierra, los padres y antpasados con relación a los cuales todos se sienten y se comportan como 
descendientes genuinos y como hermanos de sangre [...J. Se lrata, en otro aspecto, de un fugar modelado por el trabqjo de muchas 
generaciones del pasado y del presente. Por último, se considera un espacio de inscripción de la memoria colectiva. El caso límite, 
funciona como territorio sagrado, es decir, como un espacio de comunión con un conjunto de signos y valores (Gutiérrez, 2000: 61). 
El espacio que se ocupa es siempre un espacio con un determinado valor, un espacio culturalizado se diría 
parafraseando a Gilberto Giménez. El !mitorio sólo existe en cuanto ya valorizado de múltiples maneras: como zona de refugio, 
como medio de subsistencia, como fuente de productos o de recursos económicos (Gutiérrez, 2003: 60). Al respecto es importante 
analizar que mientras el contexto xoyateco se significa a partir de los mismos habitantes, los espacios territoriales 
norteamericanos - de Nueva York y Nueva Jersey - se tienen que resignificar e inscribir en los cuerpos 
socioculturales de los emigrantes para que se posibilite la apropiación e interiorización de estos mismos. Por lo 
tanto, el concepto de migración que se podría definir corno desencadenan te del proceso de desterritorialización es 
basado a su vez en el proceso de etnización. El "trauma" de la desterritorialización es una de las fuerzas centrales 
de! mundo moderno porque desplaza masas de trabajadores en los sectores y en los espacios de las clases 
inferiores de sociedades relativamente ricas (Appadurai, 2001: 58) y politiciza la reproducción cultural. Para 
Gilberto Giménez: Todas las colectividades que hC!J llamamos étnicas son producto de un largo proceso histórico llamado proceso de 
etnización. [ ... ] Este proceso tendría como fuentes principales, primero el colonialismo y la expansión europea; las migraciones 
internacionales y el nacionalismo del Estado-nación a la europea, con su prI!Jccto de homogeneización cultllral (2000: 67). Dice 
Gutiérrez que Según Giménez e! proceso de etnización implica la disociación entre cultura y territorio y, como 
consecuencia, el riesgo de la integridad de una nación originaria o supervivente. Sin embargo, establece que hay 
diferentes tipos de etnizadón, uno de ellos se refiere a las naciones del Nuevo Mundo, en donde estaría incluido 
México, en donde la nación continuó ocupando, por vía del hecho, su territorio nativo, pero a la vez fue 
etniCÍ2ada por otra colectividad dominante [ ... ] que se niega a reconocer o desvirtúa sus vínculos morales y 
simbólicos con dicho territorio (2003: 61). El concepto de etnización, por lo tanto, hace siempre referencia a una 
sociedad mayor con respecto a las minorías, mientras que la territorialización india nos remite a territorios de 
dominación étnica o de autorreferencia. Corno lo menciona Gutiérrez Sánchez: en los tirmi1UJS de IIna sociedad mt:90r 
como la nacional o la estalal, los pueblos indios son una minoría. Sin embargo, en un nivel regional municipal y por s"puesto 
comunitario, no son una minoria ni se conciben ni comportan como tales (2000: 68). 
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las temporadas, de la herida que se crea al dejar sus espacios de vivencias, los 

espacios de los recuerdos, de las nostalgias, de la infancia, en fm de la vida de 

antes que se funda en el repensamiento del deJpuéJ (Beneduce, 1998: 33). Tobie 

Nathan (1990: 35-50) ha llamado a esta dificultad el "síndrome de la maleta", a 

través del cual analiza todos los riesgos del desplazamiento a nivel personal y, por 

cierto, identitario. Esta dificultad de significar nuevamente los espacios 

culturalmente ya determinados tiene que pasar por la ausencia de puntos de 

referencia habituales, que ayudan el sujeto y lo orientan en la búsqueda de las 

respuestas cotidianas; a menudo los confines de la persona arnesgan 

decomponerse: "des-afiliación" y "de-socialización" se vuelven, por lo tanto, 

procesos que se pueden desencadenar en cualquier momento (Beneduce, 1998: 

90). 

Según lo que los xoyatlense relataron durante estos años de trabajo, la 

sensación de indefinición para algunos implica una dolorosa persistencia que 

subsiste hasta volver a la comunidad de origen, para otros es una modalidad 

susceptible de ser alejada de sí mismos debido a la creación de una nueva familia 

que les permite integrarse a los otros migrantes del mismo ámbito que se 

quedaron definitivamente en los Estados Unidos, eligiendo despegarse de la 

sensación atávica (siempre cultural) de pertenencia socio territorial. Cuando 

Beneduce dice que definitivamente la nostalgia que se siente es la añoranza hacia 

sí mismos, descubrimos también que en este tipo de desplazamiento, 

considerando el momento histórico y las condiciones socioeconómicas en las que 

se encuentran los xoyatlenses, cuando éstos deciden no regresar a la comunidad 

de origen lo hacen conscientes de haberse desplazado en un contexto que les 

puede ofrecer económicamente una existencia mejor que la que vivían antes de 

partir. De acuerdo con Rack (citado en Beneduce 1998: 60-62), defmiria a esta 

tipología de migrantes Garsterbeiter. emigrantes trabajadores oriundos de un 
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contexto rural o semiurbano se a una LU ...... "' ...... ,"'-' uu ...... '-'u, ...... o 

transnacional para mejorar su y 

comunidad de origen. autor es la 

a la 

SettlerJ: 

y que emigrantes que se desplazan en 

con toda probabilidad se en 

Aquí no se discute añoranza, sino 

hecho, como lo dije CU.Ull-'J..I.tu1..l'-'.lJll..'-, 

México, después poco tiempo de 

decisión no colaborando (o casi) 

remesas en dólares) al 

participando en las obligaciones .... "'>AH •• '" 

esta manera el derecho de ser su contexto 

a 

su 

Huelga decir que la "desobligación" '-Vl.UI..lLJ..l .... 'O' .... no 

pone en discusión su equilibrio, continuidad, 

pérdida es individual pesando sobre quien se ""\""'I-/1.<4""V 

familiar fragmentado por su silencio, evasión 

La ausencia de los migran tes no influye en 

pueblo que por medio de las esposas e hijas \~U.'",u.,-,,,, t!:eCllerltelneltlte 

debido a la temprana migración) cubren y '-l1''-U'JJ.\...u. 

en la piel, los roles que antecedentemente se 0. .... ;:, .... 1....< 

para que el olvido no se lleve también 

ámbito de origen. Más que un coml)rClffilSO 

la muerte social, es un compromiso 

SOJlanlerUe a 

a 

Al verificarse la situación ......... "n ..... "'J .... se ae:serlca 

procesos en la comunidad se queda en (el 

Volviendo a tejer los hilos del abandono 

concepto de conyugalidad a distancia, posibilitando 
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la cornpJel en tomo al CULJ ......... Ll.V que hasta ahora apenas esbocé 

para 

veloz en la epidermis emlOC:Lon 

la vida conyugal. 

la expenencla migratoria, se desplaza 

los aspectos más profundos y viscerales de 

entre marido y mujer en los procesos 
de toma de comportan la obligatoriedad de la fidelidad 
femenina y el cuidado y la . las deben prodigar a 
hijos y pertenencias 
el mantenimiento y la reI)fCIQUlC 
continuado 

contexto, llLLLLLJ.,cu.U.'-HIC'- ~j;:;"Y'''' 

figuras de CUL'C'J.LLLL""""" 

Esta realidad es 

establecen a partir de la HllJ':'J.a\..J.VLI. 

Comporta, asimismo, 
mediante el 

en este 

relaciones que se 

aJ."-í""'''.'' a tales vivencias 

existen otras con ... p."'n"',~"''' 

autora se concretan en una 

mencionados por la 

nuevamente en una utopía femenina. 

Como lo ""'VLU . ..!. ... .!.J.J."-

condición de los migrantes 
las políticas migratorias y el consecuente aumento 
en el cruce de la frontera, el desempeño de 
mal remuneradas que se la 
aleatorios, deudas contraídas para 
concebidos por los hombres como 
enfermedades o alcoholismo, SlrVen 
justificaciones reales para eludir o 
migrantes con esposas e hijos en la J.v\"Q.li.uau 

es sabido que algunos mantienen una doble 
por la distancia. La manutención de una nueva familia, a eXl)erlS 
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incumplir con las obligaciones contraídas con la primera, genera 
rupturas a veces irreparables, en el mejor de los casos, abandonos 
temporales, y en otros, formas de poliginia inéditas décadas atrás 
(D'Aubetterre, 2000: 74). 

Efectivamente, la ruptura de los lazos entre personas, nqueza y territorios, 

debido al proceso de desterritorialización altera la reproducción cultural. Pero, la 

conyugalidad a distancia comporta inconvenientes que van más allá de la mera 

dificultad emocional (Appadurai, 2001: 75). 

Huelga destacar las consecuencias que se produjeron en Xoyatla debido al 

desplazamiento masculino transnacional y, sobre todo, a otro gran ausente en 

este cuento: las remesas económicas.87 

El gradual proceso de reformulación y negociación en el que se inscribe la 

feminidad xoyatlense, del que todavía no se puede medir el alcance, se hizo aún 

más evidente en el campo de las obligaciones comunitarias de las que toma parte 

la mujer substituyendo al hombre durante su estancia migratoria. La substitución 

será total así como las obligaciones, la negociación será prácticamente inexistente, 

tal como serán los derechos. La identidad femenina, individual y colectiva, será 

re formulada y re significada en varios espacios: el hogar, el trabajo y el pueblo. 

f51 Las xoyatlenses afirman que las cantidades enviadas por los varones son de 50-100 dólares solamente durante 
los primeros tiempos de casados, y claramente no para todas las familias. Generalmente, para el primer año 
ecuando viven solas en el pueblo con sus hijos, pero sin sus maridos y en la casa de los suegros que se encargan 
de administrarlas junto con el dinero que se desplaza de un lado al otro de la frontera, como ya lo hemos 
mencionado. Durante los años que siguen, las mujeres afirman que los recursos económicos que reciben son 
siempre más esporádicos y que se ven necesitadas de empezar una actividad laboral para mantener: a sus hijos 
porque la cantidad que sus esposos les envían apenas es suficiente para cumplir: con las obligaciones de la 
comunidad, e incluso muchas veces tampoco alcanza para estas últimas. Estos problemas afectan a todo el grupo 
fu.miliar que se queda en la localidad de origen, aunque diferente, ya que son las madres las que tienen que 
enfrentarse a los mayores obstáculos (M:arr:oni, 2000: 91). Sobre el concepto de remesas véase Castaldo Cossa, 
2004: 219-256. 
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se comienza a mover en esferas C;"¡"Ja.'-laJ.\_<> precedentemente le 

eran una es el mayor espacio 

cumpliendo con obligaciones del rol Hl"'<>'-'lUil~V, 

oficiosa se ..L,-'>.J..I.L;.a. en el nombre del 

se apropia 

es una apropiación 

'"',,""" .... "" . .., fuera de 

del que se insertan en 

¿"-U'-""-A'J. retribuido con gellleI:OS a..LU .. L"'-UL~""'J.\.'<> 

eClDHOn1lCO de las mujeres no Hu.¡z:..La.J.J.L\_<> se 

aunque 

Cossa, 

concretar 

en el trabqjo agrícola y la venta de JmlU'tOS y mercancías 

(Casillas .LV"''-",''',"-''J.V, 

me analizar que no obstante 

envían recursos económicos para ayudar a los familiares 

esposas, hijas y las que se encargan de cumplir con 

y religiosas sus hijos y padres en 

U\..'uru,J., son sus 

Dlll:!:aC:lOIles civiles 

de 

América [lenen con la ,"-V.lJ..H.uu'ua • ..J.. De esta manera .-n",,,"',,,,,,,, tratan las 

numerosas ........... '-.L"'.~'-Ju .. ,,¡, 

no 

COJmr;lor-ca la migración, se 

Con base en estas '-'\..IJL.L'-U.~'-'U'-' 

encarnan una suerte de "seguro 

los códigos 

pero en los Estados 

a familia, pero 

que se 

muchos 

pueblo, 

quedan en 

migrantes 

contraen ahí 

muchos 

nuevo hogar y 

en Xoyatla. 

a casar construyendo objetiva y SilllD()l1(:anlletlte un 

t:aDleClen.OO rasgos de poliginia que ya '-VjLl.U'vU¿'a. a ser LaJ.J.):;"''-''J.'-<> 

mUjeres 

socioculturales 

es la mujer la 

se encarga mantener 

socÍoeconómicos 

roles inscritos 

comunidad. Tanto es 

familiar, SIDO que es 

socioculturales y la imagen 
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e hijos que se encuentran "otro lado". con la localidad 

que respecta a 

sólo en el hogar, 

Es un hecho 

aCf,~VZc.raaj~J TJ¡'JtJtl~C{lJ de las comunidades 

por lo 

no 

1985: 

29); en este " ......... u, ...... 'V en procesos de 

empoderamient088 colectivo e 

y desarrollo 

origina cambios a 

participantes (Martínez ''-.AJ.C'''',.<1.. 

A propósito Leticia 

161). 

Pérez afrrma que: 

[ ... ] en Xoyatla, como en otras comunidades .l.J.' Á'-'U~,",',~"",,, 

de las 

mesoamericana, las HU .. I ............ ,;) no ocupan puestos dentro de sistemas 
de cargos, esta ser explicada por la ......... ,u"""'" ... '"'U'u 

superioridad las mujeres en este 
comunidades. en las organizaciones ..,v.uu'~a", 

mayoría de en las organizaciones ...... ~s;.A'" 
los desempeñan masculino ( .. .J. Sin 
pareCIera que de los grupos 
experimentando una este sentido, argumento 
la migración a los constituye un factor que 
potenciado las relaciones de género y 
generacionales, originando nuevos y reorganizando 
posiciones de los conforman el grupo 
(Rivermar Pérez, 2002: 73). 

como conservadoras y 

ULL ......... ".L,. como las guardianaJ 

adquiere en Xoyatla un aspecto muy . 

hombres y personificar a 

los lazos 

los norteños (D' Aubetterre, 2000: 

esto significa tomar el lugar 

no están físicamente presentes 

88 El térmi1W empoderamiento ha sido desarrollado a partir de la teona de Freire, en la que se mantiene que a través de procesos de 
con'ICfltt:'?,(JCI,Ón la población es capaz de transformar estmcturas de poder y mryor COl/trol sobre sus vidas [oo.] (ivfartínez 
'-'u~'vu"" 2000: 162). 
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permitiéndoles conservar ciertos vínculos con la comunidad; ser las que tienen 

derecho de vida y de muerte social. Dicha substitución de roles, que se realiza 

durante los años de ausencia de quienes emigraron, permite a los hombres 

regresar al pueblo como si nunca se hubiesen ausentado; al cumplir con IOJ 

t:OmpromÚOJ que adquirieron JUJ espoJoJ, legitiman la adJcripción de IOJ migrantes a JU 

comunidad (Faggetti, 2000: 123). No obstante cuando sus cónyuges regresan 

pierden automáticamente todos los "privilegios" que habían adquirido. 

Lo que se puede constatar es que la mujer xoyatlense ya no se ocupa 

exclusivamente del ámbito doméstico, sino que como consecuenCla de la 

reestructuración del hogar "nuclear" empezó a buscar recursos económicos 

desempeñándose en actividades de vanos tipos y volviéndose 

indiferenciadamente la productora y reproductora de la economía familiar. Esto 

adviene no obstante las ganancias que provienen de su trabajo son muy exiguas y 

muchas veces apenas son suficientes para el mantenimiento de los hijos más 

pequeños. La fabricación y venta de petateJ y de tenateJ constituye una de las 

actividades femeninas más común, aunque poco remuneradora, así como la 

segunda actividad laboral está representada por la venta de mezcal de cuyo 

comercio anteriormente se ocupaban los hombres. Bonfil Sánchez y Pont Lalli 

ejemplifican estos rasgos. 

La crisis económica de la última década, junto con la extrema fragilidad 
y el desgaste creciente de los sistemas productivos rurales indígenas [ ... ] 
han impulsado a las mujeres indígenas a insertarse en actividades 
económicas poco rentables o bien, marginales pero generadoras de 
ingresos: vendedoras de leña, frutas o semillas, jornaleras en milpas de 
otros indígenas o como bordadoras maquilando para otras productoras 
[ ... ]. Estas actividades han significado un abandono progresivo de los 
espacios tradicionalmente asignados a ellas - la casa principalmente -
así como el desarrollo de nuevas estrategias de reacomodo en la 
organización familiar que [ ... ] no se han traducido en una reducción de 
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las cargas y obligaciones 
aumento de sus jornadas 

para las mujeres, sino en el 
\-IJ ...... uuJ. Sánchez y Pont Lalli, 1999: 

51). 

bien es cierto lo que he ar}1;unlerlta(JO, es debido a la migración 

masculina la mtrfer tiene una participación cada en económica, peno 

también Jocial y política de JU comunidad 2000: 191) tnCJ"(1mt~nta'nao la capacidad de 

deciJión, la autogeJtión, la autovaloración y la autodeterminación recursos [...J 

(Martínez Corona, 2002: 161), ""U.'UL'-.U es 

cara de la moneda": las condiciones 

la mujer se desempeña en un 

• .::..u.vJ..· ........ ". que no son siempre ...,J..\..I\ .. I.I. ...... 

alguna manera 

Tal como plantea Martínez Corona: 

y generación de prácticas 
de recursos están condicionadas 

las mujeres rurales, relacionadas 
y los sistemas de género 

en posiciones subordinadas (2002: 161). 

y Pont Lalli (1999: 69) plantean una 

detem1Ínar las situaciones de extrema 

cOlna:LC1()nc:s glenc:m:as de las mujeres indígenas; estos son 

COtlO1C1on y circunstancias, la nutrición, la ....... ' .............. .l,Ju. 

Marroru (2000) plantea que la ausenCia o la 

remesas eCI:JmDITllCliS del migrante, además 

como la distribución heterogénea 

y tav"Orc:cen la feminización de la pobreza. 

211 

Ian[10~;a "otra 

se crean a partir de 

sociales o 

o remuneradas de 

y 

son 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

femenina es un rasgo totalmente asumido por las mujeres y por todo el pueblo. 

Lo asumido es que la migración masculina incluye un riesgo para la sobrevivencia 

de la pareja y del grupo familiar, el cual se fragmenta; un riesgo al que se 

enfrentan las mujeres para no abstraerse de los códigos socioculturales que 

prescriben el matrimonio entre los 15 y 18 años de edad, la inmediata migración 

hacia Nueva York o Nueva Jersey para el hombre; en algunos casos también para 

la mujer y el regreso de ésta aproximadamente al nacimiento del primero o 

segundo hijo. Este último desplazamiento es susceptible de representar el final de 

la relación y por lo tanto el abandono de la mujer y de la familia en el pueblo de 

origen (Castaldo Cossa, 2004: 25), Al hablar de mujeres casadas que migran se 

tiene siempre que considerar que ellas se desplazan menos frecuentemente que 

sus maridos porque cumplen otras funciones, como estar a car;go de la producción y el 

patrimonio sobre la propiedad en aUJ'encia del hombre, y la reproducción de la familia, cuyo 

í'osto remIta menor en la í'omunidad rural que en Estados Unidos (Casillas Moreno, 1985: 

57). No obstante aunque como lo menciona R., la enfermera de la clínica de 

Tepeojuma, en algunas circunstancias el desplazamiento femenino tiene 

características tan negativas como el masculino. A continuación menciono parte 

de una entrevista que realicé con ella. 

Aquí aumentó mucho la migraClon y los runos los dejan con los 
abuelitos. Las mujeres se van y dejan encargados a sus hijos. 
Precisamente ahora tuve un caso de una abuelita que dejó sus nietos 
con la suegra de la hija y los trajo a nosotros, pero los familiares le 
dijeron que le vamos a acosar porque vino a robárselos: la mamá dejó 
los tres niños a su suerte. 
Pero pasó algo que me quedé muy mal; el señor estaba casado y la 
mujer que le tenía ahora se quedó con el hermano. ¿Qué está pasando? 
Estamos perdiendo todo. Antes se los llevaban pero ahora ya no; ha 
cambiado mucho. 
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Le dije: "oye A." (se refiere a una trabajadora de la clínim) "si pudiéramos 
hacer una fundación, porque no se qué está pasando". 
Yo pensé también que están bien los métodos anticonceptivos, que no 
los utilizan tanto, porque aquí existe el machismo. 
Muchos ya no regresan, o tardan como 8-10 años e imagínese si los 
niños los dejan para ese tiempo, yo digo que les vale. Un niño es un 
inocente. Los dejan con los tíos con los primos, con los abuelos y aquí 
nace el acoso sexual. 
Yo pregunto hasta el fondo pero nunca me dicen; es que tienen miedo 
de denunciar. 
Una vez fuimos a denunciar un caso de un maestro que abusaba de los 
niños a P. Es una localidad del municipio de P. Está en proceso de 
investigación porque el niño presenta los síntomas así...les bañaba y les 
quitaba la ropa. 
Según dicen también la hermanita del niño va a la escuela con el 
maestro. Pero la madre se divorció y según dicen le gusta ir con otros 
hombres, así. .. (R., 27 de febrero de 2004). 

A este rostro de la migración femenina se acerca otro de las que regresan a 

Xoyatla después de un tiempo sumamente menor respecto al de sus compañeros 

de vida; muchas veces compañeros sólo de la vida pragmática y no emocional.89 

El regreso a las calles blancas y desterradas de Xoyatla, a los perros 
delgados que ladran siguiendo los pliegues de las faldas, a los techos de 
lámina y concreto, a las luces de los azulejos multicolores de la iglesia, 
hasta los dólares cocidos en las mantas de la virgen xoyateca, la que se 
cuenta que un día voló de un pueblo a otro, este mismo regreso se 
basa en una inédita dificultad y re-significación de la existencia de la 
mujer, y sobre todo del rol que encama dentro del contexto familiar y 
comunitario. N o es un volver común, se necesita construir un nuevo 
sentido de la familia a partir del concepto de ausencia y con base en 

89 Volver a la comunidad de origen en el caso de las mujeres que migraron con sus maridos por un lado, o la 
condición debida a la partida del cónyuge por los Estados Unidos por el otro, se traduce en el desplazamiento de 
la mujer y de sus hijos en la casa de los padres del cónyuge, los suegros, quienes se encargan de su cuidado según 
el modelo de residencia patrilocal. Es importante mencionar que la conflictualidad Ílltrafamiliar de esta 
organización doméstica a la que se hacia referencia hace pocos renglones se desencadena a raíz de que la mujer 
está completamente subyugada a la voluntad de los suegros. 
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esto es necesario crearse y reinventarse para sí mismas, para los hijos, 
para la comunidad que queda pendiente del cambio de género con 
respecto de las generaciones que la han precedido y que la nueva 
condición de soledad lleva consigo (Castaldo Cossa., 2004: 219-220). 

Al respecto Antonella F aggetti plantea que: 

Las mujeres abandonadas viven perpetuamente en la indefinición, 
eternamente a la espera de que el marido regrese y su vida vuelva a la 
normalidad. Viven en la ambigüedad: son casadas, pero no tienen un 
marido que estando a su lado, aunque sea a distancia, las respalde, las 
proteja, las ayude. Tampoco son viudas. El vinculo matrimonial no se 
ha disuelto y ni pueden llorar al esposo difunto [ ... ]. Por lo contrario se 
sienten observadas, juzgadas, avergonzadas [ ... ] (Faggetti, 2000: 133). 

Estos testimonios constituyen parcialmente la situación de las "madresposas" que 

se quedan "depositadas" en la localidad de origen. Digo parcialmente porque las 

xoyatlenses están desempeñándose para superar socialmente esta situación. El 

abandono es una pauta bien determinada que pocas esposas pueden evadir, no 

teniendo capacidad de decisión en este sentido; pero, el hecho por el que no 

poseen la capacidad de decidir sobre su "blanca viudez", no significa que no 

elaboren estrategias para obtener el control sobre otras áreas del matrimonio y las 

consecuencias que esto conlleva; como lo destacaré más adelante cuando analice 

las "estrategias" de sobrevivencia femeninas; mismas que para muchas mujeres 

no serán suficientes. para evadir el estatus de alocadas. 

La salud mental de la mujer rural es el resultado de una interacción de 

factores que están directamente relacionados con dos realidades estigmatizantes: 

su posición de desventaja con respecto de los hombres y del contexto de pobreza 

en el que vive. Este doble estigma tiene un impacto incuestionable en su salud 

mental (Lara el al, 1998: 42). En una investigación realizada por Lara y Salgado de 
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Snyder se ha tomado en consideración la salud mental de las mUjeres rurales 

esposas de migrantes a los Estados Unidos. Se han encontrado altos niveles de 

estrés psicológico asociado con tres factores: 1) El aumento de la responsabilidad 

económica y de control para la sobrevivencia del grupo familiar; 2) la 

preocupación constante por el bienestar de sus esposos en un país desconocido; 

3) la desintegración paulatina de la familia nuclear (Lara et al, 1998: 44). 

La salud femenina queda subordinada a la del hombre como consecuencia 

de los roles y de las jerarquías que se instituyen dentro de un núcleo familiar. Es 

aquí dónde se delinean aún más las diferencias de género. Es importante 

mencionar que en situaciones de "extrema pobreza" son muchos los factores 

que, sobre todo en ámbito rural, detenninan la imposibilidad de buenas 

condiciones de salud pero, en el caso de Xoyatla esto se hace aún más evidente ya 

que me estoy refIriendo a lo que los médicos de la clínica xoyatlense llaman 

"trastorno emocional" que llega a tener una posición detenninante y 

discriminante a nivel sociocultural: el alocamiento femenino. Éste se vuelve un 

rasgo social que se enuncia y comparte a nivel discursivo y simbólico y que se 

inserta en la lógica de la migración como consecuencia del abandono conyugal. 

No obstante los riesgos que la migración lleva consigo las mujeres aceptan 

activamente el reto. Esto no quiere decir que no se consideren las difIcultades y 

los conflictos emocionales que conlleva el desplazamiento masculino, sino que 

existe una nueva toma de conciencia cuya fuerza radica en saber lo importante 

que es no evadir la institución matrimonial; aún conscientes de que seguirá un 

recorrido existencial cargado de hijos y de ausencia, de ambigüedad, indefmición 

económica y emocional. Pero finalmente se arriesgan, buscando en las normas de 

su ámbito cultural lo que permitirá la sobrevivencia de ellas y de los que serán sus 

hijos. N o pudiendo y no queriendo evadir el compromiso matrimonial aceptan 

de casarse con un migran te, haciéndolo con una mayor responsabilidad y 
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conciencia hacia sí ......... 01.LL""<> y j;!..LU'IJV familiar. Pero, ¿cuál es el beneficio esta 

conciencia? mediar con un rol con 

su getlero Sl.enlPt~e '- ..... u,'IJ ......... 

a cargar con un 

a modificar, an:1e1;ganclos:e 

llevar a la construcción 

de "nuevos" .L"""~,-,.,, 

la misma desigualdad 

llL 1. 1 Las razones de la 

con 

está lo que 
por eso se airaba mi 

Pero no fuimos vistos, 

son susceptibles de reproducir 

Yo regaño,yo regaño a mi mia. 
Me miran bien, sf!Y 

vengo a sentarme a la orilla 
¿Qué habré de 

Mi hombre me tiene como 
una flor silvestre 

Me marchitaré en Sil mano y él me abandonará. 
abria SIIS 

se esparce y yo ... me abandono 

(Canto de Tórtolas, citado en Quezada, 2002: 106). 

medidas de resistencia, finalmente de respuesta, atañen a las emociones y a la 

reI'enCla entre . y sobrevivir. 

acontecimientos refieren que frente a ausencIa y a 

las emociones que pasan por el ejercicio de la 
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craméLmm{)I1]lat,90 más o menos encubierta 

una al dominio y al control patriarcal; como 

a sociedad novoruspana: las mtfiereJ 

~UJUu{4J desatendidas por sus maridos buscaban relaciones con 

manera transitoria, el problema económico y el amoroso erótico (2002: 196). 

se vuelven 

Quezada 

y 

de 

a través de la sexualidad que se concreta y "'''''''''.LU''''<4 en el alocamiento 

la trasgresión; volviéndose ejpecijica de la 

V ......... :l.UlL, 1984: 38). 

que el peJo de laJ como lo .... ..... Llll.... Lizarraga 

(2001: 56), esta evidente inconformidad a 

una inédita re significación del 

eIT.LOCI0Iles se en un juego de vivencias, en la ...... \." ...... ' ..... 

por la norma xoyatlense que para muchas 

llJ.\.,VU,-.u .... J.VJ,J..a\.lV al honor y a la moral de la familia y 

Antonella Faggetti: 

hombre pone a prueba su UV,UJ.U'LJ.<4 

.... "' ............ ". la mujer demuestra de ser 'buena' esposa 
al marido, cuidando de los hijos pero, 

en su donde el marido la dejó, en 

'!"\+,"'>,,"I>'''' todavía un 

90 Hasta ahora el modelo de "defensa" y de "autoorganización" que utilizaron las abandonadas 
("' ... ,r>nr,rni,r<l y fue instituir relaciones con otros hombres, también casados la de las 
veces. Se hace énfasis en el hecho de estos hombres son casados porque la la situación civil y la 
maternidad de las que se en relaciones extra-conyugales las obtener una 

,!:<("j>!'\t<lt1<1 socioculturalmente. Esto significa que por lo general no volverán a contraer ""'LLU,"U1UV. 

que no obstante en la de los casos se excluye un segundo matrimonio, las relaciones que se contraen 
oficiosamente se consideran en el pueblo siempre menos como ya que una 
condición bastante común entre las xoyatlenses. Esto siempre depende del interés que el 
manifiesta por sus familiares residentes en el pueblo de origen concretando su cornpl:orruso 
remesas económicas y con su regreso a la comunidad. De ser así las relaciones femeninas 
serian socialmente , aunque el consentimiento del pueblo nunca es 

cornpIJrt:uru.ent:o debido a la reivindicación del abandono a través de la emotividad y sexualidad 
2004: 245). 
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cuidándose de no comprometerse con otro hombre (F aggetti, 2000: 
130). 

Por lo que comenté, por un lado las mzgeres abandonadaJ' viven perpetuamente en la 

indefinidón, eternamente a la espera de que el marido regrese y su vida vuelva a la normalidad 

(y) f. .. ] eligen el mmino de la fidelidad por sus hijos, 'por el amor de sus hijos' (porque) si ellas 

fallarán perderian su apr¿yo, su reJpeto, su cariño (Faggetti, 2000: 131-133); por el otro se 

inscriben también en las pautas de la trasgresión fomentada, permitida y penalizada, 

por medio del ejercicio de la sexualidad durante la ausencia del cónyuge (Marroni, 

2000: 111). Las sanciones al comportamiento transgresor pueden ser físicas o 

psicológicas: la falta de atendón a JUS ne¿'esidades elementales [...], las amenazas, insultosy 

presiones de todo tipo f. .. ], la pérdida del honor puede destruir a la mzg"er 'j;a no le dicen doña" 

(Marro ni, 2000: 111-112). 

Precisamente el concepto de sanción me permite introducir el de 

alocamiento porque, de esta manera, me refiero a una suerte de consecuencia, de 

respuesta cultural masculina y femenina con respecto de algunos 

comportamientos que asumen las mujeres de Xoyatla. Podrá llamar la atención el 

hecho de que sean también las mujeres quienes escogen el alocamiento para 

nombrar y defmir a otras del mismo género, pero también esto tiene sus razones, 

sus significados y su tiempo para llegar a entenderlo. 

La primera vez que me enfrenté al alocamiento fue, como lo dije al 

comienzo de este recorrido analítico, durante una tórrida tarde xoyatlense en la 

clínica de la comunidad entrevistando a una joven mujer que en el comité de 

salud estaba desempeñando el rol de su padre, residente en los Estados Unidos 

de América. Le pregunté acerca de la locura y dijo que si andaba buscando a 

locas, pues, ella pertenecía a la categoría, pero, agregó que no estaba enferma de 

locura, sino que estaba loca: alocada. 
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Me explicó que enseña catecismo a los niños y que por el contrario los 
padres no le agradecen su ayuda. Subraya que son ingratos, hablándome 
de las comuniones del 15 de agosto 2001 y de los problemas con los 
padres de los niños por la decoración floral que resultó ser demasiado 
cara y de la cual se encargaron todas las catequistas incluida ella. Esto 
provocó varios problemas que encontraron su resolución en una pelea 
que se resolvió con la compra de las flores por los mismos familiares. 
Estos hechos, incluyendo la razón por la cual más veces al mes se 
dirige a Izúcar de Matamoros con sus compañeras catequistas, con 
motivo de los retiros espirituales, es muy mal visto en el pueblo. La 
gente duda que C. vaya en realidad a los retiros y se le dice que anda 
¡;omo loca. Me habla de una catequista amiga suya, casada, que se quedó 
embarazada dos veces y las dos abortó espontáneamente. 
C. me comentó que la gente parece relacionar el hecho de que haya 
salido de la comunidad con sus abortos, razón por la cual se le llama 
loca a ella también (Castaldo Cossa, 2000: 135-136). 

Además de esto, para estar segura de que yo hubiese entendido bien, ves, así te digo 

mo/0r: 

El 23 de marzo se prepara la Virgen de Xoyatla para la Semana Santa, 
se cambian sus vestidos; las catequistas le regalan los vestidos. 
Una vez una pareja le regaló una corona para la procesión, luego 
soñaron que la Virgen lloraba y les pedía de quitarle las espinas. El 
mayordomo la fue a ver y de verdad lloraba, la vio llorar. La corona se 
la regalaron una pareja que no estaba bien; él estaba divorciado y ella 
era su amante. Por esto la Virgen no aceptó la corona yen la procesión 
se le cayó dos veces (C., 22 agosto 2001). 

En una entrevista del mes de diciembre del mismo año me volvió a contar la 

historia pero con una pequeña variante: 
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La Virgen la vieron llorar porque la ropa que le regalaban era de gente 
mala, divorciada y ratera. Entonces en una procesión le regalaron 
aretes y la corona, pero ella no se dejaba. 

Pasaron tres años desde entonces y el tema se hizo cada vez más inteligible, sin 

por esto perder su complejidad. 

El alocamiento tiene los rasgos de la abstracción de los códigos 

socioculturales y para ser reconocido como tal necesita correr veloz de boca en 

boca por toda la comunidad. Tiene extremada similitud a la que Marcela Lagarde 

llama la "locura erótica" de las "mujeres-eros", Ella dice que es una loca la que anda 

con varios chavos al miJmo tiempo, la que ha tenido mudJoJ nomos o amantes, la que 

abiertamente sedu(;e a los hombres [ . .]; es la locura de quien prescinde [ . .], es el delin'o por 

ser la referencia negativa, por ser la infrm'áón (2003: 719). 

En cierto sentido afecta sólo al género femenino y aunque se defIne 

formalmente siempre de la misma manera, existen diferentes modos de alocarse; 

no obstante todos atañen a las que comúnmente se defmirian como faltas. Pero, 

no todas las faltas conducen al alocamiento y no todo el alocamiento se refiere a 

cualquier falta. 

Si quisiera indicar una contextualización corporal precisa del alocamiento, 

si fuese posible localizarle en una categoría del mapa físico, diría que se ubica en 

el deseo sexual; puesto que el deseo resida en un ámbito especifico de nuestro 

ser. Como lo dijo Mancilla refiriéndose a los historiales clínicos del manicomio de 

la Castañeda durante la época del porfiriato: cualquier comportamiento relacionado con 

lo sexual y no avalado socialmente era interpretado como un síntoma claro de locura (2001: 

185). Destaca Quezada que en la sociedad mexica la ruptura del equilibn"o se presenta 

cuando se dúociaba el erotiJmo del amor y se quebrantaba la templanza que [...} era la virtud 

necesaria en toda rela¿"ión humana. Caer en la I,!juria era una trasgreJ'ión que provocaba la 

Pérdida del equi/ibn'o causando enfermedadesy muerte (2002: 127). Además, era "natural" 
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en la identidad varonil mexica mostrar su deseo, mientras que el mismo rasgo 

estaba prohibido para la mujer: ella nada más podía responder al deseo 

masculino, pero no manifestar el suyo, así como le estaba prohibido seducir, a 

menos que no se tratara del marido o de la persona con la que esperaba contraer 

matrimonio (Quezada, 2002: 133-139). 

Es a través de la penalización y estigmatización del deseo que se concreta 

el alocamiemo. 

Tiene cabida mencionar por extenso un ejemplo que proporciona Quezada 

a propósito del deseo femenino, distinguiéndolo del masculino. 

El deseo femenino estuvo sujeto a la normatividad social establecida, 
que defInía claramente los límites de lo permitido para no caer en la 
transgresión y el castigo [ ... ]. Otro ejemplo del deseo femenino que no 
tiene edad es el de las mujeres ancianas [ ... ] que fueron llevadas a la 
presencia de Netzahualcr!Jotl, señor de Texcoco, pues habían cometido 
adulterio traicionando a sus maridos, ancianos como ellas [ ... ]; 
Net:{flhuafcr!Jotl las interrogó preguntándoles: "¿Abuelas nuestras, es 
verdad que todavía teneís deseo de deleite carnal? ¿Aún no estáis 
hartas? ¿Qué sentíades cuando érades mozas?" Las respuestas de las 
mujeres ancianas aclaran puntos interesantes sobre el comportamiento 
sexual según el género [ ... ]. Sobre el varón dicen: "Vosotros cesáis de 
viejos de querer deleitación camal, por haber frecuentándola en la 
juventud porque se acaba la potencia y la simiente humana". En tanto 
que: " las mujeres nunca nos hartamos, ni nos enfadamos de esta obra, 
porque es nuestro cuerpo como una cima y como una barranca honda 
nunca se hincha, recibo todo cuanto le echan y desea más y demanda 
más y si esto no hacemos no tenemos vida" (2002: 134). 

Al nombrarlo los xoyatlenses vuelven el deseo tangible, identifIcable y, por lo 

tanto, controlable, administrable y regulable; diferente de cómo ocurría en el siglo 

XVII con la pastoral cristiana y el sacramento de la penitencia después del 

Concilio de Tremo, en donde Foucault relata la restricción lingüística de la 
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sexualidad con el mismo fIn del '"'" .... "aJ.. por medio del pudor (1984: 19); 

con la diversidad de que "\..', ... a.llU';.,U ....... 

solamente el hecho cumplido, el 

intenciones y las fantasías de la 

nahuas de Xoyacla se 

cn:ra(]o. se diría "consumado", no 

......... ,,' ..... v. volviendo la mente el p.LA~U'~.L 

se rinde tangible a través del 

el siglo XV11 condena tIllsmo 

en donde pecado toma sus y 

se controlar y punir: la confesión 

1984: 21-22). 

hablar de castigo no puedo no .L,-,""-,-J'VJ.J',,-,,J'V con cuando Foucault decía 

la manera de castigar en el 

"criminal". Pienso en la 

a sus oJos y a 

........... HU''"'''''' masculina, a cambio de castigar su 

""V",J.a.J.. que desde la Grecia antigua era la 

casos como éstos es el encierro en . 

en la utilización del 

en Xoyacla en donde la 

para sostener la 

excluyéndola de la 

u L..U.u.. a .... «.. Otra solución 

manlCOtIllO; que no 

al alejamiento de la a la curación de la pelrsona. 

nOJr:tnallclaá sociocultural que la trasgresora contaminar. la verdadera 

en encarnar los ausentes con el estigma; es 

no tiempo a este cargo, a este estatus. puede defmir 

como un 

Tratando no ser reducida, intentaré 

genérica diversidad y a las diferencias 

sistema D1()-PS1CO-~¡OCIQ(:Ullrurat que se inscribe en la piel 

un determinado «.UJ'UJ.I,V 

la álterenClla sexual y 

un COlnple 

en 



manera en 

comunidad 
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palabras y atenciones fueron 

hacia los Estados Unidos de 

considerables investigaciones se 

femenino como intento de 

se concentraron en la posición de la mujer 

origen con su posición-oficio de abandonada, como lo 

yo para analizar los acontecimientos que se C1esel1c~lC1e~na;n a 

masculina, pero sin intentar asociar la feminidad a una 

construida desde la investigación. 

del 

el 

en 

la 

este caso textualicé el desplazamiento masculino como corruenzo 

la porque lo que intento analizar, debido a lo lo 

femenina con una respuesta entre las manos Ua.'~a.\.lLa. en ausenCIa 

es un estatus 

como lo dije, a un gran mUJeres 

que invaden los confmes y el sutil umbral 

'-VJLUU .. LJ.J.L.a.J...La, La mujer ha encarnado durante mucho tiempo 

vez manera disímil; misma que se ha concretado 

un diferente significante y un parecido pero nunca igual significado. 

conforme a los acon teceres de la migración, el alocamiento 

una significativa también en este espacio. 

aJc,cruml~~nt:o en su acepción general y de sentido común, '-'-'>"'-'-'1.' 

en el Códice Florentino: la m19cr que es maja es mt(Y loca; ttll'llrl'Pot,blp 

desvergonzada, que fácilmente Je enfrenta y deshonra a su lino/e f. . .] y es 
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acondicionada, alocada y preciPitada en todo [. . .J la hg"a mala o bellaca, es mala de su cuerpo, 

diJoluta, loca [' . .J (S ah agún, 1969-II:f 29-33), tomaré en consideración la 

construcción xoyatlense de este concepto. 

Pienso en quiénes son las que viven y padecen el alocamiento; quiénes son 

las que lo eligen enfrentándose al deseo que se vuelve tangible, evidente; quiénes 

son las que se vuelven víctimas, a menudo sin actuar, las que cargan con una 

categoría que no escogieron, que dicen ... no merecieron por no cometer. ¿Quiénes 

son aquellas mujeres que llaman a otras: alocadas y con qué y desde qué discurso 

de poder (posibilidad) y de poder (autoridad) lo hacen? 

La situación es suficientemente compleja. Al hablar de alocamiento no 

hago sólo referencia a una abstracción de los códigos socioculturales de la 

comunidad y tampoco sólo a una o más mujeres que entretejen relaciones con 

otros hombres que no sean sus cónyuges, extra-matrimoniales se diría. Como 

siempre, desde la antropología la lectura de un concepto no se puede postular si 

no dentro del contexto que lo construye y el alocamiento no es una excepción. 

Lo importante es, a este punto del recorrido, entender cómo se inserta la mujer 

en este panorama de viajes fronterizos transportados por Carontes poblanos, por 

ausencias y por olvidos, por expen'encias y narraciones, entre un sí que cuenta y un sí al 

que se cuenta [...] (Beneduce, 1998: 37), 

El texto del alocamiento se inscribe en el cuerpo de las mujeres que se 

quedaron en Xoyatla y de las que migraron con sus maridos y regresaron, pero lo 

que las une en una única categoría del discurso social es el estatus que muchas de 

ellas adquieren como consecuencia de sus acciones después del abandono 

conyugal. 

El del abandono de las esposas durante el proceso migratorio representa 

una costumbre que se volvió la pauta que he descrito hasta ahora; pauta que 

conlleva una serie de efectos en la comunidad de origen y en la familia de quien 
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partió: mujer e hijos. lo es necesario repensar absolutamente en el 

siguiente escenario mismo que tenia su vigencia 

algunas décadas también en 

[ ... ] El mundo de lo .......... '[7"r'.-. y familia, enmarcado por la 
sumisión y la obediencia al uJ.<uJ. .... v, se mantuvo no solamente como el 
espacio propio . de la en defensa del matrimonio 
monogámico, por mexicano, como la única 
institución familiar la mujer encontraba 
su sentido pleno (2001: 77). 

..... """LL'-"''"' de hogar es la 

esposa del migrante se 

que experimentan las 

los suegros, quienes se 

en<:ar~!:an de su cuidado según J..'-"J. ....... ,LJ.'-.La patrilocal: la actualidad 

la patn'localidad Je tradut'e, "de jacto J~ en verJe 

eJpera de ¡OJ regresoJ eJporádicoJ, con jret'Uent'ta.r 

en la casa de IOJ JUegroJ a la 

de JUS man'doJ migrantex 

sus J.ll'-LV" 

2000: 71). La mujer con su 

de ausencia del cónyuge a 

U.V'J.L\,.JhU~~',""U , durante 

para el grupo 

del esposo. Incluso, los suegros LUJ.JI¡)U,a.u los 11l~trel)OS económicos 

familia de su hijo; llegando a ser los F, .... ,>L'"',"' ........ la nuera como de 

punto de vista salarial y u ....... u .. "' .. 'V 2002: 76). 

de dominio a la que la lleva a 

encarnar un decirlo holistico en la 

como y 

efectivamente de un poder a otro. 

y nuevo de los suegros a 

sus padres genéticos. Se a 

hogar y en el campo; a menudo también a un severo 

su y su prole. 
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Otras modificaciones se verifican en el contexto del trabajo femenino. Las 

mujeres, se volvieron más independientes saliendo de la comunidad más veces 

durante la semana para vender las artesaruas que ellas mismas producen en los 

mercados de Tepeojuma, Atlixco, e Izúcar de Matamoros. Una mujer con la que 

trabajé casi para tres años, abandonó las actividades mencionadas para dedicarse 

a la venta por catálogo de productos cosméticos; labor que junto con las redes de 

apoyo que ella misma tejió dentro y fuera de la comunidad, le permitió mantener 

a un hijo adolescente con discapacidad en las extremidades inferiores por haber 

padecido poliomielitis durante la niñez; supuestamente a causa de un susto que 

ella padeció por haber visto el asesinato de su padre; ella dijo que se lo pegó a su 

hijo y que: por esto se enfermó. 

Esta desgarradora situación para muchas mujeres sigue siendo una pauta a 

la que difícilmente se pueden sustraer: estas son las mujeres que llaman a las otras 

alocadas. Para otras la espera indefinida, muchas veces inútil y la situación de 

rehenes en la casa de los suegros que se volvió imposible de sostener hace que 

reaccionen: las alocadas. 

Entonces, ya llegué a otro punto fundamental de este análisis: el 

alocamiento, por lo menos un aspecto de éste, está basado en una reacción. 

Como lo analicé recorriendo los rincones de la migración del suroeste poblano, la 

reacción de las xoyatlenses consiste en la búsqueda de otra pareja con quien 

compartir la existencia económica y emocional; claro, no la vida social de la que 

moralmente quedan interdictas. 

Anteriormente la situación mexicana refería otras condiciones: 

En el Código Civil del Distrito Federal y del Territorio de Baja 
California de 1870 aparece que el compromiso matrimonial concierne 
"ayudarse a llevar el peso de la vida" y como corolario de este 
compromiso, el marido adquiriría la obligación de proporcionar 
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alimento y proteger su mujer, y la u. ..... \.La.U!a. obligada a obedecer 
a su marido así en lo doméstico como en ..... u ........ D..\...C·LVU los hijos y la 
administración de los bienes [ ... ]. de divorcio destaca 
el tratamiento diferencial que se en caso de 
adulterio. [ ... ] Según el artículo 241, u..LL".L.L'U' en la mujer es siempre 
causa divorcio, salvo la modificación artículo 245 

señala el caso en que la a.U'..uL'~J.. 

....... ,,, ..... ,,'" marido. Si es el acusado de a.U~,uL\"J..J.V 

una 
divorcio por parte de la 

se tenia 
imposible la 

LCU"" • .Lllt4., 2001: 77). 

la Epístola de Don Melchor 

ideal en la que descansaba la 

1863, en la que 

se resume 

AV'A,'un ..... cuyas dotes sexuales son principalmente 
y dará a la mujer protección alimento y d.lr'ecc::IOn ...... "' .............. V'L'" 

Slelnplre como la parte más delicada, sensible y 
UJ.CLJ:;LJ'D.U.J..U.LLUa,U y benevolencia generosa 

este débil se 
............ ""V'. Que la mujer 

la compasión, la perspicacia y la 
... U<lLL .... U'V obediencia, agrado, asistencia, 

u-u ............ \.L'-nv Slemt)re con la veneración que se debe a la 
...... ~JU.~L,LU~ y con la delicadeza de quien no 

y dura de sí mismo (Mancilla, 2001: 87). 

No 

pero no 

renglones hice referencia a la interdicción 

porque a las alocadas no se les puede \"Alw LUU 

", ... ",-",-,. de la vida comunitaria, debido a 

ellas se de!;enlp(!na.n J.UD.'u .... '" civiles y religiosas que COlmpiet(~r1an a sus 

cónyuges si ;:)lc:nao una comunidad cuya principal 

laboral masculina se transnacional, me quién 

cumpliría pueblo si las mujeres, incluso a las 
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se les llama alocadas, no pudiesen hacerlo debido a que fueron interdictas de la 

vida sociocomunitaria. 

Muy sugerente es el ejemplo de las mujeres caníbales, vali, del Zaire que 

proporciona CarIo Buffa, mencionado por Lanternari (1994: 209-210). Muchas 

de estas mujeres, debido a la continua modernización (sencillamente al hecho por 

el que las culturas no constituyen sistemas cerrados, sino abiertos), se han 

independizado económica y emocionalmente. Sus actividades profesionales, 

sobre todo salariales, les permiten optar por la maternidad sin que el matrimonio 

constituya un requisito: ostentan su autonomía también con respecto a los comportamientos 

sexuales prescn"tos por la tradición tribal. Estas mujeres son consideradas un peligro 

para el equilibrio y la perpetuación del sistema tradicional, por lo tanto, una 

manera de encontrar el debido sentido dentro del sistema cultural ha consistido 

antes que todo en la identificación de las que quiebran las normas impuestas por 

la colectividad, misma en la que se insertan también ellas. Pero la defInición de 

peligro es sólo la membrana del núcleo dentro del cual tendrán que relegarlas, 

encontrando una categoría de significación para las valii: las brujas. 

Se dice que ciertas mujeres del pueblo se reúnen secretamente en el 
bosque durante la noche y realizan danzas obscenas. Durante el sabba 
comen carne humana, se intercambian la carne de sus propios hijos y 
se nutren de alimentos que normalmente están prohibidos a las 
mujeres. Se dice también que después de estas comidas las adeptas 
adquieran el poder de penetrar en las víctimas que escogieron [ ... ] 
reduciéndolas a autómatas privados de cada autonofiÚa (1994: 209). 

Así como las mujeres valí que representan claramente el mal de la modernidad, o 

más bien, el mal de las que dejan la tradición por la modernidad, el alocamiento 

representa una respuesta al malestar impuesto e impulsado por las potentes fuerzas 

históricas (Lanternari, 1994: 210) en las que se inscribieron los cónyuges de quienes 
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lo padecen . .LI~'UU;"'J...l"" aJlocaa:lS UULlLU1 tener incluso un carácter apottopaico: la 

marginación como social de control del mal. El mal se normaliza 

su identificación como mal social. Tanto en 

la nonnalidad como en a..tJ.'JJ.J.JeJ.a.JJlUo.'U, todo lo 

contexto encuentra su .:>J.J=;,J.J...lJ.u .. ,,'uv 

cambios no rnmar 

menclOna a 

como un actor 
sobre el mismo escenario 
rutina, pero su poder artístico y 
y resulta sencillamente lógico que 
actores aprendan, ensayen y rer)reSellten 

nació en un determinado 

también 

\.+J.,U,U,U'J comunitario; como 

VJ.'-J.U~U.'- y en todas partes, 
los 

Ya he analizado los rasgos de migración J.U'''''''U-U..L.L'''_ 

vueltas, y no, al pueblo de origen. Considero antes 

UlJ.,1\-'-'1, sus 

padece el abandono masculino, debido a que 

Unidos de América; también a la 

propiamente por su estado de .:>V.l., ....... ,"' ..... , o 

en tomo al estado de su eflmera 

Una larga cita de Sor Juana (citada en 

elocuente a propósito de los sentimientos 

XVII: 

Hombres necios que acusáis 
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a la mujer sin razón 

sin ver que sois la ocasión 

de lo mismo que culpáis 

Si con ansia sin igual 

solicitáis su desdén 

¿por qué queréis que obren bien 

si las incitáis al mal? 

Combatís su resistencia 

y luego con gravedad, 

decís que fue liviandad 

lo que hizo la diligencia. 

Parecer quiere el denuedo 

de vuestro parecer loco, 

al niño que pone el coco 

y luego le tiene miedo. 

Queréis, con presunción necia, 

hallar a la que buscáis, 

para pretendida, Thais, 

y en la posesión Lucrecia. 

¿Qué humor puede ser más raro 

que el que, falto consejo, 

él mismo empaña el espejo, 
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y siente que no esté claro? 

Con el favor y el desdén 

tenéis condición igual, 

quejándoos, si os tratan mal, 

burlándoos, si os quieren bien. 

Opinión, ninguna gana; 

pues la que más se recata, 

si no os admite, es ingrata, 

y si os admite, es liviana. 

Siempre tan necios andáis 

Que, con desigual nivel, 

A una culpáis por cruel 

y a otra por fácil culpáis. 

¿ Pues cómo ha de estar templada 

la que vuestro amor pretende, 

si la que es ingrata, ofende, 

y la que es fácil, enfada? 

Más, entre el enfadado y pena 

que vuestro gusto prefiere, 

bien haya la que os quiere 

y quejáos en hora buena. 

Dan vuestras amantes penas 
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a su libertades alas, 

y después de hacerlas malas 

las queréis halar muy buenas. 

¿Cuál mayor culpa ha tenido 

en una pasión errada: 

la que cae de rogada 

o el que ruega de caído? 

¿O cuál es más de culpar 

aunque cualquiera mal haga: 

el que peca por la paga, 

o el que paga por pecar? 

Pues, ¿para qué os espantáis 

de la culpa que tenéis? 

Queredlas cual las hacéis, 

o hacedlas cual las buscáis. 

Dejad de solicitar, 

y después, con más razón, 

acusaréis la afición 

de la que os fuere a rogar. 

Bien con muchas armas fundo 

que lidia vuestra arrogancia, 

pues en promesa e instancia 
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juntáis diablo, carne y mundo. 

La ausencia se significa a través de las frecuentes y oficiosas relaciones que a 

menudo las xoyatlenses instituyen con otros hombres, que generalmente están 

casados a su vez. Como lo mencioné, raramente un hombre soltero se 

compromete en una relación con una mujer casada. Lejos de tener rasgos de 

moralidad la situación está mayormente relacionada con la edad; en este caso la 

mujer vendría a ser mayor de edad y no es muy común que se establezca un 

acercamiento amoroso con desniveles de años en donde la parte femenina es la 

más adulta. Durante el tiempo de la investigación no encontré situaciones 

parecidas en las que se volvió a contraer matrimonio.91 Cabe destacar que tales 

relaciones se realizan durante la distancia del cónyuge cuando es de alguna 

manera definitiva; esto significa que el jefe de hogar tiene que haber ya dejado de 

ser un punto de referencia para el "núcleo" familiar tanto desde el punto de vista 

económico como emocional. 

Algunos de los hombres con qUlenes las xoyatlenses se relacionan 

emotivamente son parte de la comunidad pero, sobre todo, de otros de poblados 

limítrofes. Últimamente algunos son representados por una categoría laboral: el 

albañil, quienes residen en Xoyatla por breves temporadas. Son ellos quienes 

están construyendo las viviendas de algunas mujeres que no están enfrentándose 

al abandono y a la ausencia; lo están haciendo por medio de las mismas remesas 

cuya falta ha llevado indirectamente al re-pensamiento y re-formulación de la vida 

de otras (Castaldo Cossa, 2004: 245-246). 

91 El trabajo realizado en la clínica del pueblo reveló un número contingente de abortos ilegales que se llevan a 
cabo en Xoyatla. No es la SSA del pueblo que los practica, pero es el primer medio al que acuden las xoyatlenses 
para poder hacerlo. Desde el surgimiento del fenómeno del abandono debido a la migración del hombre el 
número de abortos se ha incrementado notablemente (Castaldo Cossa, 2004: 245). 
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Esto que dije me pennite destacar que tanto Xoyatla como Tepeojuma no 

son sociedades endogámicas. Los hombres y las mujeres a menudo contraen 

matrimonio fuera de las comunidades de origen y actualmente este aspecto se 

hace más evidente debido a que la migración transnacional ha facilitado las 

uniones exogámicas. Y no sólo no son endogámicos, sino que también tengo 

registrados dos casos de poliginia. Uno de los dos hombres que tenia relación 

con dos mujeres-esposas contemporáneamente me contó que la segunda mujer la 

conoció en los Estados Unidos de América y que era también de Xoyatla. Una 

noche una de ellas dormía en la cama y la noche siguiente en el petate, en el piso. 

Actualmente se separaron los tres y él se volvió a casar con una mujer de un 

pueblo cercano. Efectivamente, la familia entendida como "conjunto de 

relaciones y principios ideales (prohibiciones del incesto, reglas matrimoniales) 

que se imponen sobre las actividades y la dinámica interna del hogar nuclear" 

(Lamas, 2000: 240) está lejos de ser aplicable en Xoyatla en donde en unos años 

más, se podrá defInir un concepto bien preciso sobre las dinámicas de 

reformulación de los roles que se están analizando. 

Un aspecto en el que profundizaré más adelante es la medicalización por 

parte de los doctores de la clínica xoyatlense cuando el esposo emigra y deja sola 

a su mujer y a su familia. Ésta consiste en interpretar la situación femenina 

debido a la depresión emocional que la esposa del migrante desarrolla como 

consecuencia de la soledad y de la traición conyugal; al contrario los xoyatlenses 

juzgan los actos de la mujer, considerándola como artifIce de sus acciones contra 

la familia. Esto, si por un lado constituye la verdad: jor men to have maf!Y women is a 

mark if status f. .. ], whereas jor the wife the very act that affirms her husband's manhood 

creates suffiring and pain (Finkler, 1994: 47), por el otro no considera la respuesta 

femenina que se mueve más allá del dolor y que también puede generar un 

sentido en la comunidad más allá de sI rrusma y de sus sentimientos: la 
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trasgresión es, efectivamente, un ejemplo de esto. Como lo reitera Finkler: The 

changeJ in women j' lije produced t:J industrialization and itj' attendant dÚI;ordance, in addition 

to the previouJfy existingpatterns, take their toll on women (1994: 48). Si antes, como dice 

Finlder citando a Arrom: the perfect wife must never transgress the rule laid down t:J her 

husband, and obry and seroe him in every particular (1994: 54), ahora debido a la 

movilidad económica, dice la autora, la naturaleza de las mujeres subordinadas ha 

cambiado, volviéndose económicamente más independientes de sus maridos 

quienes perdieron paulatinamente su papel de poder dentro del contexto 

doméstico (Finkler, 1994: 55). 

En el caso de Xoyatla no pIenso poderme referir a un proceso de 

empoderamiento en todas sus facetas, no se trata de una total autonomía y 

autogestión, sino de la respuesta a un determinado rasgo masculino que está 

llevando a las mujeres a tener una mayor capacidad de decisión, no obstante las 

contradicciones analizadas. 
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IILl.l.2 Rasgos masculinos del aJocamiento 

El alocamÍento y sus relaciones de género adquieren importancia dependiendo de 

cómo la cultura distribuye sus rasgos en los cuerpos sexuados, mejor dicho, de 

cómo la cultura construye la sexualidad en los cuerpos sociales. 

Existe una palpable diferencia entre el hombre y la mujer que se alocan. 

A través de los renglones que precedieron a éstos vivimos las vidas de las 

alocadas, percibimos sus estigmas, tanteamos sus trasgresiones, nos 

involucramos, quizás, con sus razones; ffilsmo nos posibilitarán los hombres, 

pero con las adecuadas diferencias que la cultura xoyatlense cosió palmo a palmo 

en estas identidades genéricas que intento bosquejar. 

Los hombres xoyatlenses, tanto los que eligieron migrar como los pocos 

que emularon los rastros paternos e intentaron la sobrevivencia sin tratar de 

volverse funámbulos en la línea fronteriza, peligrando pérdidas, son susceptibles 

de relacionarse con el significante de la locura; tanto con una locura enferma 

CEDC) , como lo dije en los capítulos que precedieron a éste, como con el 

alocamÍento. No es un caso que estoy hablando de una forma parecida y de un 

contenido muy diferente y no obstante la locura (EDC) y el alocamÍento 

constituyen dos conceptos bien distintos uno de otro, esta similitud formal me 

dejó pensando. Si es cierto que nada es casual no puedo ignorar la construcción 

de las dos envolturas silábicas. 

El hombre que se enferma de locura lo pude analizar precedentemente y 

aqtÚ intento seguir los escorzos de vidas que me dejaron mirar los y las 

xoyatlenses. Lo hice a través de las palabras dichas, así como de las que no 

emitieron sonido pero que, sin embargo, se dejaron mirar a través de ojos y oídos 

tomados prestados y no; ya sean los del pueblo y claramente los míos. 
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se aloca tiene rasgos menos 

no se debe a SInO a una 

las normas lli~'ULUH.l"''' 

normalidad se moldea, se en 

,.;. ....... n" ... '..,. existe una diferencia de calidad en la manera en se qUlen 

se de ella. hombre y la mujer, la y 

asumen su confonnidad o inconfonnidad a la norma en la 

determina sus roles y sus géneros. La comunidad atribuye un 

por desempeñar, dependiendo si se hace a un alocado o 

existe un discurso bastante COmt)lel 

alocamiento femenino ha tenido que ser ... '-,' ... ñ'< ...... L.k'-U'-''-' 

nuevas migratorias masculinas y, por 

como una vermlm!ra abstracción de las reglas SO.ClO'COmtllli 

de ... ) no obstante concierne a la misma 

debería adherir, es .... VJli,)J.'U .... J.a,uv nOrlmal. 

anormalidad (no es 

la La entre 

en 

esto. La anormalidad inherente a una .... U<L .... J..J.J.UA..l"LU como 

no aelDe!lae de la voluntad individual tanto 

contrario cuando la locura atañe a las nOrlmaS '-VUULi'-U 

los uv ...... ,'n .. ~_" 

ella: una 

son ignoradas por las mujeres se vuelven 

a una "anorlmalidad normada" con 

IJ~'_'-'''' perpetrar un comportamiento 

implícito en ser hombre; la mujer no 

Si 

va contra de la "naturaleza sociocultural", un 

matices y de la libertad 

y de la comunidad. 
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Decía Lipovetsky con respecto de las pvr,p.rr~ 

la mujer. 

de las mujeres en tomo a los UVJLU.LJJ. .... " 

serles de utilidad, propiciar que amen y honren, 
educarlos cuando son jóvenes, cuidarlos 
consolarlos, hacer que la vida les resulte y 

las mujeres en todos los tiempos (1999: 19). 

Cualquier tipo de falta cumpla la mujer, muchas veces o menos, 

es El 

a 

se trata de un comportamiento deplorable; 

hombre es casi siempre malo; JU naturaleza, como lo 

ser de esta manera; sin embargo su maldad no como 

la mujer quien por esto adquiere la connotación 

conformado y construido por 

un de maldad "atávica", 

"" ....... ...t.v •. u ... " (no importa que realmente se ,-~'.u¡"'.l<U 

haya El primero cumple con su pueblo 

de él) la mujer la 

Al Marroni dice que: 

la practica, la transgreslOn de las mujeres a la norma 
prohibe ejercicio de la sexualidad en ausencia del marido [ ... ] es 
fomentada, permitida y penalizada; lo que deriva en violencia hacia 
ellas. [ ... ] Las amenazas, insultos y presiones de todo tipo [ ... ] buscan 
aterrorizar a las mujeres y servir como disuasivo contra el ....... ·'"'U.l .... u 

del orden moral establecido (2000: 112). 

trata de analizar dos estatus socioculturales del "mal": uno Df()DI0 

siendo conformado de la manera que describí no tan ...... .I..I. .... u 

238 



a 

un 

La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

se abstraiga de las normas comunitarias; el otro es 

cwnplir 

visible. 

se cubre de una culpa 

que el hombre pone a prueba su H'-'J,,uU 

'""v ......... __ ". las mujer demuestra ser una "buena" eSl)Os:a 
al marido, cuidando hijos 

quedándose en su casa, donde el marido la dejó 
retOtllO. cuidándose de no comprometerse con otro lJ.VHU-lJ. .... 

2000: 130). 

Por el otro: 

[ ... ] transgresión a las normas 
[ ... ] Un primer dato es carácter 
transgresión o bajo otra óptica, su '-'<W.""'-~""'" 

Ostentar y encubrir simultáneamente un COml)OlTatTIH:ntü es un '-v ....... lo!.V 

que puede ser interpretado como una estas mujeres 
al ejercicio de la sexualidad y una a las reglas 
impuestas (Marroni, 2000: 111). 

La comunidad espera del hombre un ae1CentnlJlaCl0 

esto cierto tipo de alocanuento y ciertas razones 

debido a 

lo vuelven plausible son 

consideradas pautas 

tejido cultural. 

articulado. N o 

adhieren a ella son 

Como dice Mancilla an:a.Ll2~an.QO 

Manicomio de la '-'''''''~''''''' ..... 'ua.. 

10 masculino textualizado en el 

es un concepto 

pueblo, sino que quienes no 

rasgos de anormalidad. 

pacientes ALOJu .............. 'u 

constatar que tanto expresión verbal o la puesta en 
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ado del deJeo Jexual por parte del paciente, Ji bien no era algo bien vúto ni aceptado 

Jocialmente, se le toleraba e inr.:luJive eran r.:omportamientos esperados en algunos caJOS (2001: 

184-185). 

La trasgresión es un concepto del significado efectivamente plástico: si 

atribuido a la mujer carga con algunas acepciones negativas, al ser imputado al 

hombre su negatividad tiende a disminuir o, más bien, a cambiar haciendo de éste 

un discurso de calidad más que de cantidad. 

Es muy importante definir que este tipo de trasgresión imputada al 

hombre se significa a través de la normalidad, en cambio en la mujer a través de 

la anormalidad y de la ruptura de códigos y pautas. Es como si el pueblo, debido 

a estas reacciones de la feminidad frente a la migración masculina, tuviese que 

fragmentar algunos códigos sociales y volver a reconstruirlos para encontrar la 

justificación de su comportamiento y re significarlo en su imagen y contenido. 

Quizás la reacción se debe también al efecto sorpresa por parte de la respuesta de 

las mujeres frente a esta nueva situación. Para el hombre se hacen menos 

hilaciones. Con toda probabilidad su reacción se puede intuir, es más predecible 

porque no se abstrae realmente de las prescripciones sociales, latentes o menos; 

por tanto no asombra, no pasma y lo previsible de su actitud no rinde necesario 

volverlo a significar dentro de la comunidad. 

Intento explicarme mejor por medio de algunos ejemplos. 

Los migrantes xoyatlenses que a la edad de 18-19 años regresan por 

primera vez al pueblo importan un rasgo que nunca se había visto antes: los 

grafitos. Este hecho ha sido más veces denunciado con las autoridades locales 

por los médicos, quienes tienen la obligación de hacer un largo trabajo con pincel 

y pintura, con la intención de avisar a la población de las campañas de 

vacunación y de varias actividades médicas que se realizan en la clínica. Estas 

importantes actividades, controladas por la jurisdicción de Izúcar de Matamoros 
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de la cual depende la eficacia de la sanidad de Xoyatla, se amesgan a pasar 

desapercibidas porque los dibujos y los inciertos e inmaduros tratos multicolores, 

incontenibles por manos inexpertas dentro del limite que hace de una letra el 

comienzo de otra, cubren en pocos minutos nocturnos el largo trabajo que el 

médico o la médica pasante y la enfermera92 hicieron bajo el impiadoso sol 

poblano. 

Estos son los nuevos alocados, los pandilleros: los hijos de la migración. 

Es sugerente ver que en la investigación realizada por Mancilla (2001), en 

la Castañeda, analizando la anámnesis personal de los pacientes internados se 

encontraron clasificadores de locura propios de cada sexo que, sin embargo, no 

parecen estar asociados específicamente con ningún padecimiento. Estos 

clasificadores o signos de una perturbación mental patológica, se buscaban en la información que 

se relacionaba con la biología femenina en el caso de las m1geres, y con las características físicas 

en el caJO de IOJ hombres. En los pacientes masculinos los médicos buscaban los 

signos de la patología en las "anomalias morfológicas", como asimetría de la cara, 

alopecia, dientes mal implantados [ ... ]; al contrario en las mujeres las evidencias de la 

anormalidad se intentaban encontrar en su biología: la menstruación, la menopausia, 

el embarazo, el puetperio, el aborto y el amamantamiento del hijo (2001: 186-188). 

Mientras que en el varón los comportamientos de desviaciones o trasgresiones 

sexuales se consideraban como signos de degeneración, en la mujer eran 

sinónimos de locura moral o histeria, atribuyendo mucha más importancia al 

cuerpo biológico de la mujer (2001: 235) que a las inscripciones culturales que en 

ello residen. Las causas morales de la locura que se reflejan en los expedientes 

clinicos encontrados por Mancilla, comentan que tales causas se referían a las 

!>2 Cabe especificar que mientras los doctores pasantes generalmente pueden ser tanto hombres como mujeres, e! 
sexo de! cuerpo de enfermería es siempre femenino. 
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trasgresiones inherentes al ideal femenino de la época, en donde el deseo y la 

autonomía quedaban ciertamente fuera del área de acción de la mujer. 

A este punto es importante profundizar en un aspecto más: el hombre no 

se puede permitir cualquiera anonnalidad; no toda abstracción está aprobada. 

Existen confInes que no son tan sutiles, una marca que siempre al género atañe y 

además de cuyo umbral no se puede ir. 

Este tácito pero tangible marco demarcador de pautas al que hago 

referencia se inscribe en la sexualidad, tanto del hombre como de la mujer. Es 

más grave que una mujer se aloque porque implica siempre una abstracción de las 

normas comunitarias; no importa que cumpla o no con esta abstracción, siempre 

se cree que tiene rasgos o fInes sexuales. 

La sexualidad del hombre nunca es considerada alocamiento porque no 

representa una transgresión por lo que a los vínculos matrimoniales atañe, a 

menos de que no sea una sexualidad que se considere de alguna manera diferente; 

una manera que en todo caso atente al único valor que permite y posibilita la 

transgresión carnal, el deseo y el erotismo: la hombría. 

Este tipo de abstracción de los códigos sexuales masculinos la he podido 

observar en un joven homosexual de 17 años a quien llamaré J. Fue la madre 

quien se acercó a mí un día, en la parada de la combi que conduce desde 

Tepeojuma a Xoyatla, con un estado animico dificilmente descriptible 

re contándome espontáneamente la historia de su familia y sobre todo de su hijo. 

Ella fue madre soltera de J. y se casó luego con quien todavía es su esposo 

porqué una m,,!/er necesita a un hombre, por el dinero, por la proteccz"ón que te da un hombre. 

Me cuenta que J" aparte que eJ homoJexual, trató más veces de robar objetos en la 

casa, a su padrastro, Es la hermana quien encontró algunas cartas de amor de J. 
firmadas por un muchacho; ella se las entregó a la madre escondiéndose de su 

padre. La madre lo llevó con un psicólogo de Puebla: 
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[ ... ] Pero costaba mucho: 100 pesos la hora y no pudo ir más; sólo fue 
cinco veces. Pero aquí lo ven muy mal. 
Mi suegra una vez llamó a un niño del kinder "mariconcito" y yo me 
sentí muy mal porque es como si lo estaba diciendo a mí, a mi hijo. Y o 
para que se cure le digo de todo; pero la culpa es de P . (el marido) 
porque nunca le habló de cosas de hombres. 
Una vez encontré videos pornográficos de hombres y le obligué a 
quemarlos; frente a P. le dije que si tenía valentía debía decir qué 
estaba quemando ... pero él se reía y no se lo quiso decir. El lo niega, 
pero también todos dicen que así es. "¿Por qué eres así?", Le digo. 
También su hermana lo abraza y llora, ve usted ... llora, como defiende a 
su hermano en la escuela [ ... ] (Doña E., 18 de febrero de 2003). 

En esta ocasión la normalidad masculina que se basa en la infidelidad sexual al 

interior la unión conyugal: es decir la traición con otra mujer, se vuelve anormal a 

través de la unión, o deseo de ésta, con otra persona del mismo sexo. Este tipo 

de alocamiento se acerca al femenino por los rasgos que tienen en común, por 

emular la mujer, por asombrar y volver visible y tangible un modus vivendi que 

hubiera tenido que quedar encubierto. Se tiene además que considerar que la 

búsqueda del erotiJmo y la l~juria (Quezada, 2002: 240) representan todavía un grave 

pecado en la comunidad. El alocamiento constituye la punición por delatarse a sí 

mismos, por llevar las inscripciones corpóreas: el joven, alocado por sus deseos 

en la piel, las mujeres alocadas por su respuesta que todavía se encuentra lejos de 

ser autonomía; pero la concreción de este estigma posibilitó la abertura hacia el 

proceso de empoderamiento.93 

93 A la migración moderna, a la modernidad de la migración, más, a la modernidad se deben y atribuyen estos 
tipos de cambios sociales que han llevado antes al surgimiento, luego al desarrollo de tales formas de alocamiento. 
Se posibilita, por tanto, la referencia a una ruptura entre lo que era el pueblo antes y lo que es ahora, 
enfrentándose a estos nuevos retos de los desplazamientos transnacionales y a una metamorfosis del cuerpo 
sociocultural debido a este desdoblamiento identitario entre dos territorios. Appadurai se mueve en contra de 
aquellas posiciones que concibieron un dramático momento especifico de fractura (llamado momento moderno) 
entre la "tradición" y la "modernidad" (2001: 15); a mi aviso una maniobra como ésta resultaría efectivamente 
poco fructífera, incluso por los más nostálgicos de la estaticidad cultural. Pero, también hay quien se refiere a esa 
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Retomando lo que dejé en el alfe de algunas palabras, o aterrizando 

algunas palabras que dejé en el aire, me falta definir un aspecto muy importante 

del alocamiento inherentes a algunas figuras laborales que también viven en la 

comunidad y a menudo tienen cierto poder de decisión con respecto de este 

concepto; son los mismos que hicieron del alocamiento una patología depresiva: 

los médicos. 

ruptura. De acuerdo con Gros, el contexto internacional es fundamental para entender estos cambios; para 
entender la modernidad o "internacionalización de la cuestión indigena". El autor se refiere a que el proceso de 
modernización trajo muchos cambios en los modelos tradicionales de control económico, ideológico social y poUtico y 
muchas rupturas del orden que regía los grupos indigenas y campesinos (Gros, 2000: 173). Las prácticas 
normadas, e inmutables que Hobsbawm y Ranger (1983) ponen en discusión, se modifica cuando la sociedad 
cambia rápidamente su sesgo y rasgos: los etnoramas de los que habla Appadurai (2001: 52-53) y esto destruye a los 
modelos sociales pertenecientes a las "viejas" tradiciones, como si éstas fuesen incapaces de ponerse en discusión, 
de mediar sus significaciones como lo ejemplifican atinadamente la "contranarrativa de la continuidad" de Klor de 
Alva (1992) y la "cultura propia" de Bonfil Batalla (1996) que analicé en los dos capítulos antecedentes. 
Adhiriendo al modelo de estadicidad sociocultural es como si estuviera haciendo referencia a un periodo anterior 
al 1500 en el que las fuerzas de la gravedad mltural estaban orientadas hacia la intimidad social, religiosa y política y no 
hacia contextos más amplios (Appadurai, 2001: 46) como, efectivamente, se verifica en la actualidad. 
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IV. MEDICALIZACIÓN y MEDICALIZADOS 

Quebrantando normas parte 11 ... 

El "trabqjo de la cultura" es el proceso por medio del cual 
motivaciones y afectos dolorosos 

como aquel/os que se producen en la depresión 
son transformados en un conjunto de símbolos y significados 

públicamente aceptados. 9-1 

Obeyesekere 
(citado en Beneduce 2002: 95) 

Lo que sucede cuando miro en mi espejo es que yo, que 
nada sqy aquí, me pongo allí donde sqy un hombre,y lo 
prqyecto de vuelta sobre su centro. Ahora éste es un caso de 
especula lucideZ de observación propia en general,· mi espejo 
hace para mí o mismo que hacen mis amigos, sólo que con 
menos complicaciones ... Lo que por doquier ocurre 
oscuramente, aquí sucede en forma abierta ... Entre nosotros, 
el espejo y yo, completamos un hombre ... 

D.E. Harding 

En una situación tan dramática, el pensamiento titubea. 
Imposible, e/aro, en nombre de un relativismo irresponsable, avalar las locuras purificadoras. 

Imposible también, en el nombre de un universalismo ciego, 
desconocer los desastres producidos de la pretensión del occidente del monopolio de la cultura. 

s. Latouche. 

9~ [...J Transformados en un conjunto de símbolos y significados públicamente aceptados. Tomé prestada esta parte de la cita de 
Beneduce (2002: 95). 
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Ese capítulo se abre con el intento de plantear un análisis para y hacia los que, 

(sobre todo 'las' que) con respecto de la migración México-Estados Unidos, se 

quedaron en la comunidad de origen y eligieron, o fueron obligados a elegir, a no 

ir más allá del umbral de la frontera que separa los dos países. En este sentido, 

considero a quien padece los viajes ajenos; los que se llevan a la familia y los que 

la familia se lleva. El análisis más rotundo lo plantearé basándome en las mujeres 

que, además, sustentadas por la ausencia llegan a producir, a reproducir y sobre 

todo a padecer un estigma95 femenino y hacia la feminidad. 

Sin dar cabida a muchas generalizaciones y sin extenderme demasiado en 

los análisis inherentes a la relación entre la medicina alópata y la medicina 

"tradicional,,96 intentaré profundizar en la manera en la que los médicos alópatas 

de la clínica de la comunidad de Xoyatla han traducido e interpretado una 

enfermedad que no es enfermedad: el alocarnÍento. Además, haré hincapié en 

cómo fue construido por la comunidad ese rasgo que parece tener la función de 

"regulador de las relaciones sociales". ¿Qué entiendo por "función reguladora"? 

Creo que ya lo esbocé durante todo el capítulo antecedente, aun sin explicitarlo 

de esta forma: es la manera a través de la cual la comunidad media, no sin 

conflicto, con las partidas, con los no-regresos masculinos y con la feminidad que 

% Los griegos f. .. ] dieron origen a la palabra estigma para indicar aquellos signos físicos que caracterizan las caracteristicas insólitas y 
criticables de la ctmdición moral de quienes los poseen. [. .. } Estos signos se incidían con un cuchiflo o se imprimían con el fuego y por 
medio de éstos, estaba claro a todos que quien los llevaba era un esclavo, un traidor, o de alguna manera, una persona signada f. . .]. 
Con el surgir del Cristianismo se sumarán a éstos dos niveles mettifóricos. El primero rrJ rrJjim a los signos corpórrJos de la Gracia, que 
tomaba la forma de erupciones de la píel, y el segundo a los signos corpórrJos del desorden físico. El término es largamente utiliZado en 
Sil sentido literal originario f. . .] (Goffman, 1970: 15). 

% Para una dilucidación mejor cito sólo algunos de los numerosos autores cuyos trabajos profundizaron en la 
relación entre la medicina "tradicional" y la medicina alópata o que, de alguna manera, analizaron tanto una corno 
otra unilateralmente. AA.VV. (1989); AA.VV. (1991); AA.VV. (1994); Anzures y Bolaños (1989); Aguirre Beltrán 
(1987); Beneduce (1998a), (1998b), (1994), (1999), (2000), (2002); Benoist (1996), (1997); García Manazanedo y 
De García (1983); Lagarriga (1988); López Austin (1983); Lozoya Legorreta Xavier el aL, (1988); Lupa (1998); 
Menéndez (1981), (1983), (1984); Solana Sosa (1996); Viesca Treviño (1976), (1977), (1986), (1997); Vulpiani 
(1998); Zolla (1988). 
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hace trelllte a su nuevo con ternel:l1!1.a más o menos encubierta, con 

la sexualidad, el amor y '-J.\.JU"'lU\J, ¡J<U.<UJ.,"""',lUJlUV a la que fue mi maestra: 

Dra. Noemí el concepto durante el análisis que 

más a profundidad a ustedes que leen y para 

que yo HU.:>""Jl'" elucidado un rasgo tan complejo como 

este. 

tanto, esa nueva del recorrido en torno al 

alocamiento separándolo 

apanenclas 

sólo por necesidades y 

lrn'~"'<l en el espejismo de descansar 

y volver a leer un nuevo texto. 

ilusiones ópticas ... 

mente r\rt' .. "n1 a.LU_Hl.V vital a las 

IV.l Al principio fue el contexto ... 

Si la na/uraleza es cullural par el hombre, en/Ol1ces 11UI1CO cnhitOrl!JmOf es, sino 

dando cabida a las 

(continuar) el discurso, porque 

Noemí 

la impresión 

lo que ella destaca este apartado, lo 

........... Jl\.1J.JLA razón de existir. 

amor, el erotismo, el deseo y el placer forman 

compue,flos """'·""'''10 bien precisos. 

comenzar 

Viene a no 

la sexualidad en cualquier grupo humano revistiendo pru~cUlanaaac~s 
culturales específicas; así la carga simbólica 
ceremorua, un comportamiento sexual o un objeto para un 
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carece de significado para otro. 
sentimientos inherentes al ser humano, 
según la cultura que se estudie (Quezada, 

el deseo, 
distintas 

Me refiero al amor y al erotismo porque, como lo '-'Alf .. ,IJ • .J.'~J.L'_, es acerca de estos 

sentimientos que corren al ras 

las sanciones debidas a la 

un estigma, de un concepto 

éste comparte su 

empezando con esta no me canso 

diversidad cultural y de su rr.·nt-I"v U,a.lliCa.I....lV .... , 

alejándose rennruscenclas 

cultural, ya que todoJ JUJ attOJ Jon a 

la mujer; 

trunoruaJes por medio de 

k'-''-........... ,''. pero que con 

Por otro lado, 

la 

un Jer tanto lJZU,¡UVl,ó'U como 

totalmente t'ulturalu 

(Solana Ruiz, 1998: 8) y este universo .:JUf./,~(;J'¡'.:J cornpJ.el estar 

en un ámbito determinado que se fJv.;),u .... J..J.J. ....... 

prescindir de este supuesto me 

(colectivo e individual) en su plenitud, 

ser por medio de mi interpretación. 

En otro sentido, muy cercano a 

Morin toma distancia de la 

objeto como privado de su UJ..Ll,uu •. u 

implica la consideración . 

Por método, y provisionalmente, 
entorno, pero, por método 
considerar que los objetos, y 
sistemas abiertos que 
decir, en sus interacciones con 
tanto como ellos mismos 

mIsmo. 

cualquier tipo. Al 

su 

Quezada, 

concibe al 

sistema abierto, que 

un objeto de su 
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Este discurso puede quedarse en el limbo de la fragmentación a menos que no se 

intente desentrañar aunque superficialmente, ya que no es el espacio adecuado 

para hacerlo, algunas discusiones que se hicieron en tomo a ello. 

Con frecuencia, cuando leo a Tobie Nathan siento activarse en mi una serie 

de procesos que parten de una perspectiva sumamente critica, desde la 

etnopsiquiatría - la psiquiatría del otro porque instituye un "nosotros" conectado 

a una historia a un ambiente y a una cultura especifica - (Coppo, 2000: 8), hacia y 

hasta la antropología. Entonces, subrayo expresiones y posturas adscribiendo las 

mias con el lápiz en las orillas de las páginas del libro que se llena de puntos de 

exclamación. Luego, después haberme detenido un poco en la lectura a menudo 

me "ilumino" y se concretan inspiraciones formales muy tangibles. Digo formales 

no porque no lo son a nivel de contenido, al contrario, sino porque se sitúan en 

el exacto momento en el que tengo aquellos "gérmenes de pensamiento" que no 

encuentran una modalidad satisfactoria de ser verbalizados y luego textualizados. 

En dos libros: La influencia que cura (1997) y el más reciente Non Jiamo Joli al 

mondo (2003) el autor elabora un análisis interesante sobre los objetos: los 

significantes significados. Reflexiona sobre la culturalización de las "cosas" a las 

cuales se le atribuye un sentido y una eficacia dependiendo del ámbito y del 

contexto. 

[ ... ] Los objetos de nuestro universo cotidiano están infiltrados de 
pensamiento, reciben un nombre y, generalmente, poseen un lugar en 
varias clasificaciones cruzadas. Es más, se define con bastante 
exactitud su función. Por ejemplo, tal objeto se llama "lámpara"; 
pertenece a la clase de los "objetos que iluminan" que incluye también 
al sol, los focos, los faros, etc., pertenece también a la clase "objetos 
frágiles", a la de "objetos de forma circular", etc. (1997: 72). 
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Al evidenciar la importancia de los objetos que toman vida a partir del contexto 

en el que se significan y otorgando mucha importancia a la singularidad e 

individualidad de las "cosas", entre las cuales inserta las palabras, N athan dice 

que es la cultura la que significa y construye; citando a Beneduce enfatizo 

también que esta significación y construcción se verifica con formas y 

características diferentes dentro del mismo contexto (Beneduce 2002: 32). Fuera 

de cada ámbito las "cosas" ya no tienen sentido o lo metamorfosean adaptando 

sus códigos a otros con los que se confrontan. Mi confusión, lo que no entiendo 

después de estas premisas con las que me identifico tanto teórica como 

metodológicamente, radica en la búsqueda nathaniana de los universales 

psíquicos imduábleJ al t'Onjunto de laJ' formaciones culturaleJ, como lo dice Laplantine 

(1979: 49), que otorgan significado a tales cosas. Siento que de esta manera el 

riesgo es posicionarse de nuevo en un nivel de fragmentación del sujeto. 

Pero, ¿para qué? De qué sirve unificar, homogeneizar el pensamiento 

cultural, los pensamientos culturales más bien, ya sean locales o globales que se 

consideran. Me acerco a la idea de una batalla quijotesca al pensar que estoy 

planteando preguntas inútiles porque no estoy criticando trabajos antropológicos 

sino etnopsiquiátricos; finalmente, por lo afines que son estas disciplinas estoy 

refiriéndome a diferentes campos epistemológicos. Con este supuesto no quiero 

decir que no se puede realizar una crítica constructiva hacia otras disciplinas, sino 

que no se le puede reprochar de no utilizar herramientas comunes. La diferencia 

mayor entre las dos, sin profundizar en otras diversidades aquí, está en el hecho 

de que los antropólogos no somos terapeutas; no tenemos ni pretendemos tener 

pacientes y (casi)97 nadie nos solicita que se les cure.98 La palabra paciente no es 

97 Este "casi" requiere de una pequeña explicación. Me ocurrió algunas veces que quedándome en la clínica del 
pueblo la gente me confundiera con una médica; asimismo, debido a mis frecuentes preguntas sobre las EDC, 
como una psicóloga. A continuación cito una entrevista que realicé durante el mes de febrero de 2002 que 
consistió en una evidente solicitud de ayuda terapéutica. Z. una muchacha de Xoyatla que padeció el susto 
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trasmitido por la madre, durante la infancia, Y que por esta misma razón desarrolló la epilepsia. Doña A. es la 
abuela de Z. La encontré en una reunión de Progresa y me contó de su nieta Z. de 20 años que sufre de ataques. 
Cuando le pega el ataque se priva, se va al suelo, se queda dormida, se queda morada, truena los huesos y sale espuma de su boquÍ/a. 
Me cuenta que un curandero se ofreció de curarla, pero, comenta,ya no le creemos. [ ... ] La madre me dijo que casi no 
conoce el español, que habla sólo el náhuat4 y que no fue a la escuela por culpa de los ataques; es por esto que no 
habla. La trajeron sus padres a la clínica porque en mi visita de la tarde a su casa, la abuela y la madre me 
comunicaron que el padre no estaba y que querían que yo hablara también con él para que me pudieran explicar 
bien, los dos, lo que le pasó a su hija. Llegaron a la clínica con parte de la familia: Z. y el hermano más pequeño 
que se durmió en las piernas de la madre después pocos minutos. El padre tenía entre las manos un rollo de papel, 
una electroencefalografia de cuando ella tenía 10 años.; es él quien me cuenta y la madre, sentada a su lado, 
confirma sus palabras asintiendo con la cabeza. Empezó con los "ataques" a los 3 años, se comió un taco de arroz 
con huevo tras lo cual vomitó. Desde este episodio la llevaron con un curandero de Atlixco. La limpiaron con 
huevo para el susto y para el coraje, pero no se curó. Dijeron que la causa fue un espanto, un susto, porque en e! 
periodo en el que la mamá le daba el pecho se murió su cuñado (hermano del marido). La mamá se espantó y la 
siguió amamantando. En mayo se asustó la madre y en enero siguiente a Z. le salió un grano en la base de la 
garganta, cerca de la yugular. La llevaron con un curandero de Matamoros porgue la limpia precedente no logró 
curarla, y esta vez le dieron "cucharadas" y gotas. El grano desapareció pero poco después le salió un lunar (que 
llaman mancha) en la mejilla izquierda de aproximadamente 6 cm que le cubría hasta la oreja. Tampoco este 
curandero la ayudó y seguía empeorando; los padres preocupados empezaron a dirigirse hacia los médicos 
alópatas, cuando todavía no existía la clínica de Xoyatla, hasta llegar con un neurólogo de la ciudad de Puebla en 
donde le hicieron estudios fleuroúigiros (cursiva mia). Me dicen que lo que tiene su hija es una enfermedad del corazón [ ... ]. 
Me repitieron lo del grano (dicen tipo quiste) que desapareció después de haberle suministrado algunas medicinas. 
Con éstas últimas los ataques disminuyeron un poco, de 8 a 4 veces al día. La agalTa todo del /mio izguierdo, se cae 
hacia lo izguierda, se va de espalda, se pone tiesay se fe moran los Iobios. Duran 2-3 minutosy después reacciona sola. Mencionan 
nuevamente el lunar diciéndome que antes no estaba tan extendido, y que muchos les dicen que fue tras la 
aparición de este lunar cuando empezaron los ataques, como si fuese un signo de la enfermedad. La madre le 
siguió dando el pecho después que se asustó; el curandero no le dijo que interrumpiera de amamantar. Solo Z. fue 
limpiada y curada por susto no la madre que lo padeció y que seguía transmitiéndoselo a la hija a través la leche 
que le daba, según la lógica del espanto. El curandero prohibió a la muchacha algunos alimentos: el blanquillo 
(porque tiene aire, decía), el refresco (podía tomar solo de sabor), el chocolate. Me comenta la madre de Z., que 
no fue curada a tiempo y por esto no resultó. Que apenas se enteraron que existían unas curas para e! susto. Unos 
jarabes de peonia y de yolloxochitl, pero apenas nos plotican. Dicen cuando se espanta se le pone su sombra (me indica la 
muñeca y el pliegue del brazo), que sale de allí, pero nosotros nunca lo sabemos asi (Castaldo Cossa, 2002:155-157). 

98 La Etnopsiquiatría se presenta como una disciplina multidisciplinaria. Por un lado trata de abarcar y 
comprender conjuntamente los significados y códigos que pertenecen al campo de la psiquiatría 00 normal y lo 
patológico) y por el otro intenta adentrarse en las dinámicas de la etnología (las categorías universales de la 
cultura) con el propósito de posibilitar una antropología psiquiátrica y una práctica terapéutica que se base en ésta. 
En la relación entre un psiquiatra occidental y un paciente no occidental, se forma un espacio de dialogo, un 
espacio de saberes compartidos en los cuales se posibilita el encuentro, el intercambio, la interpretación polilineal 
de lo que el paciente quiere decir y construir de sí mismo, de su enfermedad y de lo que e! psiquiatra interpreta y 
construye con respecto en lo gue el paciente quiere que se construya o interprete de sí mismo, y que se haga sobre 
todo desde el mismo nivel interpretativo. En realidad, compartir los significantes simbólicos propios del paciente 
es un medio para posibilitar un análisis de! núcleo del sujeto, llamado por Laplantine y por Freud primero: lo 
estructura psiquica universal, irreducible al coo/unto de las relaciones culturales; como se puede verificar en la cita que sigue 
de Nathan: La descripción de lo técnica debe hacerse seglÍn procedimientos que son similores a los que se utilizan en el mundo 
etnogrtifico; no debe olvidar a las pmonas - a ninguna persona- ni a los sms - Ya sean sobrenaturales o teóricos- tampoco las cosas, 
las palabras y las teorias su/ryacentes cuando pueden ser explicadas. Asimismo no debe dyar de /mio el adentro y el afoera, los objetos 
del mundo sensible y lo experiencia del observador. Dicha afirmación, evidencia lo siguiente: la enfermedad Oocal) es parte 
integrante de la mente y del cuerpo pero se inscribe también, y fundamentalmente, fuera de éste, en el contexto 
sociocultural (local). La psiquiatría (global) excluye dicho contexto, el medio ambiente en donde que el individuo 
se inserta, considerando sólo las dinámicas internas, como en un proceso autopoiético y por tanto cerrado. La 
etnopsiquiatría, al contrario, considera el contexto sociocultural como fundamental para el establecimiento de una 
terapia pero no toman en cuenta que si se llega a considerar el trastorno mental como un hecho cultural, el paso 
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propIa antropológico, nuestros interlocutores entran en la 

categoría de m!cJmla tém1ino con el que nos hemos conformado 

y a 

menos 

bound 

sujeto 

nuestra 

(2002), es 

se encontrado el centro de análisis metodológicos 

creo que es necesario preguntarse no es tanto 

o 

a la construcción de una antropología los 

yvu .... ,'- no se busquen traducciones (cufture-

no solamente porque no es 

no estamos caacitados para nalceflO; no es 

SI humildemente esto 

tomar prc;;starrlos "formales" de la no nos 

a nuestras ...... '-'-...... .1'-" aunque sí, preciosos trabajos a 

nunca tem1inaremos de hacer referencia. 

pel:s1~:rue:nao las últimas olas de lucha contra las de este enorme 

perspectiva "de la discontinuidad", 

J..a..<:.,VH etnológica" (1999) y luego Fabietti "intelecto 

fraccionamiento cultural entre un "nosotros" y un 

.la .. '.L.! .... auv conceptos de etnia, por ejemplo, se basa exactamente en la 

por un lado Oa diferencia) y la homogenización otro 

Oa .!.~ Ua...L\..lauJ N athan como etnopsiqwatra, 

concepto de discontinuidad 

su 

nm¡Ol(>gta psu:oaJ¡¡¡illl1ca tendria que ser más breve. Con las 
evocar a los muertos, a lus espiritus o a los rituaks tradicitmaks con 

a 

dl1o",/oló;r!icas de mi '!/icio que proguntttrme sobre su supuesto deseo incotlSciente. No "''','".in, .. 
2002: 45-46). 

a 

99 Toda la enorme actividad antropólogos alfin de sekccionar datos y producir tipologias capaces de dar Clfenta de la 
amren.la socioClfltural de alguna manera conlaminada por ei 'pecado de la discontinuidad' que ma difmncias en donde existen sólo 
continuidades [. . .J 2002: 
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profundidad los orc)ce:sos y abstracción que se .L\.-lULL.a..u 

alocamÍento como entender 

central 

realmente un n .... ~r~·"" 

,-v,uv ......... \.-.L<u',lVv en su contexto. Es como si fuera 

, .. "" .. " ..... "''''' ....... .<>. ... , .. .......,"'"''''' ....... ' ''u y de destemtorialización de los 

significados. La utilidad de la .. LUj"' .............. \,M,"'''''-JU plantea el antropólogo es una 

vez más una 

clasificación. Sin embargo 

analógica, posibilita entender 

nos estamos enfrentando a un 

misma comunidad 

de necesidad para la 

... vJ..u .... J..v,;, en su totalidad, en su esfera 

sobre todo cuando 

alocamÍento que dentro de la 

definir con base en un "denominador .... "','u ....... " 

por lo tanto, es complejo 

lU\..lJ. -'~V • ..Ul:::,V universal. N athan 

psíquicos con el afán de 

la salud y, sobre todo, de la 

plantea su etnopsiquiatria en la 

la comparación y de la traducción de 

enfermedad, de una cultura a otra 

occidentales no son), intentando 

"~U'lU""la.U Japiens). 

el hombre es e¡ múmo doquiera 

humanos Jon diferentes. La diferencia que 

HcosaJ'~ no (es obvio) en ¡os humanos. 

la nuestra OOCldlen.tal hacia otras que 

ffilsmo ser obvio (la 

¡os vanos grupos 

emlatéw se encuentra en los ol?Jetos, en 

lev'anlerlte me encuentro cara a cara con 

I-'VL ..... Lll~ .. l1" que no quisiera entablar, pero .......... u ...... ~.L ser aclaran la 

de mis posturas. Aquí está la 

etnopsiquiatría se interesa de estos "ol?jetos ': de ''eJ'taJ cosas ''y no al "ser étnico" que no entra 

en su campo. [. .. ) (2003: 93). No es este el lugar para con tal conversación 

no obstante se abuse de la categoría de étnico y eUllCllaaa y no obstante 

es una categoría ya convencional y por los 
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antr.opól.ogos (por los ' 

concepto de etnia n.o 

Para seguir con 

discusión que me 

como lo que 
100 

aprovecho de una 

a su calidad, 

Intentaré, por lo tanto, no ser re(lu(:Cll)fi:lS nusmo tiempo, tratar que se 

entiendan las razones de un 

necesario para explicitar aún más la 

un poco largo, pero 

respe<:to; la misma que 

influye sobre todo mi 

Este interesante texto ap¡tte,clO como un d1~uogo-elltreV1 entre Castoriadis 

del les sciencies socialeJ; y algunos de los 1.r.' Lteg:ran 

(Mauss) fundadores la revista (2003: Caillé, Mouffe, 

Latouche y 

forma en tomo a 

intentando retomar 

manera con la que ésta 

una perspectiva 

.L1J.l..LV''"'-U' ...... J.VH a este número de la revista se 

y relativismo cultural, 

la supremacía occidental y de la 

los contextos micro por medio de 

\"u","J.V~,V comienza con una carta con la que Caillé 

invita a Castoriadis a participar en c.oloquio en la que aparece la siguiente 

pregunta: 

No entiendo bien com.o 
cual se 
igual 

conciliar su afirmación según la 
con aquella que una de ellas es más 

de la sociedad griega. [ ... ] ¿En qué medida 
es su legitima heredera y tendría derecho 

100 Annamaria Rivera propone un interesantísimo articulo que concierne a este concepto, 
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su lado, argumenta largamente razones su Ul..LLJ.u.a..,.I.'Uu y 

sociedad occidental es la en en en 

reconocer la J.¡:;'-"aJ.\.l"' .... entre las culturas, mientras 

Uej;;.uJlOo al punto pero me parecía necesario 

el Occidente es la única cultura que ha desarrollado 

universal, que se ha construido a partir la un enC:ffilgo '"''''',u. .... LJ. de 

para esta humanidad: la naturaleza. Una naturaleza 

obtener las condiciones de una humanidad el enriquecimiento 

de todos los hombres (anthropoz) que hubiera pe:rnlmClO \.~ll.Lll.L.La..L sus conflictos y 

transformarlos en conflictos entre ellos y la 1 problema, 

según Latouche, nace cuando J..L.L." .... L.lV" 

por otros como tales y a ser situados 

a no ser considerados 

es fuera de la 

que se defInía como una "determinada AU\.,U,-'''''''«U o (Nathan, 

1997: 12) por lo tanto, 

subyugación de la U",,.\A.,C ....... ,-,,,,,,., 

someterlos a los ""'a,,,,,,,,r,," 

IDlsmo nivel de la 

de esclavitud se podía 

u..., ...... UJ ...... "'. es en este momento que se puede 

fechar la conclusión la ua.J.\.!"' .... y la diferencia. 

Al hablar de diferencia 

Solana Ruiz: 

cabida palabras de Morio que destaca 

J.J.lli)UJLa, estructura organizativa 
sobre esta 

Sllllcar:je para 
tiempo la sede 

se perpetúa invariablemente 
la reproducción, y la sede mutaciones 
a variaciones; vanaClOnes que, a su 

distinta, una nueva variabilidad en el LV'u..<¡::;,V 

este juego de unidad y variabilidad, 
como se ha desarrollado la 
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a lo largo del proceso 

A pa.r1::tt de esto se un un que permite reconocer 

en la otredad nuestra (humanismo), el otro un proceso a 

través del cual este u..u.':>UJ.V reconocimiento a ¿¿_"'_.~_ y se califican como 

hombres sólo los grupo (sociocentrismo, 

etnocentrismo, 

No se' 

que no puedo ru 

complejidad y 

la que tendría que 

discurso local. 

Por niveles, desde el ,-,"-'.1..1....,..., 

eco de magnitudes analíticas más 

refiero constantemente al concepto 

claro, de la medicina alópata. 

12). 

LJu....,.,J. ni de la tesis, empezar un 

un análisis macro 

debido a su 

la extensión analítica a 

intenciones de elaborar un 

retumba en un 

me qUlero permitir, me 

la medicina, 

menClOna Augé: el carácter 

necesariamente social de la enfermedad se reconoce sociedades no 

occidentales. Él U""".<>.\.,<I. 

en la búsqueda de las equivalencias 

que se sitúan en 

mayoría de las veces se 

encuentra lejos de ser ..... "",u..-,.", 

en una mera 

como en este caso en 

alocamiento se confunde con una 

reducidas de profundización, 

trabajé intentando nuevamente una 

y de aquellos 

la 

se 

como el 

que 
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de códigos) en doble sentido: un 

que la gente adopta en 

por el otro los que ,-,"-'AA..,,,,,, 

__ ._ ... ,~ la desvirtuación de códigos ... 

renacentistas se propusIeron amor como una 

rerm(!aaa y estudiar sus causas y posibles curas; en esta \"'U'J'-'''' 

sexuales no eran mal vistas, ni consideradas la 

residía en el amor que representaba una 

se verificaba porque la medicina oficial consideraba 

moralu del pecado, el amor podía llevar a desarrollar una y U"-"¡;::"<UL.::t,.a.lLa. 

...,u.,'-.u,u..., ... ,.a. .... que a menudo podía conducir a la muerte (Bartra, 2001: 92-96). 

misma manera N oerní Quezada dice que "Amor" es, a partir doctrina 

Da.nc¡1,tCJC de Platón, un demonio intermediario entre los diosesy los hombres, y entre todos los 

un dios voluntarioso, malicioso, a veces 996: 

enm(~ro intento de comparación 

servttme como parangón, me Dr()D()rCIOl nota 

entonar 

amor como dominio de preocupación moral (Foucault, 1984: 37); '-..... ,un~.u,\.J 

aún las mismas relaciones sexuales y, más que todo, como 

susceptible ser curada. Resumiendo: el amor como 

enfermedad que se puede curar ... .la medicalización del 

amor ..... esto me pensar en cómo el alocamiento (trasgresión) en Xoyatla se 

lIelrtTI4;:caLC bajo la semblanza de la depresión. una 
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Intentaré cuestionar nuevamente, pero con modalidades diferentes, la 

importancia de la traducibilidad (intraducibilidad) de los códigos socioculturales 

ya que las tradiciones, como bien lo dice Beneduce, son trasmitidas, traducidas, 

(traicionadas) [. .. ] (1998a: 149). Una preciosa y sugerente cita del mismo autor me 

permite abrir el discurso: 

[ ... ] Pretendemos analizar algunos modelos de la posesión y del trance 
de posesión (sobre todo aquellas orientadas por un interés psicológico 
o psiquiátrico) intentando comprender si de estas experiencias se 
pueda (o se tenga que) hablar en los términos de un fenómeno único 
(de un complejo), proponiendo una tipología capaz de clasificar cada 
expresión como un trastorno psicopatológico, o si al contrario no sea 
conveniente analizar los diferentes contextos en los que ellas se 
manifiestan (entonces, mutables estrategias retóricas, los diferentes 
efectos individuales y sociales, las diferentes estéticas que ellas realizan) 
utilizando al fin los términos vernáculos encontrados de vez en vez y 
dejando en el fondo aquellos tratos que parecerían ser comunes y 
ubicuos. Colleyn pone el problema en términos análogos: El intento de 
fijar el sentido de los conceptos de posesión, chamarusmo o 
mediarusmo conduce, en ausencia de un término común, a la 
reducción a un denominador común o a la fragmentación en 
significados múltiples (Beneduce, 2002: 30). 

Considerable tinte fue empleado muy constructivamente al respecto y este 

apartado no pretende resolver ni agotar los análisis que se realizaron y continúan 

siendo realizados; pero pienso que es necesario volver a plantear este asunto 

adaptando y aterrizando el problema en los términos de mi trabajo. 

Una cuestión y al mismo tiempo un cuestionamiento, entre numerosos 

otros, sigue atormentando a la antropología y a mí que desde aproximadamente 

diez años participo de ella: ¿qué significa traducción de códigos? ¿Quién traduce a 

quién? En un plan de retroalimentación no se traduce unilateralmente; el 

antropólogo traduce y a su vez es traducido. 
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La cibernética de la cibernética, llamada cibernética de segundo orden, 

puede otorgar algunas herramientas de lectura para acercarse al análisis del 

"sujeto" y del "objeto". Lo hace proponiéndose con una postura epistemológica 

que sitúa los dos en una relación simétrica de reenvíos informacionales; llevando 

al cuestionamiento del "objeto" y concretándose en la investigación en los 

términos de sujeto-sujeto: es decir que cada sujeto, cada observador, es a su vez 

observado por otros observadores. 

Hace poco tiempo vi en el cine algunas películas de un festival del cine 

nórdico. Una de ellas, aparte de gustarme por la idea y por la producción, me 

hizo pensar mucho en esto que planteé hace pocos renglones; quién observa a 

quién; quién es el "sujeto" y quién el "objeto" de estudio. Se llamaba HiJtonaJ de 

la cocina (Salmer 1ra kjokkenet) de Bent Hamer, ambientada en la Suecia de la 

posguerra. Aquí un grupo de científicos del Instituto de Investigaciones 

Domésticas descubre que un ama de casa, preparando los alimentos familiares, 

recorre de promedio al año el equivalente a la distancia entre la Suecia y el 

Congo. Deciden, por tanto, enviar a dieciocho observadores a un suburbio rural 

de Noruega para observar la vida de un grupo de hombres solteros con la 

intención de crear una cocina más eficiente. Sentados en sillas especiales (muy 

altas) los observadores debían anotar en unas hojas, que representaban el mapa 

de la cocina en cuestión, todos los movimientos que la persona realizaba durante 

las veinticuatro horas. Los observadores debían respetar una regla inviolable: 

evitar entablar cualquier forma de comunicación con los sujetos-objetos de 

estudio. En un momento determinado de la historia principal de la película, que 

tenía como protagonistas a dos hombres adultos, el "observado" desde un 

agujero que produce en el suelo de su recamara situada en el piso de arriba 

empieza a observar a su vez al "observador", hasta disminuir totalmente la 

distancia entre uno y otro y violar la norma establecida e impuesta por los 

259 



que nace entre 
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SlnO 

de 
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obesidad: 
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el proyecto. La preciosa 

hombres confIrma que la medición altera lo 

(1994: 113); signifIca que observar no es 

,'1".,'/1/1" en 

a posarse en un cuerpo, 

Se modifIca la persona 

siente al hacerlo; modifica al otro 

restituyéndolas y 

y normas impuestas, e yril 

dio vida al más (y mal) citado 

hombre gordo hqy uno delgado que 

y complicidad 

se mide, como 

una sola mirada 

una sene 

a las 

y 

a qwen 

la 

renem:a",¡en¡re señas 

de que le df!Jen JaJir. 

me pongo es otro: ¿quién establece que El 

quiere salir homt)re <::;.OJ" ..... '-' porque la gordura tiene ..... ¡;; ...... L.4" \.,,"-<. .. ,\., ..... , ... ,1,.::1 tan 

huir? ¿Por qué no es la 

escapar de la solamente por cuestiones 

un LLOJLLUJ"-"'" ....... ,L~<4U.V cabe en uno gordo y no 

no se rehacen tanto a un concepto de cOJQg:!:uenCla 

no quiere ni pretende ser una \.ll.:l'\.,U.::IJ,U'H la 

sí ayudar a pensar en las construcciones se 

invalidan <WJ.JLL\.,.J,JI.'- Sln cuestionar la proveniencia cultural. El 

en la traducción (o desvirtuación en 

quién lo hace o en hace, sino de cuál lado del poder este 

caso \"'''~J'-'-_J.J.J.''''V, este poder en el ámbito comunitario la salud y 

de la traducción se inserta en 

comunitario maneras: una es por mí, con esta tesis y otra es 
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médicos residentes (pasantes) en la "" ........ u.""", pueblo. Y o lo hago u"";,,u.1..C 

antropología y los médicos, desde la medicina 

significa interpretarlo antes y a.U .......... LLV ........ "IJ' ...... '" en uno u otro código 

De nuevo es 

sirve hablar (en su 

maestro, quien se 

como de un fenómeno de la 

definida genealogia pJlcopatológir.:a. 

las estrategias retóricas de la en sus contradicciones 
y como especificas discurso, como 

morales conexas a ideologías propias del 
o de la historia. Es . que a menudo 

en las clasificaciones propuestas un cuidadoso trabajo 
de la biografía del poseído o su 

COlm¡::)Ortar:ruent<), al más amplio horizonte 
mutaciones culturales, de los contextos "J.uJ.u'-,1u ... v". 

casi naturalmente consideraciones 
38-39). 

sel1U<10. me reconozco en esta postura al IJJI. ... ,¡; ... J.H,<U. .. J.'-' razón de tales 

se 

análisis 

simbólico) 

fenómenos 

disciplinas "psi" 

se vuelve 

luego, su ineficiencia a 

en un nivel clasificatorio y sistemático 

en su significado 

reconociendo (más bien creyendo 

algunos rasgos-síntomas en 

nn(len inmediatamente patología. 

los ataques se transforman en 

no encontrando tet'ffilLtlCIS (l'U"";\.Utl.uv en el léxico 

vuelve esta manera se quita 

enfermedad --vc:raa.aeI el apodo de enfermedad 

epistemológico. 

no contribuye al 

(histórico y 

en los 

alocarniento 

se 

en 

las ramas de se obstinan en nombrar y en a 
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su manera la 

toda ésta 

Cuando 

sintáctica con la 

y .... ,-,-,U""" que, al contrario, U'-' ....... J.l<l.U ser únicas para 

u'JunJi".',u .... u. sociedad. 

"gramática de síntomas" 

se medicaliza la lectura de la enJrefJrneaal[l. UL'-.'-LL'-.'-' sustrae 

el cuerpo al para controlarlo sm ser lo 

inscribe tanto en nOfJffialidad, como en la patología. No 

del su enfefJffiedad que como un 

ret:orrido, un nunt'tl un Jentido. En su monologo, la 

se ausenta de la norma; 

para (2002: 95-100). 

después una preciosa susto 

o espanto 

139) y cita a 

veamos ahora que hqy del eJpanto en la psicopatología otcidentaJ (1999: 

lo reconduce-reduce a "neurosis <l.UJLUQCU'-<l. , me 

connenzo a prleo(:ut)ar 

v"" ........ '.a 1J' .... u.:>..... en qué hay malo en aceptar una .... l"""u.,L'-a .... .I.'U'u como 

ésta; qué hay de 

at1len~)es Sl 

'-.L.\..jI"'\." ....... V sentido de palabra. 

me:rnc:o n~SlClen1[e en la clínica (estudiante del 

U ............... 'Jll ... "'J .L\.JJ;;J.""''''' no ..... v,u" •. u .... J.<l.J. alocamÍento como una 

epistemológicos, sino como una ya nos on)rQ'a concretos 

no 

desconocimiento del 

los que estuve 

representaba un 

llamarlo) 

encuentro ~ ... ~~,..,_~,_ 

en Xoyatla que 

con el susto no es por elección profesional sino 

un lado y porque por lo menos dos con 

venían de ámbitos mexicanos en los susto 

cultural bien conocido y nadie se perJrnitía opinar (y 

\.AV'HU ...... reside el mal en estas C1a,SlIlCa~Cl()m~S y 

que realicé en las dos ..... VUAllillUa.!UI;:C;~, 
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El hecho por 

de los LU~,,,,,,,,,,,,,,V' 

complejo oarece y es 

como 

minúsculo 

(claro, 

Ejemplo 

rru 

esto es 

creo que la interpretación biomédica, y en particular 

ahora, no puede representar una clasificación 

aJ.aiCaJtn1c~nt:o se basa antes que todo en que una 

cerrar en categorías definidas un factor tan 

a sí misma. N o representa el fenómeno en su totalidad, 

ese el es famoso caso del 

a las enfermedades culturales (síndromes 

más que nunca ejemplo de un torpe 

no ingenuo) intento de clasificación. 

y del susto, por nombrar dos 

factores que bien conocemos. 

Locura: terrruno 

Este qt:HI1JIU 

así 

.L.J"' ........... ,,-> en los Estados Unidos y en 
de psicosis crónica. La 

a.UJLUUia...... debida a la herencia, a los 
la vida, o a una combinación de «..I."".".h) 

por los pacientes afectados por 
lCC)he:re1D.Cla, aJg:mlcl'c :Jn, alucinaciones auditivas y 

la interacción social; son 

difundido entre los Latinos de los Estados 
........ """ .... ,.." Centro y sur América [ ... ]. El susto 

J.J .. LJ.a.J.J.\..l<1U de sugerir la inutilidad de las .... Á",.:u ........... "'J.'-"u.'"'", S1 

antes que todo intento no proponer una 

con ""''''''''''''1'' los datos que estoy presentando 
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alocarruento y los que presenté sobre las EDC, ya que constituyen rasgos que son 

(más que) susceptibles de ser encontrados (así como los estoy planteando) en 

otros contextos, en donde lo localicé yo. El hecho por el que existe el susto en 

otros ámbitos latinoamericanos o europeos no quiere decir que sea exactamente 

el mismo tipo de susto; esto creo que ya lo dije suficientemente. De nuevo 

concuerdo con Beneduce cuando plantea evitar que quepan clasificaciones 

heterogéneas en un JiJtema or;gánico y difinido de "tzpos ideaJeJ" (2002: 72). 

IY.2.1 Entre el alocamiento y la depresión 

Hasta ahora he defmido o trazado el perfil de qwenes podían referirse al 

alocarruento, identificar quienes lo encarnaban y personificaban y las razones de 

éste que he definido estatus y estigma. De la misma manera he diferenciado entre 

los géneros que lo padecen y sufren (feminidad), entre aquellos que lo llevan 

inscrito cargando con otro contenido (masculinidad), pero siempre con la 

pesadumbre de las mismas palabras. 

Es así como un fenómeno como el alocarruento puede dar lugar a lecturas 

definitivamente diferentes: unas pertenecientes a la comunidad que las construye, 

unas propias de los médicos pasantes de la clínica SSA de Xoyatla101 quienes 

basándose en la evidencia sintomatológica llegaron a considerar como una 

enfermedad de la patología alopática la que identificaron como una innegable 

forma depresiva. De tal manera, el médico desde el poder que tiene en la 

comunidad construye un rasgo, una licitud en donde el abandono de la mujer, no 

101 Estoy tomando en consideración los médicos con quienes he trabajado. 
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obstante lo que la comunidad describe y clasifica, se define como una 

enfennedad; propiamente la "enfennedad" del abandono. 

En este caso, la metodología clasificatoria se plantea por medio del poder 

que detiene la patologización de la sexualidad comunitaria, a través de los códigos 

generales de la depresión. Como lo evidencia Marcela Lagarde es en el espacio 

del sentido común, también el de la medicina alópata, que el mal, el tabú, lo 

proscrito, se asocia con la enfennedad. El alocamiento, las locas que describe la 

autora, son las degeneradas, las desviadas y, por lo tanto, las trastornadas 

mentales. Lagarde otorga una preciosa clave de lectura diciendo que la asociación 

de trasgresión-enfennedad se debe a que las actitudes de los individuos son 

consideradas naturales, no culturales. Las locas que ella refiere, las alocadas de 

Xoyatla y Tepeojuma, se consideran personas que no se atienen a la nonna, por 

lo tanto, según el parecer de los médicos, están enfennas (2003: 587). 

Esta patologización no adviene debido a que los médicos se auto-nombren 

guardianes de la nonnativa sexual; no se interesan demasiado en legitimar la 

pareja y la consecuente reproducción dentro del que siguen llamando núcleo 

familiar. No obstante, Foucault dice que la patologización de la sexualidad por la 

psiquiatría es una medida de control de los matrimonios y de los nacimientos y 

también sobre el sistema de herencia-perversión; destacando que la herencia de 

enfennedades tanto orgánicas como psíquicas podía producir perversiones 

sexuales en los descendientes, mismos que eran susceptibles de agotarse por estas 

razones. Refiriéndose a la familia burguesa o aristocrática el autor destaca que no 

obstante la atención fuese constante sobre la sexualidad de los niños la 

medicalización o patologización se efectuó sobre la sexualidad de las niñas: fue la 

primera en constituir un lugar de psiquiatrización del sexo, la primera en entrar en el eretismo 

sexual (1998: 105-107). 
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en la se legitimaba sobre la base la 

hombre, pero no viceversa. Demóstene 

decía cortesanas exiJten para el placer; las concubinas para loJ' 6'Uidados cotidianoJ'; 

tener una descendencia legítima y una fiel guardiana del hogar (Foucault, 

2003: tanto en la Grecia antigua como en la Xoyatla actual 

que estoy cuando los roles se yuxtaponen o sobreponen, 

llega a verificarse cuando una esposa se 

vuelve analizar la razón por la que lo hace, falta a 

normas de la por comunidad. Las faltas en los dos 

contextos son tanto 

sustancial. 

matrimoniales era '-"'~í""L""", 

destaca que la 

haberse atenido a las normas U""'LíA.A.U'J.L.uc ..... ".e> 

quien indujo mujer a faltar a su C01TIo'r01TI 

Una diferencia 

particular bajo este punto 

sociedades en 

modelo matrimonial en la .:>v'",.o. ....... 1.<I.U ~.L ... ,""~'" 

seducir" participe de los 

recibe la punición de ser obligada a 

~UUí.L'~V. pero existe una diferencia 

no cumplir con las normas 

y del culto de la ciudad. 

y culpas femeninas, por no 

hombre, casado o no, 

conyugal (Foucault, 2003: 135). 

contextos y hace a Xoyatla muy 

de las nuevas rmcro­

Mientras el 

mujer que "se deje 

"haya seducido" 

con las 

que sus maridos ausentes ya no pueden 

responsabilidad, ésa no recae en el hombre con 

r"c'1"'\p,rr" a la 

extraoficialmente porque es "natural" que esto ocurra si 

seducción, en este caso, es un ele:m(~nro 

plantear una comparación entre dos contextos 

temporalmente, sino problematizar el deseo en sus y 
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La mujer elige, más bien acepta, hacer de chivo expiatorio para cargar con 

los conflictos sociales, debidos a las nuevas pautas de la migración masculina 

(transnacional) con los que está mediando la sociedad xoyatlense. Es como si ella 

admitiera tácitamente su culpabilidad frente a la comunidad. Es como si fuese 

consciente de haber creado un daño al cuerpo social a causa del desorden que ha 

establecido en ello. La comunidad, por su lado, ha tenido que re significar el 

nombre de estas mujeres: ex esposas, amantes madres e hijas, pero no re significó 

su rol, aparte en la única interdicción por la que no se puede volver a casar con 

ningún hombre del pueblo. Como lo dice Foucault: la persona se penaliza tanto 

por lo que hizo, como por lo que puede volver a hacer (1993: 101). 

Todo se hace de manera silenciosa. Nadie un dia dice en voz alta que una 

determinada mujer es alocada, sino que se comienza a decir. 

Que yo sepa no ha existido nunca una confrontación en el que se ha 

especificado a una mujer que ella era alocada; ella sabe que lo es y el pueblo 

también lo sabe; nada más es cuestión de tiempo a partir del acto con el que se 

volverá tal y asumirá el estigma. 

En este punto entran en la escena los médicos qUlenes, además de 

problematizar, tienen y detentan una acción patologizante hacia el alocamiento. 

Aquí el problema no es defmir la legitimación, la ética de la sexualidad 

(extraconyugal o no); esto ya lo precisé en el antecedente capítulo cuando se trató 

de individualizar los límites de la sexualidad con base en los géneros. Se trata de 

definir por qué o, más bien, cómo los jóvenes médicos pasantes, a partir de las 

aphrodisia,'02 reducen un determinado rasgo (el alocamiento) a otro Oa depresión). 

102 5011 las obras, ÚJs actos de Afrodita f..]. Los griegos utilizaban UII atijetivo sustantivado: la aphrodisia, que los latinos tradudan 
poco más o menos por venérea. Cosas o placeres del amor, relaciolles sexuales, actos de la carne, voluptuosidades f..] (Foucault, 
1984: 35). 
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Si tuviera que utilizar los términos de la psiquiatría y de la medicina, como bien lo 

recuerda Beneduce diria que: 

El hecho por el que el vocabulario médico no es adecuado para hablar 
de la posesión, esta es la parcial y paradójica conclusión a la que hemos 
llegado, derivaría no tanto de la cualidad a-terapútica l03 de los ritos de 
posesión [ ... ] como [ ... ] de la naturaleza no psicopatológica de la 
experiencia del poseído (2002: 87). 

En este caso hablar de medicalización (en el sentido de normalidad y patología) 104 

se basa antes prominentemente en el desconocimiento y en segundo lugar en la 

103 No terapéutica. 

10-l La palabra "nonnal", adquirió su común significado actual sólo en la década del 1820. Su opuesto era lo 
patológico y alrededor del 1840 Auguste Comte dio a la palabra una connotación médica. "La noción de 'ser 
humano nonnal' puede tener su origen en el enfoque médico de la humanidad o en la tendencia de las 
organizaciones burocráticas de gran escala tales como el estado nacional, a tratar a todos los miembros, en ciertos 
aspectos, como iguales. Cualquiera que sea su origen, parece suministrar la imaginería simple a través de la cual los 
locos crean generalmente una concepción de si mismos. Es interesante señalar que parece haber surgido una 
convención en la literatura popular de tipo biográfico en la que una persona dudosa proclama su derecho a la 
"normalidad" citando como prueba el hecho de tener una esposa e hijos y, curiosamente, declarando que ha 
pasado con ellos los días de Navidad y de Acción de Gracias".En Francia, las argumentaciones inherentes a los 
fenómenos de lo nonnal y de lo patológico fueron expuestas por Auguste Comte, quien estaba interesado en 
orientar sus observaciones de estos desde lo patológico hacia lo nonnal para llegar a determinar las leyes de lo 
normal., pensando en la importancia de analizar antes que todo el estado de lo nonnal mediante la observación, y 
después de entender como se articula lo patológico. También Claude Bernard estaba interesado en tales aspectos 
vitales pero a diferencia de Comte, orientaba su estudio desde lo normal hacia lo patológico para llegar, a partir de 
este último aspecto, a una corrección del mismo. La palabra normal, entró en las lenguas europeas modernas 
apenas la geometría pudo expresarse en las lenguas vernáculas. En geometría significaba perpendicular, de ángulos 
rectos, ortogonal. Norma es palabra latina que significa escuadra. Normal y ortogonal son sinónimos en 
geometria. Norma - Orto. Una linea puede ser ortogonal, normal o no serlo. Esta es la descripción de una linea. 
Es sólo un hecho que un ángulo sea un ángulo recto, pero también es un ángulo correcto, un buen ángulo. Se 
puede usar la palabra normal para decir como están las cosas, o que son tales cuando obedecen a ciertas 
condiciones, pero también se hace referencia a corno determinadas cosas o personas debieran de ser. Las 
condiciones de "normalidad" de las cosas obedecen a: un cierto grado de uniformidad tipológica (uniformidad 
espacial y formal), un cierto grado de freculmcia (uniformidad en el tiempo), un cierto límite máximo y mínimo de 
variación en las dos condiciones anteriores, una cierta correspondencia entre el fenómeno, el ambiente en que se 
manifiesta y el momento o tiempo de manifestación. Evidencia Guinzberg que tales ejemplos son los que han 
servido de punto de referencia a la humanidad para crear el concepto de "normalidad". "Los fenómenos que no 
obedezcan al conjunto de las cuatro condiciones [ ... ] son anonnales". Se puede por tanto afirmar que la 
"normalidad" es una forma de adaptación continua, una tentativa constante de la propia "normalización" 
sociocultural, mientras que la "anormalidad" psicológica es una forma de inadaptación a la realidad sociocultural. 
Cabe además señalar que el concepto de "normalidad" corresponde a una situación mayoritaria-hegemónica 
establecida en un determinado tiempo y espacio, pero desde concebir la "normalidad" como un concepto variable 
en el tiempo y en el espacio, hasta hacer de ella un manifiesto de universalismo, puede parecer muy general y 
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ausenCIa: la del \.L.l"LJ:;"'V 

haciendo, de 

tampoco es correcto hablar, como lo 

medicalización. Los acontecimientos se 

manera bastante sui generis en este sentido. 

Las mujeres a ......... .1..1."' ..... alocadas no necesitan al LU'_\.L.l ...... v como 

lo harían si estuV1esen esto es porque el alocamiento 

no constituye una en:[ermt~aa.a sino un estatus o identidad social, como 

Goffman (1970: 16), 

sexuales 

ampliamente. 

medio de la 

se 

médicos establecen un 

estigma basado en una 

(resumidamente) 

y a otros COmlJle factores en los 

tener un control efectivo sobre las 

y reproduce a través del 

fabricando verbalmente un 

que las xoyatlenses deberían adquirir 

con base en el desplazamiento masculino. Esto no quiere decir que 

no eXista una forma 

capacitados a reconocer, 

médicos ya que todavía no 

que los mismos médicos admiten no estar 

no son psicólogos, y, de hecho, 

Pero es necesario esta 

aproximado. Para la "normalidad", es un criteril) eslodisticl)-adaplalillO, es algo que no tiene que coincidir 
necesariamente con la idea de salud. El concepto de lo parece ser tan antiguo como el de enl'enJaedad, 
y tan radieado como el de "normalidad", pero lo cierto es que tuvo una transformación poco antes del año1800 
cuando la enfermedad a concebirse como un no de todo el cuerpo, sino de singulares. De 
esta manera la a ser el estudio de enfermos más que de personas por lo la 
locura y los trastornos en analizar de los sujetos a los que 
"enfermedades" afectaban. XIX los fenómenos vitales del normal y de lo patológico se 
convirtieron en un verdadero de las ciencias médicas y era propio de las disciplinas 
filosóficas y psicológicas. La que se ha. del individuo, de sus órganos y de sus patologías, ha 
sido la psiquiatría, como totalitario y estático e incluso como la ciencia del cuidado de las dírulmicas 
psíquicas de nosotros los las diferencias culturales del ordenamiento psíquico, aboliendo las 
variables y reconociendo una ordenada bajo una "coherencia" taxonómica occidental. Lo 
fundamenta esta aserción es por parte de la psiquiatría, en un núcleo innato y fundador de 
aparato psíquico, independiente del contexto sociocultural y de las variables individuales que se derivan de este 
mismo núcleo; como menciona Es necesario Ilmer 1m cuenta, sin embargo, que cu(l1/do clasificamos una crmducta 
cl)ml) trastornada yl o inadaptada, esa clasificación se relacil)na con las Hl)rmas de determinada sociedad y no constit1!Yc un jflicil) 
absomto (Casraldo Cossa, 2002: 40-43). 

lOS Hay que especificar que no para roda enfermedad las xO\ratl(~nSles acuden al médico de la clíniea. Al respecto 
véase Castaldo Cossa 2002: 84-86. 
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tarma de depresión del alocamiento; 

Q1rere:nn~s uno del otro. 

uv:amen1ce estamos frente a dos .L"';:'~V·'" 

".l¡:; ............ 1.lL'- cita de Kaja Finkler representa exactamente 

médicos que """"''''M.l.JlV''LJ.'-,CU 

illness expresslOn women, my 
concern is with the stress models that experience of 

their unequal status to be s tres s fuI to 
women. Viewed from an eric perspecrive, is not doubt that an 

relarionsrup prevails between men and women in rural 
( ... ] Given the unequal stah1S of women it can be 

women are subject to more 
stress model, would more .l.l.l.lA"''''''' 

1985: 28). 

negar que en las extremas 

medio 

también es verdad 

generalicen, sino nos proporclOnen 

datos concretos posibilitar el trabajo. Además .u ............ "' ...... u<J 

sobre la la y de la depresión. 

Ahora bien, no representa una excepción a 

forma depresión 

desplazarnien to 

debido al desplazamiento 

abandono en el que me 

escrito 

al 

en 

anterior a 

depresión como 

Pero como lo dije, me gustaría hacer referencia tanto a la 

Locarrueru:o en términos diferentes. 

106 No tengo las herramientas necesarias para 

proporcionaron diagnósticos más exhaustivos. 

definir de otra forma y los médicos pasantes de 
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El alocamiento adquiere la connotación (desvirtuación) de la 

tanto como los que hemos visto son patologizados a través la 

epilepsia. En el caso del alocamiento se un 

códigos y una errónea palabra; no 

ruclcarse en el centro ......... .., ....... , .... ..1 connota se abstrajo de sus _~·~"',~u 

culturales; alguien incoherentemente con en su 

muchas veces es utilizado para 

despreciativa; a "v, .............. \..! común alotada y 

respecto Goffman 'U.Lu ..... u 

Empezando 
comparten 

general 

sociales u' Hn,.L'-'.u.L~," 

y adhieren a 
conducta y los 

individuo que no adhiere a defInir 
deJtJiante y su como una desviar ión 

a 

algunos grupos tener una posición social u' nOürta 

estar enfermo, se """J'-A~A permiso de desviar; esto 

a cuestionarse sobre 

mUjeres con 

se vuelven sinónimos. Al 

individuos que 
serie de normas 

"'J..0VU<W~", podemos 

y reconocida, así como 

dice Goffman: su 

vrOl'?ten,ta de la identificación. desviación puede ser eIZf,11tnl'Joa 

autor propone una 

identidad social U""",;C,4~,-< 

entre las que como identidad social virtual e 

a la primera atribuye un expectativa por 

parte de quien mira la desviación con base en la con base en lo que 

.. "',...1""' ...... '7'" la desviación. 1:erlG.r:La que ser y no 

Entre las dos 

tenemos que 

socialmente 

1 

Por lo que 

es la identidad 

que surge ~ucUJ.U.V discrepancia; por """"rnn 

un individuo en una categoría 

SlelnpJre previsible (1970: manera, 

médicos, no un debido a un 

previo interés hacia la comunidad tanto de intentar a qué se refería la 
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gente con este ténnino. Tales médicos difícilmente entran en contacto con rasgos 

comunitarios que no son los de la salubridad oficial; es decir en ámbitos 

diferentes que no son los de la clínica. El hecho por el que tal rasgo no 

representa una enfermedad concreta es un tangible detonante hacia la 

indiferencia ya que, aunque bajo la forma de la depresión, no representa una 

enfermedad que ellos pueden curar no poseyendo la especialización apta para 

poder hacer frente a los malestares que conciernen a la psique, como ellos 

mismos lo afirman. Esto justifica la ausencia de cualquier diagnóstico al respecto. 

¿A dónde reside el problema de la interpretación médica alópata de una 

enfermedad, o de formas de padecimiento que mencionan los actores sociales de 

un detenninado contexto, que son poseedores y guardas de su propio 

conocimiento? Más bien ¿cuál es mi problema para aceptar tal interpretación de 

los hechos? No pretendiendo resolver este dilema, que desde hace varias décadas 

involucra a la disciplina antropológica, diré personalmente que habiendo 

escuchado dos campanas durante estos años de trabajo en las comunidades, no 

veo la razón por la que tendría que dar cabida una sola; esto no significa quitar 

voz a una de las dos, sino analizar ambas interpretaciones que se dan de un 

mismo fenómeno, o de un fenómeno que se estima el mismo y que no lo es, o 

puede no serlo. Al respecto, es obvio (por lo menos para mi) que si un concepto 

se forma dentro de un cierto ámbito se supone que las personas que lo han 

construido confieran mayores indicaciones y explicaciones de éste, con respecto 

de alguien que recién insertado en el mismo contexto pretende o intenta 

proporcionar; sobre todo si este alguien detenta un rol y un discurso de poder; si 

esta explicación puede parecer algo reduccionista continuaré con la aclaración 

desde mi (muy personal y relativo) punto de vista. 
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1.Ll""Ui""'V U'I.,,11.1.1"" la anormalidad de un 

rasgo, contemporáneamente define la nel:eSlaa,a de su presencia: se reafirma al 

.... a.111U.J.a.1 los rasgos patológicos de la ""'U.l""'''"U,'''''''...,,''-, ..... 

puede decir a 

Los médicos de la clínica que se auto funcionarios morales de la 

se determinan a sí mismos como 

control de la sexualidad xoyatlense 

transnacional, es susceptible de pasar a 

de prohibición­

de la migración 

sobre todo 

que el cuerpo de la femenino. ejemplifica perfectamente 

como cuerpo integralmente "histerizado" 

así al campo de las prácticas (la mujer 

ntlct:sua .......... J". ....... """ la fecundidad regulada), el PCr\<ll"1:r. 1""'J.llll<U ser 

un elelmelt1to .... "' .... u .... .l,""" y funcional) y la vida y 

976: 93). 

"trabajo de la cultura", ......... _"' ...... v 

(2002: 95), que permite repensar el alOCanmelt1rO como 

una ¡Jll'''-A\_J.VU. cultural del evento migración, o más ",",''''''J.,L''J.''''' de 

que el "trabajo de la cultura" es el u""'-,,,,"_,, J.u".......... del cual 

y afectos dolorosos, como aquellos que se 

son tran.ifOrmadoJ en un c01yunto de Jímbolos y 

en la 

Stp11ZTtt'am~eJ públicamente 

Uelt1tro que esta lectura me es de inmensa utilidad se 

exactamente en J.J. .... ~UJ.v entre la interpretación que hago de un terlorneno como 

107 

interpretación que los médicos alópatas 

analíticas que proporciona 

un lado da por supuesto el concepto 

en los r-'-".rl1",,,",<' locales; de esta manera se 0"1,.\"''''''''''''-

107 Esta última parte en cursiva es de Beneduce 
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de los médicos, aunque parcialmente 

traducción. Según un código 

familia que emigra en los Estados 

en las 

mUjeres se 

compañeros '-'UA'-" • .L\JUGl.L'-''' 

nunca como alocamiento, no 

no se 

esta 

nusmo 

en 

como 

a ningún tipo de 

al abandono del jefe de 

un estado de 

hecho de que a las 

sus vidas con otros 

no lo reconocen 

Por otro 

siendo la me sitúo yo que no 

comunidad no adopta el teolllillO aJ.J.'A.U""" no va en esta dirección porque el 

fenómeno es mucho 

conyugal y de las HU.,\'u\"''''i:> 

e 

resistencIa 
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IV.2.2 La sanción de <F,,-,u"rl 

Un rasgo como 

la 
. . 

sm pemuso _I-._.'~ 

es etifermedad 
aunque es afilo 

Cl!Y0 sugeto 
es scnor, a voluntad,. 

como obra por ins/n/mm/os 

medicammlos 
hallar cura en la ext'ent~nCl,;¡; 

el 
en el campo mortal, 

obra siempre m su presencia. 
teneís amante. 

Tirso de Molina lOS 

me pone frente a un serio problema ¡:ar.lQ()Se a 

~u.""ua,,, miradas; las que están autorizadas, 

terltan '-""u.u .. "'. sus rasgos y las que con permiso 

a desvirtuarlos. 

o 

y deprimidas por el otro las mujeres xoyatlenses son 

I...lt;;JlU"'':>, los conocen y los que desconocen 

entrar en contacto con un estigma-código (el 

reaccionar en consecuencia; con los 

no qué tipo de comportamiento adoptar; esto 

U. .... JlL"'~_.:> se apropian los pararnel[IO y se u'-J.u ...... "" a 

se un diagnóstico la 

108 Bíblioteca Virtwt1 de Cervantes (2005: 1) 
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\...VJLlU,OUUjlL que se tiene al médico. Lo que quisiera que es no 

hay solicitud de curación tanto por parte de las 

deprimidas, como por aquellas que todavia se 

evidentemente, tienen bastantes V""JUJ.'-'U 

uno 

mUjeres entrevistadas solamente 

empezar una terapia analítica 

hicieron no sin vergüenza y sin tratar 

mismas son las únicas que se defIDen más 

con respecto de las otras 

entrevista que sigue: 

como se 

El psicólogo costaba mucho; no vamos 
Bueno, hace cinco años el doctor me 
me veía controlando en sí mismo y me 
y me costaba .. ¿qué? . .180 
con los sacerdotes les platicaba 
Como que alguien me '-""_U\..UlL.La., 

vas a saber seguir adelante" ... 0 

estatus de 

..... ¡:;., .. -....;." a sus códigos y 

con no querer 

e decidieron 

de la clínica. Lo 

resto de comunidad. Las 

a psicológica 

en de 

me que no 
a mandar con un psicólogo 

torlces, traté nomás 
como que qUlslera yo .. 

alguien me dijera: "tú sí, 

En parte me ayudó; 
que ... pero como te 
nacer con papá con 
que afectó como 
hago con mi hija?". 
Pero, como te 

como me afectó porque ves 
ves que dicen que un bebe tiene que 

Hablando un 

se 

estar juntos y a mi esto como 
me preguntaba: "¿ahora yo qué 

nada hay que enfrentar las cosas; yo .. Jo 
que va a mandar las cosas (B., 9 de 

.. estaba chiquito. 
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Pienso tratarlo con un lJ"'i .... V,'V~,v S1 se compone porque se van 
palabras. Por ejemplo su tu se llama, de por sí 
a veces como que no como que no reacciona, qué es lo 
V1ve ... 
Nunca lo llevó con un pero como horita le digo, es su 
mamá; que le trate con un DSllCOlOQ'O está allá la oportunidad (B., 9 
febrero de 2003). 

Cabe destacar que no todas como personas deprimidas; esto ,,",,¡;;u.L.!.J.'-'" que 

no todas las que se '-Vl'J."''''U''''' 

incondicionalmente el ~~ .... _"'~v 

forma. N o se verifica 

del significante 

Por otro lado se UU'~UL 

la continuidad social con 

parte de las cuales 

como un mecarusmo 

dentro de un 'nuevo' marco 

estaticidad. Lo hace 

mantenga y detenga las LUJ.J, .... iVH'-'''' 

'->JU,-,",V"L. Este control se 

los mismos xoyatlenses. 

'-''-CAU,,,,,, por una patología 

De alguna manera la 

(1998: 27) defrne "despojo del rol", sino 

a través del alocamiento la '-\JJ.UI-U.w,U",U 

en estas nuevas fonnas de rras¡;rr'eSllon 

Lll,,~J.A'.,..L\JU transnacional. 

(tanto masculino como 

se hace 

que contexto 

contención; haciendo UJ."LLJ.LJ"',,-'" 

de los médicos alópatas 

Para el alocamiento no existe curación; esto evidencia la impotencia 

rnt:Ql{:a alópata que pretende, a diagnóstico oral de la depresión, volver 

alocamiento una enfennedad la medicina lo puede 

en una categoría para controlarlo, la lo transfonna en estigma por 

misma razón. Comunidad y se unen en planes diferentes para contener 

las consecuencias del cambio \JiU''-'''''''''' a mujeres, de manera particular y 

mantener una suerte de '-4.LU'ULJ'V a la penalización de su género. 
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esta SO(:leClaa se .......... :u..LL'''- solamente a la ...... ,' ... "' .. a se intenta a 

"L ... ,'-U· .... <:ULLa,\..J."-"H y del control "'v .... ",uu, como se pudo ver; esto se 

.......... • ... cw y su ética frente a hombre sale esta 

dinámica y mujer acepta las consecuencias a él, a su familia como a 

la como alocada y a la clínica como de1pnm1lda. 

no en todos los contextos (no) reacaonan de esta 

manera. 

un momento el México un interesantisimo articulo a obra 

Sylla y se refiere a la práctica del wootal en Senegal. Esto se .............................. ,,,.«. 

como enrerm(~dald 

veremos 

como 

Al 

manera el wootal 

autores, la ropture dé¡'mz¡':tve 

que en las comunidades 

quien se olvidó 

'-IU,.uv en el lugar de ~L"';:"''''''.''', 

..... .cu.a ............ L de re-socialización 

ce líen 

se encuentran al centro 

el ... ""'","-'V' masculino en ciertos grupos, todo los Haal Pulaaren, los oJVLUJ:'o,\'" y 

los ha llevado aune féminiJation de la ceflule familiale (2004: 2). 

la communauté a 
des mécanismes ces mesures 

wootaJ. Le wootal (appel en wolof) se pratique sous un ....... ¡::" ... ,,\.L 

et consiste a «faire membre resté 
"-LU'Ll;!.LJL\,.. de sa communauté (2004: 

SO(:leClaa de las comunidades analizadas la mujer mantiene un activo. 

todo la madre, llamar al medio una 

u .......... "-... , para que regrese y 

Jourde rejponJabilite d'assurer 

familia/, en fonction de leur eJtatut 

con sus deberes: les hommes qui émigrent 

mntzm:¡ue de la lignée et le Javoir 

contrario, se vieron ......... ,'1-' ............. , ......... las 
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dinámicas sociales que se del jefe de 

familia en Xoyatla; aquí el H'-JJ.J.UJ" no es ninguna sanción por sus 

faltas hacia la familia 

IV.3 Por otro lado, también la comunidad ... atribuye patologización 

Cuando habremos reconocido las cadenas que 1I0S impuso la tra,llCll711 entollces -sólo entonces- podremos 
quebrarlas. 

Franz Boas 

curar es un acto de violrmcia pura contra el orden del universo. 
Tobie Nathan 

He dicho hasta ahora que existen diferencias, y articulados matices, en 

la manera y el grado se ¡JVi:lA'-'.U.U.a. en Xoyatla a través de 

L .... U.LUUL'-J profundizar en las razones de las relaciones 

esta tangible ......... "-'J.. .... U"-La U~=J.J.""J.J.L~ mirado y observado, 

no se quedaron en la espera, todos al tocado, inhalado y .... ,,'",u ... ua.'u.v. 

coacervo de palabras que se 

rompían en todo !.J'-''':>U •• '''''. en un eco que pronto se volvió análisis. 

testlIlrloJman como diligentes espectadores de lo 

tlmUInlenl:e para 

pr()D()SU:O viene todo Si me han seguido con 

hasta este despejarles de una 

como IAr+>".>,,,,<, (o esto espero porque lo interpretaría como 

sinónimo una atenta y sana curiosidad): ¿qué hace la 
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respectivas familias, con las y los alocados? ¿A dónde los ubica y, sobre todo, qué 

destino les espera? 

Por amor a la sistematización puedo decir que, por lo que concierne a las 

alocadas, la actitud de las familias se mueve en la esfera emocional y al contrario 

la comunidad en aquella racional. En este sentido se podría deflnir como una 

patologización xoyatlense despojada de los términos de la medicalización. 

Por lo que a los hombres alocados atañe no se presentan diflcultades de 

gestión del estatus que éstos encaman; es decir que la familia del alocado asume 

el quebrantamiento de las normas comunitarias que sus hijos realizan, se 

disculpan con el pueblo, responden tanto a las acusaciones y quejas individuales 

de las comadres y compadres, como a las autoridades presidenciales; pero Jon 

jóveneJ, dice doña C.,109 ¡qué le vamos a hacer. .. ni modo! Esto signiflca que los hombres 

asumen la def111ición pero realmente no el estigma, no cargan con ninguna 

responsabilidad que les pueda ocasionar interdicciones en la comunidad; ni ellos 

ni sus familiares. El estatus del hombre alocado es susceptible de ser temporal; a 

menudo puede ser considerado como una transición de crecimiento, tanto a los 

ojos de sus familiares como del pueblo nativo; acoplándose de nuevo a aquella 

"anormalidad normada" a la que me referí en las antecedentes secciones; sin 

embargo toda norma tiene su umbral además del que no está permitido o 

aconsejado pasar. 

En las relaciones afectivas el hombre considerado alocado no tendrá 

problema alguno para conseguir una pareja y contraer un vinculo conyugal; sin 

embargo un hombre que no lleva inscrito el alocamiento en sus códigos de 

comportamiento con mucha diflcultad podrá relacionarse con una muchacha 

que, al contrario, está considera alocada. Para el hombre la medida de 

109 2 de mayo de 2004. 
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acercamiento a las alocadas se a ..... """' ..... A.'-"A. ... ,'" extraconyugales; además, al 

peligraría su hombría porque sus 

a exponerse socialmente por la 

querer establecer 

emociones se descubrirían al estar 
. . 

mUjer a qwen ama. 

Otro 

hombre acepte el 

en el caso de que él ...... ;:;,UJ.JLU manera no 

es que es posible que la familia del 

alocada o hija de una alocada, 

cumplido con un COlmn,rOlm15'0 

matrimonial 

muchacho está 

comportamiento 

cumplidas. 

él sería más 

matrimonio con una 

medio. Como toda UA. ...... 'U,L,LL4 

c., así como ella, 

presupuestos para 

alocada, se pudo casar en 

oJOS y 

trasgresión y el "" .. " .... ~.,L,LU 

tal grado 

se deben acotar 

con otra mujer. 

a un reparador debido a un 

y, todo, a promesas no 
. . . 

U<U,LU" runguna Joven qwere o casarse con 

por no haberse casado contraer 

es la historia de c., quien se hace 

se es necesaria la moraleja: la l.C:U,1J.,Lu:a. 

se trata de un matrimonio que no 

la única manera en la que la hija, ..... VJlA.:>.l.U, ........ 

y generar prole. 

se presenta el alocamiento 

<UUJ.lltl. y tejido sociocultural al que oelttel[lec:e 

a partir de se construye en 

nv::unen1ce las pautas sociales a 

manera también sus todo 

y 

mujeres: madres nelITn:amlS e hijas. 

El a¡::ilaIllLt:1l1CO me refiero no se manifiesta en la ;:)VJ, ..... u:a.u. y en la 

reclusión alocadas salen de la casa 

dependiendo ......... U.,l.l, ... H carácter) relacionándose con 

con sus AUa.U\:'c;:) laborales y las obligaciones 

que otra 

cumpliendo 

.... ~,U4 ..... .." pa!ern~lS o fraternas 
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en las precedentemente. flago 

autoaislarniento-exclusión; "auto" porque cargando con 

provocan las miradas no se comurucan con 

saludar, "'1'>,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, Y L\.."..u...e;.,;u. actividades de compra de I../L\.)UU''-'L\.R'J en 

aun 

que 

por 

de abarrotes, de ellas situadas acerca de la comunidad. Pero 

ya no con las otras mujeres. al a moler el 

no se reúnen más para coanar con las otras 

las festividades o Yo 

numa de reproche por parte de querían 

cuidarme, \..U~UJ.uv 

alocarnien too 

Uil,1.j;::,J,a. hacia la casa de mujeres 

nusma ..... ",, __ u las madres quienes se sienten res;pClnsables 

culpabilidad 

El caso 

constituye un 

considerada 

rnigrante, 

pueblo. 

hombres que se 

Estados Unidos 

conyugal empezó a tener otras relaciones que dejaba en la 

comunidad, pero embargo se descubrían rápidamente. La 

se hizo paulatinamente por el obvio embarazo. 

causó y en la familia de ella; su 

se acrecentó, pero las realmente no empeoraron. 

La HU" ............. es " ....... 'c1........ "vergüenza", más 

frente a la ""V.L.U"'UU'LUL\J. no ir a la iglesia, me da pena (28 
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las consecuencias para B., además de la dificultad por cargar con el estigma social, 

consisten en que debido a los acontecimientos no puede volver a contraer 

matrimonio; sólo puede tener relaciones que a menudo son extraconyugales 

debido a la edad. Ella tiene 30 años y dos hijos; una niña que nació en el 

matrimonio y un niño que vio la luz hace un año; concebido con un hombre de 

un pueblo cercano cuya identidad no es importante para los fines de esta lectura. 

Lo importante, es que ningún hombre podrá casarse con ella sin transgredir 

aquellas normas que prescriben no contraer matrimonio con una alocada, debido 

a las actitudes que se le atribuyen; al contrario no hay problema alguno al 

descubrirse la identidad de quien se relaciona sexualmente o/y emocionalmente 

con ella, la prohibición aplica sólo al vínculo matrimonial: los hombres pueden 

tener amantes, alocadas o no. 

La trasgresión filial y la vergüenza materna están atravesadas por el estigma 

con el que cargan los hijos y las hijas de las alocadas. Una vez más hago una 

división genérica entre la dificultad que encontrarán la niña y el niño al crecer sin 

padre a los ojos de la comunidad; un padre que ha abandonado a la madre, que se 

ha vuelto a casar y que se dice por la comunidad .. Jo hizo porque su madre era 

una maja m,!jer, una alocada. Muchas veces los estigmas son atemporales y "a­

histórico"; parafraseando puedo añadir que no importa si la mujer empezó a 

considerarse alocada después del abandono marital; las palabras corren veloces 

perdiendo el hilo cronológico de los acontecimientos y de los discursos que de 

éstos derivan. 

Una de las dificultades con las que es posible que se encuentre la hija es la 

misma de su madre: la de casarse durante la adolescencia; será difícil, aunque 

factible, que algún muchacho se quiera o pueda comprometer con la hij a de una 

alocada. Lo mismo no ocurre con la prole masculina, quien en una comunidad 

como Xoyatla se desvincula (o puede hacerlo) del techo materno desplazándose 
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como la mayoría de los hombres lo hacen e inmergiéndose en el extenso circuito 

migratorio. Puede, incluso, cortar defInitivamente los lazos con la comunidad de 

origen, como lo están haciendo muchos otros xoyatlenses debido a razones que 

la mayoría de las veces no tienen relación con el estigma materno. 

Retroalimentaciones concluyentes (segunda y última parte) 

No fue desde el principio que logré analizar a este factor como hoy lo hago. El 

significante alocamiento, presente en todo México, adquiere aquí un significado 

aun más específico debido a los conflictos que trajo consigo la migración 

transnacional. 

La modernización, la desterritorialización y la consecuente dificultad de 

integración en los Estados Unidos de América (no obstante las redes de 

parentesco); las nuevas relaciones interpersonales y laborales; la individualización 

que aparece en un ámbito en donde la cooperación comunitaria representaba un 

"seguro" de producción y reproducción social ha puesto a dura prueba la unidad 

familiar xoyatlense. 

Dicho de esta manera parece que la migración como entidad "autónoma y 

pensante" puede llevar consigo conflictos de tal tamaño. A este fenómeno se 

puede adherir de diferentes maneras; son (varios) los xoyatlenses que eligen 

quedarse en los Estados U nidos de América y no regresar a las comunidades de 

origen residentes en México. Lo hacen debido a todos los factores que he 

indicado a lo largo de estos dos capítulos. La razón más determinante queda la de 

ahuyentar la pobreza, el hambre de comida y de todo lo que de ésta deriva; ahora 

también lo hacen "parcialmente" para ahuyentar el ser mexicano, con todas las 

284 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

contradicciones del caso. 

ya lo vimos, pero es 

se entender de varias maneras; 

analíticas. 

Por un lado existen enfatizan la pobreza de los que 

emigran; por lo tanto se sus contextos proveniencia y las faltas de 

necesidades básicas en crecen y sus hijos. En este punto, sin 

disminuir el problema, pienso en individualización que lleva al 

migrante al abandono de la familia en marcha una suerte de 

proceso de salvación remesas y el olvido del 

"núcleo" familiar en México. 

Por otro lado 

énfasis en la dificultad 

conviviendo constantemente con una 

bien podría saber a qué se refieren 

continentes, con una mano en 

aún sin elegir utilizar los 

como que ponen 

de dos contextos; 

"'U.'!J"""""~"''-'·U emocional. Yo 

seis años entre 

y un pié en el Océano 

Estas posturas que cité velozmente u","",u como objetivo concentrarse en 

los migran tes; en sus motivaciones del lado frontera (por qué y 

qué lo hacen) y en sus conflictos en (cómo lo hacen). 

Aquí lo que traté hacer no fue quitar cuestiones que sin duda 

alguna quedan problemas abiertos y y por 

las familias de los migran tes que se 

al leerla puede parecer una postura L'-''''' ............. 

una elección; fueron los datos del 

hasta aquí; ... y me dejé transportar ... e .. intenté C::UI:C::IljUt:I 

que es posible acercarse al alc>carmlem:o 

Esta 

.....<U.'-la ..... no representó 

catnno que me llevaron 

\-J.1.''''-VJ.V como un concepto 

existente en el sentido meXIcano, y eS1Jec:mcrunen xoyatlense, con 

alguien "loquito". rp<::T'\PI~rt, en alguien que se comportaba 
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ffilsmo nelTInO en sentido común, se refería a la 

mujer puta; la que se socialmente compartidas por 

las otras de su mismo getlel:'O concepto ha sido aplicado con 

más énfasis a las mujeres, casi eX,ClUlvenao OOITmlernlffilent:e a los hombres de las 

abstracciones más graves y todo las inherentes a la 

sexualidad. De esta manera de salvación de la hombría 

y contemporáneamente un proceso 

defendiéndose de las consecuenCIas 

desplazamientos transnacionales, se '"''''''''' ...... '''" 

un fatigoso y lento proceso 

a la economía familiar. 

Como las ya citadas 

que tanto en su 

encarnan mal; las alocadas se . en 

cambios sociales". 

Modelo de denuncia social de "las 

~",,"-~uu . .J.· (1994), el alocamiento xoyatlense 

social la mujer quien, 

de los 

independiente a través 

como se vio sostenía 

quien, a través de la 

como en la sexual, 

la "respuesta social a 

históricas" de 

ruaJ.memce es susceptible ser 

de tres maneras. La primera es atribuida a mUjer 

alocada-puta; la segunda es la mujer 

.1'-'\.1..1\,...1..1.14 alópata, encamada y profesada por 

la tercera y última es la que intenté 

definida por la 

y está 

por el alocamiento como un y ...... '-·"''''" .... ~''4 ...... ~.n • 

... '-L.''' .... nn.~v y conflictos sociales. El hecho por se 

un género, el femenino, es una de 

1J"" ..... ~':w.'-auv que no puedo contar en este espacio, pero que no deja 
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CONCLUSIONES

Aquí van las primeras letras del final de este recorrido. Es el espacio del que el

canta-historias se apodera para resumir y para cerrar este texto, este cuento. Para

volver a mirar cada uno de los personajes y preguntar, y preguntarse, qué papel

han jugado, cómo y cuánto ha sido determinante su voz y su testigo, antes en el

planteamiento y luego en el desarrollo y final de este ciclo. En muchos sentidos

se cierra aquí, pero por todos los otros sentidos que quedan continúa y continúa

sin pausa; hasta el día en que alguien escogerá contar otro pedacito de historia y

será parte de la misma por otro lapso de tiempo, así como me ocurrió.

La dificultad de pensar en las conclusiones no se basa sólo en el intento de

no dejar abierta ninguna ventana, sino que se queda efectivamente en un nivel

emocional y personal en donde el cierre de cualquier ciclo proporciona siempre

un poco de miedo a la soledad, con respecto a algo que llenó los espacios vitales

durante años . La sensación de abandono por lo tanto se retroalimenta: por un

lado se percibe haber interrumpido una investigación que podría seguir y

seguir...por el otro la misma sensación se refiere al luto que se padece y que se

basa en los espacios que se quedan vacíos y que estaban ocupados durante el día

por el trabajo: el de pensamiento, de reflexión, de análisis y de escritura.

Durante cinco años tuve en la mente exactamente esto y de esto hablé.

Con una suerte de orfandad me despido del contexto pero no del pensamiento y

del interés de lo que me continúa estimulando los sentidos de la mente y del alma

(una o más de las que tengo): las enfermedades que la gente considera mentales;

en fin, la normalidad.
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Lo que alcancé y cómo 

Los objetivos que me había prefijado eran bastante ambiciosos y creo que los 

alcancé todos; incluso, pienso que algunos de ellos superaron mis expectativas 

debido a la profundidad que conseguí. Otros se moldearon ampliando sus 

confines; algunos más abrieron interrogantes y destaparon una caja que Pandora 

detuvo cerrada demasiado tiempo. 

El primero es el más importante porque todos los otros son subordinados 

a éste: analizar las construcciones y las interpretaciones de los trastornos mentales 

en Santa María de la Encarnación Xoyatla y a San Cristóbal Tepeojuma a partir 

de la locura y de los ataques (que se consideran como enfermedades de la 

cabeza). Este objetivo lo planteé a partir de los resultados de la primera etapa de 

la investigación que realicé durante los dos años de Maestría, desde el 2000 hasta 

el 2002. El periodo en que concretamente fui a campo en esta primera temporada 

consistió nada más en tres meses y medio no continuados; es decir, diluidos entre 

los fines de semana. Finalmente cuando terminé el papeleo para quedarme en la 

clínica empecé a ir más a menudo y por más tiempo. La primera vez fue en mayo 

2001. A partir de este momento fueron casi todos los fmes de semana hasta el 

mes de agosto y parte de septiembre que transcurrí completamente en Xoyatla. 

Luego algunos fines de semana hasta diciembre que también pasé totalmente en 

la comunidad, incluida la Navidad que jamás olvidaré, junto con parte del mes de 

enero. En febrero 2002 regresé por tres semanas y luego unos días hasta abril 

mes en que también terminé el primer borrador de la tesis. La temporada de 

campo del doctorado empezó en septiembre 2002 por algunas semanas; luego en 

octubre por otras tres semanas. Al comenzar el nuevo año, el 2003, fui en febrero 

por 16 días y dos fmes de semana, luego en marzo por Pascua en donde me 
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detuve 15 días y dos semanas en julio. Por vicisitudes personales no regresé a 

campo hasta el 2004 durante el mes de febrero antes por algunos días, luego 

definitivamente hasta la primera semana de mayo. En total fueron ocho meses de 

trabajo en las dos comunidades de Xoyatla y Tepeojuma, diferente de cómo lo 

planteaba en el primer objetivo que comprendía sólo a Xoyatla. 

La decisión de ampliar todos los objetivos que se concentraban en Xoyatla 

fue debido a que lo que pretendía era analizar precisamente cómo se construían 

las enfermedades mentales en esta comunidad y entender si las enfermedades de 

la cabeza eran sólo aquellas que yo había considerado durante la primera etapa. 

Los resultados de las entrevistas se dirigían hacia lo que ya conocía, pero 

Tepeojuma, como cabecera y como punto de referencia tanto de la medicina 

alópata como de la local, siendo la residencia de los curanderos, representaba un 

precioso punto de -contacto. Por lo tanto amplié la investigación a esta zona ya 

conocida y en la que había trabajado con los curanderos y, aunque en medida 

netamente inferior, también con el personal de la clínica desde el comienzo. Lo 

que me ayudó fue reencontrar a la promotora de salud de Xoyatla en la clínica 

SSA de la cabecera; esto me facilitó mucho el trabajo en todos los aspectos. 

Quisiera agregar que reencontrar a F. fue una suerte en muchos sentidos. 

Hace dos años fui internada en una clínica por un cólico renal, por unas piedras 

molestas que se insinuaron en mi ser. Fui desde Xoyatla hasta Izúcar de 

Matamoros, en donde fui auxiliada por doña C. y don A.; luego, durante la noche 

en fin fui internada en una clínica particular de Atlixco en donde sin los cuidados 

de F. y de su familia hubiera estado definitivamente perdida. Por tal razón volver 

a reencontrarla, y trabajar de nuevo con ella, fue un verdadero bálsamo. 

Otra sorpresa fue también reencontrar a doña O., quien había conocido a 

Xoyatla hace dos años como trabajadora ocasional para las campañas de 

289 



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

vacunación. Lo mismo hacía en Tepeojuma, pero también curaba y mucha gente 

empezó a acudir con ella. 

El segundo objetivo que me propuse alcanzar es parte del tercero; uno es 

la continuación del otro: el segundo consistía en el análisis de la construcción e 

interpretación de la causa de los trastornos mentales en Xoyatla a partir del susto 

(que aquí se considera la causa de la locura y de la epilepsia); el tercero se 

propuso analizar el susto en Xoyatla como causa de enfermedades y averiguar su 

eventual concepción como enfermedad. 

Ambos fueron realizados plenamente. Confirmé que el susto era la causa 

de las enfermedades de la cabeza y no ( sólo) una enfermedad. Analicé su 

complejidad y me detuve en los riesgos de las interpretaciones unilaterales que lo 

reducían a una extremada simpleza. Lo diferencié por tipos y por grados de 

agresividad y de gravedad basándome en variables de tiempo, de fuerza, de causa 

y sobre todo de género y de edad alcanzando con estas últimas respuestas 

también otro objetivo que consistía en averiguar quién resultaban afectados por 

las EDC y por cuáles razones, eventos o historias. 

Descubrí que además del susto, las EDC podían ser causadas por factores 

como el enojo y la muina sufridas por la mujer-madre quien los trasmitía a su 

prole, la mayoría de las veces irremediablemente. Además, profundicé en el 

hecho por el que el susto, el enojo y la muina eran susceptibles de provocar 

también enfermedades como la hepatitis, la leucemia y la diabetes y en qué se 

diferenciaban éstas con respecto de las EDC. 

El último objetivo de la primera parte de la tesis fue el análisis de la 

terapéutica. Cómo, cuánto y a qué nivel tanto la medicina alópata como la 

medicina local propuesta por los curanderos de Tepeojuma estaban presentes y 

en qué dimensión una y otra. También éste fue realizado completamente a través 

de la cercarua con algunos curanderos en particular y con otros que conocía 
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menos, pero con los que igualmente pude trabajar bien. Alcancé una

sistematización de las curaciones que se utilizan para el susto, así como los

remedios que existen parcialmente para las EDC debidos a cuestiones de tiempo y

de grado.

Por lo que a la medicina alópata atañe descubrí que en el caso de las EDC

sobre todo los xoyatlenses acuden con el médico para que les proporcione una

terapia basada en el síntoma; pero, como lo dicen ellos, una terapia parcial. La

búsqueda de tratamientos definitivos, de una curación que se refiere a la causa y

la extirpe, se confía en las manos de los curanderos; porque ellos si, saben. Todas las

personas con quienes hablé negaron haber dicho a los médicos alópatas de las

EDC o del susto que las causaba, porque sabían antes que todo que ellos no les

hubieran creído y, en segundo lugar, porque no tienen curaciones por estos

males; pero sí, por otros. Entonces, no importa que el médico no pueda o no

sepa curar el susto de raíz, pero sí, que quite por lo menos parcialmente las

convulsiones debidas a los ataques . Lastimosamente la dificultad de obtener

medicamentos desde la jurisdicción de Matamoros, sobre todo en Xoyada, no

permite a los médicos mantener una estabilidad y una continuidad farmacológica

con la consecuencia de que las personas enfermas de ataques acuden siempre

menos a la clínica.

Aquí, como lo dije en la introducción, cerré la primera parte de la tesis y

abrí la segunda con el planteamiento del cuarto objetivo: el análisis del

alocamiento; los factores que lo determinan y las relaciones de género que a partir

de éste se desarrollan. Desafortunadamente al principio no proporcioné mucho

espacio a este factor; estaba más interesada en las EDC y no había entendido el

alcance del alocamiento. Pero, como lo destaqué durante el texto, constituye un

factor fundamental para entender en tomo a quién giran las enfermedades; las
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que son consideradas como tales y otras que, como el alocamiento, no son, pero 

que con éstas se confunden debido a su forma que remite a la locura. 

Puedo decir que el alocamiento tomó su lugar durante la investigación. 

Este objetivo se multiplicó y se metamorfoseó adquiriendo formas y rostros 

diferentes. Llegando aquí ya tenía bastante claro el papel que jugaba la mujer en 

Xoyatla: era ella quien, imán de conflictos, los tomaba, los hacía suyos y los 

restituía a la comunidad mediados por su rol. Esta mediación no era gratuita, la 

mujer pagaba sobre su piel esta mediación tanto con enfermedades, como con 

estigmas; ambos prácticamente irreversible, ni con fármacos por lo que a las 

enfermedades atañe, ni con comportamientos socialmente adecuados por el otro. 

Además, esta decisión de hacer de chivo expiatorio no es suya; pero, por retomar 

las huellas de este papel histórico hubiera tenido que ir mucho más lejos que los 

confines del suroeste de Puebla y elegí no hacerlo. 

Los desplazamientos masculinos en los Estados Unidos de América y los 

procesos de ausencia y, la mayoría de las veces, de abandono de las familias en la 

comunidad de origen tuvieron un rol determinante en el desarrollo del trabajo. 

Me concentré sobre todo en el exilio de quienes se quedaban en cambio de 

proponer un análisis de los que partían. El alocamiento, de hecho, empecé a 

analizarlo a partir de la supervivencia del grupo familiar y de la jefatura femenina; 

con todo lo que comportaba ser jefa de familia sin la presencia del marido en una 

comunidad indígena. Las que se defmen como estrategias de supervivencia tanto 

en el trabajo como en la vida erótica, amorosa y sexual son los que me 

posibilitaron profundizar en la complejidad de este factor. 
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Lo que no alcancéy por qué

Lo que no alcancé no es parte de uno de los objetivos planteados, sino de una

inquietud que surgió durante la investigación y que no pude desarrollar. Por lo

tanto, esto no es un mea culpa con respecto en lo que no concreté, sino más bien

algo que, quizás, un día me gustaría realizar.

Antes quisiera hacer una pequeña introducción de los antecedentes.

No planteé desde el principio de la investigación el trabajo en Tepeojuma,

SlOO que lo decidí cuando la labor estaba ya empezada. Esto no me dio

problemas particulares porque parcialmente ya había realizado varias entrevistas

con el personal de la clínica y sobre todo con los curanderos de la comunidad. La

decisión de llevar a cabo una parte de la labor en esta comunidad fue tomada tras

haber abandonado la posibilidad de desplazarme hacia los Estados Unidos de

América, en las ciudades de Nueva York y Nueva Jersey, para analizar la

construcción de las EDC por parte de los migrantes xoyatlenses del otro de la

frontera. La intención era hacer una comparación entre la edificación cultural de

las enfermedades de la cabeza de quienes se quedaban en la localidad de origen y

entre quienes, al contrario, desterritorializaban estos códigos llevándoselos más

allá del umbral que separa México de los Estados Unidos.

Ya me había ocurrido entrevistar migrantes durante algunas fiestas en la

comunidad y su testigo había sido realmente precioso; embajador de sistemas de

pensamientos que habían viajado y confrontado con otros. Recuerdo aquí una

pequeña parte de una entrevista que hice en e12üü2 a don P.; migrante, también

presente en la tesis.

Cuando estaba chico me agarró un mal de aire, dijeron mis abuelos,
creen que sí saben.

293



La certeza es un modo de habitar un solo mundo ... 

Fui a Tepeojuma con una curandera y me curaron con el blanquillo, le 
echaron alcohol al blanquillo, lo pasó en todo el cuerpo, pero me 
dieron después también aspirinas, entonces no sé cuál de los dos me 
curó; son mis abuelitos que lo creen, yo no sé. 

La imposibilidad de realizar este objetivo por problemas muy prácticos, como 

por ejemplo el tiempo que tenía a disposición para terminar la tesis, hicieron que 

me concentrara sobre la actividad terapéutica en Tepeojuma; mientras que al 

principio este aspecto lo había tomado en consideración solamente con base en 

los xoyatlenses que acudían con los curanderos residentes en la cabecera. N o 

obstante la decisión fue tomada sobre la base de otra que no podía ver realizada 

ésta no representó una decisión segundaria, al contrario; hoy al ver la tesis siento 

que ha sido cubierta una parte importante que, con toda probabilidad, hubiera 

quedado en un estadio más superficial. 

Lo que quise ... 

Mirando el trabajo y analizando lo que hice pienso que tiene varios logros y 

aspectos importantes para la antropología. 

En la introducción dije que lo que más me interesó, desde el principio, era 

pensar de crear una especie de modelo; quizás, más que ser un modelo, este 

trabajo atribuye el justo orden a las inquietudes desestructuradas que tenía y le di 

importancia más allá de la etnografía. El contexto es el que me permitió aplicar 

este modelo, más bien esta idea, que con el mismo ámbito sociocultural tomó 

forma y se concretó. 

La hipótesis era averiguar la existencia de las enfermedades mentales, las 

que luego descubrí ser enfermedades de la cabeza. Sobre la base del campo este 

modelo se moldeó, tomó formas y nombres, pero las inquietudes ahí estaban; 
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trascendieron de dónde las estaba pensando y se quedaron en qué cosa estaba

pensando.

Los resultados del trabajo han sido fundamentales por llegar aún más a

hablar, como lo hice por buena parte del texto, de la intraducibilidad de las

enfermedades mentales que se situaban al margen de las nosografías psiquiátricas

occidentales. Pude argumentar las razones de mi elección por utilizar los códigos

de las enfermedades que me otorgaron las dos comunidades y no sólo proponer

un relativismo que se apelaba a los códigos locales como los más exhaustivos

porque más atendibles. Mi postura fue más allá de esto; adoptando, como ya lo

dije, una solución formal y también epistemológica que me otorgó un precioso

trabajo de Franco Cassano (2003). Éste que se sitúa en el lado opuesto de la

"exageración de la alteridad" y de la cultura, me permitió pensar las culturas que

estudié como universos comunicantes y no como los relativistas más radicales

que, en las humanas posibilidades globalizantes, consideran las diferencias

culturales como micro cosmos que es necesario dejar al margen de cada

contaminación con el mundo de fuera. Por otro lado, estoy bien lejos de los que

hacen del universalismo su manifiesto; tomándose como modelo único y sobre

todo autoreferencial. Esta definitivamente no es mi postura. Como lo dice

Cassano:

La diferencia entre universalistas y relativistas no coincide, por lo
tanto, con la banal contraposición entre quien tiene los valores y quien
no los tiene; entre quien tiene fuertes principios éticos y quien,
afirmando agnósticamente que "todo es relativo", acepta las
costumbres "barbáricas" de los otros; sino entre los que quieren
imponer a los otros su propia forma de vida y los que creen que el
respecto del otro impide hacerlo . Por esta razón nos parece que a la
diferencia entre universalistas y relativistas se prefiera la diferencia
entre fundamentalistas y relativistas bien temperados (2003: 95).
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Parafraseando de nuevo una feliz expresión de Fabietti, no pretendo 

absolutamente "exagerar la cultura" que enfatiza las diferencias y se arriesga a la 

exclusión; es más que quiere la exclusión como preservación. La diferencia nace 

en el mismo momento en que yo como observadora me doy cuenta de ella y la 

enfatizo y la sistematizo como tal, como diversidad que se opone a otro ámbito, 

en este caso el Occidente, que representa la igualdad. Si estas diferencias no se 

ponen en comunicación con los otros universos macro, como se auto-eligió el 

Occidente, o micro, se quedan sólo a nivel de diferencias museales, estáticas, y no 

tienen más sentido que por sí mismas; es que el antropólogo crea e inventa el 

concepto de etnia, de cultura y de raza; casi de pureza, no obstante la época de 

los "frutos puros" ya debería haber visto su fln. 

Al contrario, poniéndolas en comunicación con la que se defme "sociedad 

moderna" se crea un reenvío informacional y los rasgos que han sido enfatizados, 

tenido y detenido en una reserva cerrada, pueden comunicar como culturas 

transnacionales, como las defme Hannerz (Fabietti, 2002: 100). 

Esto es lo que intenté hacer durante todo el trabajo; poner en 

comunicación, dialogar tanto con un lado, el universalista, como con el otro, el 

particularista: entonces no cambiar, ni aislar, enfatizar o exagerar sino poner en 

comunicación el que desde la antropología, mirando a las culturas que 

analizamos, puede volverse un paradigma auto-referencial. Esta es la razón por la 

que digo que el análisis del contexto no ha representado el único objetivo de esta 

tesis. Como lo destaqué, esto se ha modiflcado durante el trabajo a través de la 

labor de campo y de las lecturas, de las inquietudes que surgían día tras día antes 

de empezar el proceso de escritura: la concreción de esta investigación. 

Esta es aproximadamente la razón por la que nunca he considerado a esta 

tesis como un trabajo de antropología médica; es la misma razón por la que 

nunca me he considerado una antropóloga médica, sino una antropóloga que es 
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plenamente cautivada por cuestiones médicas; pero que se mueve a partir de

inquietudes aplicables a otros territorios de la disciplina.

Por toda la tesis he intentado explicar las limitaciones que eran susceptibles

de provocar las categorizaciones tajantes. Creo haberlo demostrado en los cuatro

capítulos. En los primeros dos a través del amplia bibliografía existente sobre el

susto, gran parte de la que intenta cerrarlo y reducirlo a mera enfermedad,

cuando este factor se sitúa definitivamente más allá de ser sólo una enfermedad.

Intenté analizar tanto la parte antropológica como la psiquiátrica que se interesó

en él oprimiendo la complejidad de este factor a CBS (culture-bound J)'ndrome)

definiéndolo desde el principio como (espanto o perdida del alma). Desde la

antropología sabemos que el susto no siempre se considera también como

sinónimo del espanto, porque en muchos ámbitos cada uno tiene su significado

bien preciso; además no siempre implica la pérdida del alma; hay que añadir

también: ¿de cuál alma? Pero la cuestión más importante es otra, no fui yo la

pnmera y no espero ser la última a preguntarlo: qué funcionalidad tiene

sistematizar enfermedades que se definen como dependientes de la cultura

cuando me pregunto, sin pausa, cuál enfermedad no depende de la cultura

propiamente dicha. Si así fuese deberíamos pensar que el modelo occidental que

ha creado las ¿'Ulture-bound en realidad no representa culturas sino realidades

objetivas que la trascienden. Como lo dice Maria Luisa Ciminelli: en la locución

"culture-bound" se presupone la existencia, al contrario, de condiciones ''culturefree'' (1997:

250)

Otro problema que tenía al respecto, además de considerar culturales sólo

ciertas enfermedades, era la referencia al concepto de síndrome. Por qué se

llaman síndromes cuando en muchos (aunque no todos) ámbitos en los que se

edifica el rasgo no se considera como tal. Esto más que todo es un problema

epistemológico.
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Aquí regreso un momento a lo que dije anteriormente. Al decir que no 

existen culture-bound no digo que no existen enfermedades culturales, sino que es 

una redundancia absoluta defmir que una enfermedad depende de la cultura 

cuando, y lo digo muy sencillamente, cualquiera enfermedad está significada 

dentro de un determinado contexto cultural. Si las categorizaciones de tales 

enfermedades como los ataques fuesen tratadas a profundidad en los varios 

contextos en los que aparecen y no fuesen solamente uniformados a la epilepsia 

obtendremos, quizás, los resultados que obtuve yo durante la investigación. 

Proporciono un ejemplo al respecto: Si el ataque según los códigos locales de 

Xoyatla y Tepeojuma afecta tanto el corazón como el cerebro y el médico alópata 

de la clínica continúa a curar sólo el cerebro la enfermedad no puede desaparecer. 

Si, como lo hicieron parcialmente algunos médicos con los que trabajé en 

Xoyatla, se intentara trabajar también con el terapeuta local o se hiciera hincapié 

en sus capacidades terapéuticas, las personas se sentirían mayormente autorizadas 

a tener una cobertura por ambos lados, tanto de la medicina alópata que sin duda 

alguna aceptan y utilizan, como de su medicina local. 

Este tipo de comunicación de la que aquí puedo testimoniar una 

experiencia a nivel micro intenta ser una propuesta de diálogo multidisciplinar e 

multicultural. Esto, ideológicamente, no constituiría sólo un intento de 

traducción sino de comprensión del otro, que no se reduce a las categorías de 

quien se pretende acercar a él. Entendido esto también hay que especificar una 

última cosa: el hecho por el que la construcción de los síndromes funciona es 

porque un concepto homogéneo y uniforme se piensa más fácil de sistematizar; 

al contrario en las comunidades analizadas "las enfermedades" se encuentran 

bien lejos de ser uniformes y homogéneas. Ejemplo muy práctico es que los 

nahuas de Xoyatla, que así se consideran piensan, creen y admiten tener 

enfermedades diferentes con respecto de las de Quetzalan, pueblo que se sitúa en 
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la Sierra Norte del estado de Puebla, mismo en el que radica Xoyada; no obstante 

ambos son nahuas, y así se reivindican, y hablan náhuad. 

Lo que quisiera 

A la luz de lo que dije hasta ahora quedo todavía muy lejos de la pretensión de 

una última palabra; de una última interpretación. 

Lo que quisiera agregar es parte del orden de los deseos y se refiere a que 

la antropología demuestre un mayor interés para los trastornos mentales de 

contextos que todavía los conciben diferente de cómo lo establecieron los 

cánones psiquiátricos; asimismo espero que se termine de considerar préstamos 

patologizantes de la psicología y de la psiquiatría; por otro lado que si esto 

continúa de tal manera por lo menos se busquen nuevas categorías que no sean 

ni las que corresponden a la psique occidental sobre la que, a partir del modus 

vivendi, se ha construido un modelo indiscutible y único de estructura psíquica, 

por el otro que no sean las culture-bound .ryndromes que tampoco han constituido 

una válida alternativa al análisis de este tipo de enfermedades o de tratos 

culturales como el aloe amiento que es subyugado a las clasificaciones que lo 

reducen a algo que no es. 

Esto que presenté constituye grosso modo lo que intenté y quise plantear en 

este trabajo final, en esta tesis que determina la conclusión (quizás momentánea) 

de esta investigación. Pongo entre paréntesis que la conclusión es momentánea, o 

puede serlo, porque es muy difícil pensarla concluida, de hecho no lo es. Lo que 

concluyó es el tiempo que le pude dedicar y el espacio en el que la pude realizar. 

Me gustaría pensarme de nuevo en estos ámbitos y plantear otros trabajos 

vueltos a representar una continuación, quizás, por ejemplo en los Estados 
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Unidos de América el famoso objetivo que quedó en el atre y que hubiera 

querido realizar para tener una perspectiva más completa de las enfermedades 

que se desplazan y que regresan al pueblo de origen; así como de las que no 

regresan más y se definen de nuevo, quizás, en otra pieza de este mundo. 
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Anexo I

Interlocutoras mujeres!

[J Gertrude. R. T., 45 años aproximadamente (tiene 2 hijos: Ángel O. R. Que
sufre de locura y Antonio O. R. que es más pequeño y no padece de EDC)

[J Margarita S. F., 56 años (tiene una hija; Clara P. T. de 29 años que sufre de
ataques)

[J Ana M. S., 60 años aproximadamente (abuela de Valeria N . T . 20 años que
sufre de ataques)

[J Margarita V. P.35 años (tiene cuatro hijos; uno de los cuales Francisco
M.V, sufre de locura)

[J Leticia N . T . 17 años (sufre de ataques)

[J Paula T. M aproximadamente 40 y Conrado V. G., aproximadamente 45
tienen tres hijos: un hombre y dos mujeres y Leticia N.T. es una de ellas y
sufre de ataques desde cuando era pequeña.

[J Cristina M. S. 60 años es la abuela de Leticia.

[J María M., 55 años, madre de Martha G. M., 36 años.

[J Patricia V. P., 17 años es considerada alocada por la comunidad

[J Camila G. A., 46 años y enfermó a su hijo P., 19 años con el susto

[J Valentina R. madre de José O. R. de 18 años y de Rosa O. R. 7 años

[J Ana María P., madre de Claudia B. P. De 26 años que es considerada
alocada

1 Los nombres utilizados son seudónimos, mientras que mantuve las iniciales de los apellidos.
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[J Claudia B. P. 35 años, alocada

[J Elisa; trabajadora temporal en las campañas de vacunación (hija de
Lorenzo, curandero de Tepeojuma)

[J Valeria B. Z., 18 años, enfermera en la clínica de la SSA de Tepeojuma
durante el 2004-2005.

[J Roberta A. 19 años, médica pasante de la clínica de la SSA Xoyatla
durante el 2002-2003

[J Alejandra; 19 años, enfermera en la clínica de la SSA de Xoyatla durante el
2001-2002

[J Tania C. M.; 20 años, enfermera en la clínica de la SSA de Xoyatla durante
el 2002-2003

[J Carolina N., 30 años, es parte del personal hospitalario de la clínica de la
SSA de Tepeojuma

[J Alma, G. M., 35 años. Promotora salud de Xoyatla en 2001-2002;
Tepeojuma 2003-2004

[J Katia, M. R., 15 años (comité clínica 2003)

Comité de la clínica de Xoyatla 2002-2003

[J Genoveva V. 65 años aproximadamente

[J Margarita M., 57 años

[J Femanda G. 40 años aproximadamente

[J Leonora V. 57 años

[J Laura c., 60 años aproximadamente

[J Adriana R. 40 años (en el comité ocupa el lugar de su esposo emigrado)

II



[J Alejandra V. 43 años (en el comité ocupa el lugar de su hermano 
emigrado) 

Reunión de Progresa en Xoyatla 

[J Consuelo F. V., 57 años 

[J Eloisa P. 30 años aproximadamente 

[J Guadalupe, S. F. 48 años (madre de Eloisa) 

[J Doña Ana 45 años aproximadamente (tiene la tienda de tacos en la plaza 

de Xoyatla) 

Entrevistas realizadas en Izúcar de Matamoros con amigos de Doña 
Camila de Xoyatla: 

[J Doña Belen y Don José Luis, respectivamente 59 y 65 años 

Curanderas de Tepeojuma 

[J J asmin A. 46 años, 5 años curandera 

[J Itzel M. G. 64 años, 25 de curandera 

[J Sonia, A. 40 años 2 de curandera 

[J Natalia N. M. 40 años aproximadamente (se desconoce el tiempo que ha 
funcionado como curandera) 

[J Martha C. c., 48 años (se desconoce el tiempo que ha funcionado como 
curandera) 

[J Paola P.B., trabajadora ocasional durante las campañas de vacunación y 
curandera en Tepeojuma 

III 



Partera

Helena B. L., 55 años, 33 de partera

Huesera (colonia del Rodeo)

D Irma A. 56 años, 12 de huesera

Huesera (colonia de la Independencia)

D Mariana T. D. 46 años 3 de huesera

IV



Anexo II 

Interlocutores hombres 

o Manuel B. V., 45 años aproximadamente (presidente Municipal de 
Tepeojuma) 

o Comado N. G., 45 años y Paula T. M, 40 años aproximadamente. Tienen 
tres hijos: un hombre y dos mujeres. Leticia N. T. es una de ellas y sufre de 
ataques desde cuando era pequeña. 

o Alfredo P., aproximadamente 50 años mayordomo 2002-2003 substituyó 
a Lorenzo N. desde el 17 de enero de 2002 

o Armando, 60 años aproximadamente. Marido de doña Ana. (tienen la 
tienda de tacos en la plaza de Xoyatla) 

o Alfonso T., 60 años aproximadamente (tienen la tiendita de abarrotes 

cerca de la clínica) 

o Juan V. M., 54 años 

Comité de salud de la clínica de Xoyatla 2001-2002 

o Esteban 1., 63 años 

Médico y miembros del comité de la clínica de la SSA de Xoyatla 2003-
2004 

o Francisco T. V., 19 años (Médico de Xoyatla 2003-2004) 
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[J Braulio (presidente del Comité de Salud de la clínica de Xoyatla 2002­
2003)

[J José M. 0.,50 años aproximadamente, (padre de Katia de 15 años, Comité
de Salud la clínica de Xoyatla 2002-2003)

[J Luis Alberto M. M. (paciente que sufre de ataques)

[J Pedro T. G., 19 años (hijo de Camila G. A.)

[J Julio T. B. (marido de Camila G. A. Ypadre de Pedro)

[J Carlos B., 43 años (primo de Camila G. A.)

[J Juan José,13 años

[J Miguel, 14 años

Comité de Salud de la clínica de Xoyatla 2002-2003

[J Roberto G. T., 50 años aproximadamente

[J Emiliano V. R.., 63 años

[J Juan Carlos O. c., 26 años

Hueseros de Tepeojuma

[J Jerónimo 1. 65 años 5 años de ejercer como huesero''

[J Jorge B. L. 62 años, 15 años de ejercer como huesero

[J Daniel R. 69 años 4 años de ejercer como huesero

2 Los años en los que ejercen la profesión tanto de huesera como de curandero están registrados en los Conteos de
Poblocióny viviendo realizados por los médicos de Tepeojuma.
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Curanderos de Tepeojuma

a Gabriel M. T., 57 años (afirma que cura desde los 10 años):'

3 Don Gabriel no aparece en los censos como curandero, sin embargo él cura a mucha gente del Valle de Atlixco
y dice que lo hace desde los 10 años.

VII


	Portada

	Índice

	Prefacio

	I. Susto y Espanto: Más Allas de las Convergencias Heteróclitas

	II. Poniendo Orden y Maniobnrando Semánticamente

	III. El Alocamiento: Bordando el Estigma en la Piel Femenina

	IV. Medicalización y Medicalizados

	Conclusiones

	Referencias Bibliográficas

	Anexos


